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A Franklin-Társulat kiadásában meg
jelent és minden könyvárusnál kapható : 

KIFLIIM) L. S.ÍMOR. 

WORSE KAPITÁNY. 
REGÉNY. 

NOEVÉG EREDETIBŐL FORDÍTOTTA 

SZINNYEI OTMÁR. 

Kiadja a Kisfaludy-társaság. 

Ara főzve 1 frt 50 kr., vászonba kötve 2 frt. 

F r a n c i a o r s z á g és a K ü l f ö l d M i n d e n _ . ^ ^ ' ^ j 
i l l a t szerész é né l és F o 

d rászáná l "ti**1 
araszánál ^ .^ 

•A . \Á ^ ^ BISMUTTAL VEGYÍTVE 

V * C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 9. rne de la Paix. 9 — PARIS 

I-ső os. k i r , k i zá r , szabad , ú jonnan j a v í t o t t 

r u g a n y o s s é r v k ö t ő k 
biz tonság i övvel és 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos sérvkötó 
Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantából művésziesen szer-
kesztve s az a czélja, hogy még a legidültebb sérveket is lehető legrövi
debb idő alatt egyenletes fekvésbe hozza, 0 ugy nappal a legerö feszi több 
munkánál, vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is használ-
tathatik, anélkül, hogy a sérvbajbau szenvedő hivatásában legkevésbbé 
is volna akadályozva. Felette nagy haszon, hogy az még éjjel is a testen 
maradhat, mivelhogy a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony, kelle
metes nyomást gyakorol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyu
lását is eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, megvizs
gálva s a legjobbnak találva: professor Kovács a sebészeti kóroda alel
nöke, dr. G-ross Lajos magy. kir. egészségügyi tanácsos, dr. Glück 
Ignácx kir. törvényszéki orvos által. 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia aczél sérv-
kötŐkböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gummiból, szövötteket, 
mint szintén szarvasbórből. A szarvasbőr és gammi suspensoriumok czélja, 
hogy a tágulást megakadályozzák. 

Méh fecskendők, légpárnák, ágybetétek per odtáskák, práservativumok, 
gummiharisnyák és mindennemű gummi áruczikkek. Sérvkőtöknél kérem 
megjelölni: jobb, bal vagy kettős-e, mint szintén a test bőségét is. Heg
rendeléseket utánvétel mellett elfogad 

P O L I T Z E R MÓR 
csesz. kir. szab. sérv kötő-készítő Budapesten, Deák Ferencz-utcza. 
Valódi franczia és amerikai (rummi-óvszerek (praegervativ) tuczatonként 
• ^ B 3—6 frt. Női különlegességek tuczatonként 2—4 frt. 

Á r a k : u r a k , hölgyek, és g y e r m e k e k számára , e g y o l d a l ú n a k 
d rb j a 6—10 fr t , a ke t tősnek d rb j a 10—16 fr t , g y e r m e k e k n e k 
fe léve l o lcsóbb . U g y a n i t t k a p h a t ó leg jobb a m e r i k a i s é r v 
kenőcs . E g y t é g e l y á r a 3 f r t 50 k r . 7335 

Ünnepi ajándék. 
A "Franklin-Társulat' kiadásában Budapesten megjelent 

minden könyvárusnál kapható: 

rmates «.c 
KÖLTEMÉNY-FÜZÉÉ. 

Harmi/iczfcél szinnj>omatu képpel. 
Ara díszes szinnyomatu borítékba fűzve 1 frt. 

TARTALOM: Arany János . Balzsamcsepp. — Tompa 
Mihály. A kedves sírjánál. - Vörösmarty Mihály. Méh. — 
Vajda János. Húsz év mnlva. — Madách Imre., A nő. .— 
Vörösmarty Mihály. Helvila halálán. — Szász Károly. 
A Thurzóné ibolyája. — Rudnyánszky Gyula. Dal. — 
Vargha Gyula. Könnyű rabságot. — Petőfi Sándor. Etel-
kéhez. — Arany János . Nem kell dér. — Gyulai Pál. 
Tanács. — Vargha Gyula. Vándor utam. — Petőfi Sándor. 
Elvennélek én, csak adnának. — Lévay József. Metszők dala. 
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I Liieíí Nándor illatszerész 
Várai lltaa 22. sz. BUDAPEST, Vm/fli siilMa 

Ajánlja dus választékú :i811 

i l l a t s z e r - r a k t á r á t # 
u. m. legújabb és díszesebb i l la tszer-dobozok, szappan-
és to i l le tev izek , i l l a t f ecskendőke t , g a r n i t ú r á k a t 
gyöngyházból és e le fán tcsont fésűket , körömneoes-
saire-eket, a rozporszelenezéket , t o i l l e t t e t i i k röke t , 
sachetke t , tűző füstiket és t ű k e t béka teknőcson tbó l , 
i l l a t s ze reke t szilárd anyagban stb. a legolcsóbb á r a k o n . 

Vidéki megrendelések utánvéttel pontosan eszközöltetnek. H 
tai I l i m II n i I TTTi 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és min
den könyvárusnál kapható — az osztr. tart. számára Szelinski 
György cs. k. egy. könyvárusnál, Bécsben, I., Stephansplatz 6. 

TOMPA MIHÁLY 

HETEDIK KIADÁS. 

A K Ö L T Ő A R C Z K É P É V E L . 

Ára fűzve 2 frt 50 krajczár. 

Vászondiszkötésben 4 frt. — Diszkötés franczia 

bőrben 5 forint. 

czirbo-
rekedt-

t r a S t e i I l l CZllKOrkájk lyafenyöből, köhögés, 
ség és hurutok ellen. Csomagja frt —.30. 

Gasteini csúz- ésköszvény-aether Schteiund 
Rheumatismus-Aether) a czirbolyafenyőből, legjobb 
szer bedörzsölések és boiogatásokra, cstíz, köszvény és 
csukló-fájdalmaknál, stb. 1 üvegcse frt 1.— 

ílcKj-toirn a r a r m a n (Gasteiner Seife) czirbolyafe-
VJctbieiUl a&ayyail n y öbö l , kitűnő hatású csúzos és 

köszvényes bajoknál, mint rendes mosdószappan is kiváló, 
miután az arczbőrnek puhaságot és frÍ8seséget kölcsö
nöz. — Darabja 60 kr. 1 carton 3 darabbal fit 1.60. 

Gastemiczirbolyafeiiyó'-olaj.gelatintokocs-
l rá l f (öasteiaer Zirbelkiefer-Oel-Gelatine-Eapseln) 
&.&&. belégzésre és belsőleg a légzőszervek bántalmai 
ellen; 1 üvegcse frt 1. — 

Gasteini fMőkivonat t2S£$5J$Ű3t*2 
vény és görvély ellen. — 1 palaczk 5 fürdőre, frt 2.— 

PÍTif i rp_f"7Í l r tp l r r ion melyek kiváló illatjuk és jeles 
r iUeiü-LZI lKKtJKUei l , összetételük által tűnnek ki, ál

talam még a gasteini czirbolyafenyőből előállíttatnak : 
szájvíz, fogpasta, haj- és arcz-kenőcsök, melyek min
den gyógyszertárban és X-rendü illatszerészeknél kaphatók. 

Előállítva 

dr. Sedlitzky 
cs. r . udr. 

gyógysz. által 
Salzburgban. 

Főraktár Budapesten 

Tőrök József 
gyógyszertárában 

és kaphatók a legtöbb 
gyógyszertárakban. 

A Franklin- Társtilat kiadásában, 
jelent és minden könyvárusnál kapho^'. 

TEMTYSON ALFRÉD 

KIRÁLYIDYLLJEI. 
Angolból fordította és bevezette 

S Z Á S Z K Á R O L Y . 
Kiadja a Kisfalud]/-társaság 

Ara fűzve 2 frt 50 kr., vászonba kötve 8 fit 

TAETALOM: Bevezetés. — Király-idyllek. Arthur ere-
dete. — Gareth és Lynette. — Geraint és Enid. - Me 
lin és Vivien. — Laucelot és Helén. — A szent Grál -
Pelleas és Ettarre. — Az utolsó torna. — Ginevra -

Arthur eltűnése. 

Poudre laxative de Vichy 
d r . S O I T L I G O U X L . f ü r d ö o r v o s t ó l 1 

• V l r h y- les - I ta insben . 375., 
I E por jeles hatással bír mindennemű .székrekedésnél, külö

nösen pedig olyanoknál, melyek az epevezetés zavarai mii-' 
) kólika, a belek petyhüdtsége stb. efféléktől vannak töltete-1 

lezve. Kitüflő hatással bír migraine. agv-vértolulás, aranyér 
» stb. eseteinél. — Egy üvegcsével 1 forint 50 krajczár. I 
) M T Főraktár az osztrák tartományok részére "#[» . 

Pserhofer J. gyógyszertára Bécs, I , Siugerstrasse 15., 

gyOgyborok! 
Ezen közkedveltségnek örvendő és az orvosok által is a leg
nagyobb elismerésben részesült gyógyboraim, melyek hason 
készitményü külföldiekkel a versenyt bátran kiállják, a leg
jobb minőségű anyagokból készítem ezen borok étvágy
gerjesztő, idegeró'sitö, a vérképződést elősegítő diátetiküs 
készítmények ; 

Pepsin bor 
kitűnő hatású mindennemű gyermekbajoknál, vérszegény és 
tnberkulozns gyermekeknél, megszünteti a gyomorégést a 
bor v. sörnek túlságos élvezete után. 1 palaczk ára 1 frt 50, 

Coca bor 
az idegrendszer élénkítésére, erősítéseié és tevékenységének 
fokozására orvosilag sokszorosan ajánlott becses szer, rögton 
megszüntet mindennemű ideges fájdalmat, migrént, fog- es 

arczfájüalmat, 1 palaczk ára 1 frt öO. 

Chiu a és China vasbor 
sápadtság, vérszegénység, étvágytalanságnál, átalános gyen
geségnél hosszú és nehéz betegségek után a legjobb sikerrel 
lesz használva és végre kitűnő erősítő szernek bizonyai: as 

aggkorban, 1 palaczk ára 1 frt 50, 
10 üveg egyszerre rendelve 12 frt osztr. eri. 

S I P Ö C Z I S T V Á N 
gyógysze rész . 

3766 Művegyészeti l abora tór iuma Pécsett^ 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyárusnál kapható 

Irodalmi tanulmányok 
Irta 

S A L A M O N F E R E N C Z . 
KÉT KÖTET 

Kiadja a Kisfaíudy-társaság. — Kasselik Jenő alapítványától. 
Ara a két kötetnek fűzve 3 frt 60 , vászonba kötve 5 frt 

A két kö te t csak együt t kapható. 

Tartalom : I. kötet Arany János. — „ _ „ 
— Aranv János kisebb költeménvei. I 
ÍÍAV j,0 „ A £i. -r̂  . . . — y 

Arany János és a » ¥ « » 
m , .„-yei. I Katalin. II. N « * » 
dák és népregék. — Daliás idők. — Buda halála. 

m . ii- " e f " v j 
, — —r—o— "WMO IUUI. — i,u«» na 

Sándor. — Petőfi Sándor ujabb költeményei. — Petőn o»»_ 
dor bemutatása a francziáknál. — Csokonai Dorottyái?-
Zrínyi a költő. — II. kötet. Sbakspere. — Balzac. _ 
irodalom. — Könyvismertetések. Béla, — Fáncsy-albuni. 
A magyar népkönyve. - A magya- társas élet. - - M » a ^ 
pajtása. - A rom titkai. - Két uj zsebkönyv. - Bes^Jy -
— Csokonai Album. — A részvét könyve. — GondoIaK* 
Családélet. — Alkalmi ozikkek. — Bajza József emle»«w 
(Neerolog). - Vachott Sándor (Neerolog). — Kisfalad?;» 
sagról. - Vörösmarty Mihály (Neerolog). - Berzsenyi""* 
ismeretlen levelei. — Báró Kemény Zsigmond e r n i w 

Franklin-Tárenlat nyomdáia. (Budapest, egyetem utcza +. szám. 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 
| egész évre ' 
/ fél évre „. 6 « 

| egész évre 8 frt | egész évre 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG [ ^ J ™ A T I C B U p á n a P 0 U T I K A I ÚJDONSÁGOK: j J 

6 írt 
3 -

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

A TUDOMÁNY HALOTTJAI. 

M' 
-INT valami ádáz ütközetben, már nem is 

egyenkint, hanem egész csoportokban ra
gadja el a halál tudományos életünk leg

jelesebb bajnokait. Még lenne valami csekély 
vigasztalásunk benne, ha nagy számmal, ha 
sürüen állanának azok sorai, kik nálunk tudo
mányokkal, azoknak a tanszékről élö szóval s 
az irodalomban maradandó becsű munkákban | 
terjesztésével és fejlesztésével foglalkoznának, j 
De tudjuk, hogy azok sorai nálunk milyen rit- I 
kák s hogy a halál kaszájának egy ily suhintása 
mekkora rést vág e ritka sorokban. 

Néhány rövid nap alatt nem kevesebb, mint 
öt oly férfiút ragadt el azok közül a halál, a kik 
nemes és önfeláldozó lelkesedéssel egész életü
ket, minden erejüket a tudományok ápolásának 
szentelek s kiknek működésére elismeréssel te
kinthetett nemzeti kultúránk. Köztük olyanok, 
a kik kitűnőségek, első rendű tekintélyek, út
törők valának a tudományoknak általuk válasz
tott ágában s kiknek hire messze tulhatott az 
ország határain s a külföldön is tiszteletet és 
hitelt szereztek a magyar közélet tudományos 
komoly törekvéseinek. Hunfalvy János, Henszl-
mann Imre nemcsak idehaza voltak kitűnő tu
dósoknak elismerve, elismerték őket a külföld 
tudományos intézetei is olyanokul, s európai hir 
környezte nevüket. Különösen Hunfalvy János 
a földrajzi tudományok, a statisztika terén az 
egész czivilizált világban tekintély-számba ment 
s művei megbizható kútfők gyanánt használ
tattak mindenütt. Henszlmann Imre oly tudo
mányoknak vala úttörője, melyek ő előtte nálunk 
csaknem parlagon hevertek s oly szolgálatokat 
tett a magyar tudományos régészet és műtörténe
lem mivelésének, mely méltó feltűnést keltett oly 
országokban is, a hol ezek a tudományágak már 
régebben ápoltattak. Lenhossek 3óz&ef munkássá
gának is sikerült a külföldi körök figyelmét fölkel
teni s azok is érdeklődéssel kisérték működését. 

De a másik kettő is, kik szintén e napokban 
váltak ki az élők sorából, becsülettel állta meg 
azt a helyet, melyet számukra tudományos éle
tünkben szerényebb körben saját hivatásuk ki
jelölt s ha müködésök inkább csak a magyar ne
velés- és oktatásügy általános érdekeinek vala is 
szentelve, s nem valamely specziális tudományág 
előbbre vitelének: fáradozásuk nem vala ered
ménytelen, nem maradt nyomtalan s méltán 
megérdemli a megemlékezést. 

H U N F A L V Y J Á N O S . 
1820—1888. 

Közmegdöbbenést okozva futotta be a fővárost 
e hó 6-án reggel az a szomorú hir, hogy tudo
mányosságunk és közéletünk kiváló munkásságú 
bajnoka, Hunfalvy János rövid, de végzetes 
szenvedés után megszűnt élni. 

Azt szokás mondani, hogy pótolhatatlan em
ber nincsen; — ez a mondás Hunfalvy János 
elhunytával, fájdalom, helytelennek bizonyul; 
mert őt a maga szakjában, a földrajzi tudomány 
mezején, ez idő szerint senki sem pótolhatja. 
Mintha csak egyedárusa.lett volna e nagy fon
tosságú tudományszaknak, melyben mint iró és 
egyetemi tanár nevelt ugyan tanítványt eleget, 

de utódot nem hagyott maga után, ki annyi ké
szültséggel, annyi erővel és lelkesedéssel vehetné 
át a mester örökét, mint a mennyit ő benne volt 
módunk s okunk csodálni és tisztelni. 

Tudós volt ö a szó európai értelmében, de 
egyszersmind igazi magyar tudós is, ki szivét és 
eszét egyenlő hévvel s buzgósággal szentelte 
ugy az egyetemes, mint magyar tudományos
ságnak. Mindig szeretettel csüngött az ő ked
ves Szepességén, de annál fennebben hir
dette magyarságát. Ha valamikor a származásról 
vala szó előtte, mindig egész tűzzel szokta meg
jegyezni, hogy ii én ugyan vérem szerint német 
származású vagyok, de tiltakoznám, ha teljes és 
tökéletes magyarságomat kétségbe vonná valaki. 

HUNFALVY J Á N O S . 
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A Duna is német hegységből ered, de Pozsony
tól kezdve Orsováig magyar folyam. Én is a 
magyar Alföldre lefutott hegyi patak vagyok. Azt 
akarom, hogy mindenki igy értse, hogy mi vol
tam ós mi vagyok most!» 

Élete folyása épen olyan érdekes, mint tanul
ságos. E lapok korábbi folyamaiban nem is egy
szer volt már ismertetve s ez úttal csak főbb 
adatait ismételjük. 

Hunfalvy János született Nagy-Szálok szepes-
megyei németajkú faluban, a Tátra magas ormai
nak tövénél, 1820. jun. 20-dikán. Első oktatását 
a helybeli elemi iskolában nyerte. Atyja, noha 
egyszerű földmives volt, gondosan ügyelt nevelé
sére, gyakorolgatta a helyesírásban, számtanban, 
stb. Nagyobbik fia már a közép-iskolát Késmár
kon elvégezte volt, midőn János az elemi iskolát 
bevégzé. Jánost atyja valami mesterségre akarta 
adni, de Schneider volt hires késmárki jogtanár 
s a helybeli evangélikus ós katholikus papok 
rábírták az atyát, hogy Jánost is Késmárkra 
küldje a közép-iskolába. János tehát 12 éves 
korában Késmárkra került s ott az első és má
sodik grammatikai osztályt s az első syntaxist 
végezte, a tanárok mindjárt az első évi vizsgála
ton nyilvánosan megdicsérték, s átalában min- j 
den tanulmányból «eminentiát» kapott. Azután 
Miskolczra került az evang. gymnáziumba s 
magyarul is jól megtanult. A Miskolczon töltött 
három év alatt testvérbátyja, Pál is ott volt, mint 
b. Podmaniczky Frigyes és Annin nevelője, kik 
szintén a nyilvános iskolába jártak. A görög 
klasszikusokat, Hornért és Euripidest már ekkor 
meglehetős folyékonysággal olvasta. 

Ugyancsak a maga szorgalmából a franczia és j 
angol nyelvet is megtanulta, s a franczia nyelv- j 
bői már leczkét is adott. 

Miskolczról Eperjesre ment s ott a bölcsészeti, 
jogi és theologiai tanfolyamokat végezte el; 
1840-ben gróf Dessewffy Egyed nevelőjévé lett, 
s alkalma nyílt gr. Dessewffy Józseffel, gr. Des-
sewffy Ferenczczel, gr. Haller Ferenczczel stb. ' 
megismerkednie; továbbá Pulszky Ferenczczel, 
is, kinek könyvtárából több becses könyvet ka
pott, melyek nagy hatással voltak fejlődésére. 
Különösen történelmi munkákkal foglalkozott: 
de a mellett élénken érdeklődött a politika iránt 
is s szabad eszmékkel eltelve, sokat vitatkozott 
a konzervatív érzelmű grófokkal. Gróf Dessewffy 
anyja csak a telet tölte Eperjesen, a nyarat ellen
ben Borsodban, Vattán. Hunfalvy itt Szemere 
Bertalan, Nagy Gedeon akkori borsodi alispán
nal ismerkedett meg s az utóbbinál ügyvédi 
gyakorlaton is volt. E falun időzései alkalmával j 
lett elsőben figyelmessé a magyar népéletre is, 
melyet nagyon megkedvelt s áÜandó vizsgálga
tása tárgyává tett. 

Négy évet töltvén gróf Dessewffy házában, s 
ez alatt az eperjesi rabbitól a héber nyelvet is I 
megtanulván, a protestáns theologiai vizsgát (can-
didaticumot) tette le Jozéfy szuperintendensnél, 
s ezzel 1845-ben Németországba ment, hol a nyári 
szünidő alatt Greguss Ágosttal együtt bejárta a j 
Harz vidékét, Wesztfáliát és a Kajna-vidéket, fél- ' 
évet a berlini egyetemen töltött, leginkább politi
kai, történelmi és bölcsészeti tanulmányokkal 
foglalkozván; a tavaszi szünidő alatt pedig Hol- j 
landiába és Belgiumba utazott, s onnan a Rajnán 
déli Németországba ment, hol Tübingában töltött 
néhány hónapot. Az 1846-iki iskolaév vége felé j 
Késmárkra hivatott meg az újonnan felállított J 
második jogi tanszékre, hol bátyja, Pál néhány 
év óta az első jogi tanszék tanára volt. Ezút
tal azonban csak egy évig tanároskodhatott, 
1848-ban az események természetesen őt is ki
ragadták nyugalmából. 

Apró irodalmi dolgozatokat az «Athenaeum»-
ban és Kossuth • Pesti Hírlap »-jában már 1840 
óta irt. A Kossuth által életbeléptetett iparegy
let megbízásából már földrajzot is szerkesztett, 
e kézirat azonban elveszett. 1848-ban több lapba 
irt, s élénk részt vett a politikai vitákban ós a 
választási mozgalmakban. 

1848 elején Schlick elől Gömörbe kellett me- > 
nekülnie, de aztán visszatért Késmárkra. A vi- | 
lágosi fegyverletétel után Szepesmegye uj főnöke, I 
Máriássy Ádám, mint felségsértőt elfogatta, s j 
Eperjesre vitette, hol hét hónapig elzárva tárta- i 
tott; később a haditörvényszék szabadon bocsát- I 
tattá, de még öt hónapig Eperjesre internálta, 
míg 1850. őszén Késmárkra ereszték, hol ismét 
tanítani kezdett. De egy felsőbb rendelet 1851. 
őszén a késmárki iskolát bezárván, s a jogi tan-

I folyam eltöröltetvén, Hunfalvy János hivatalá
tól felfüggesztetett s rendőri őrizet alá helyez
tetett. 

Még fogsága alatt kezdte irni (.Egyetemes 
történelmét*, mely 1850 és 1851-ben mégis 
jelent három kötetben. E mű, az első magyar 
világtörténet tudományos alapon és alakban, 
méltó elismerést nyert; de az akkori hatóság 
eltiltotta használatát az iskolákban, mindazáltal 
hét kiadást ért. 

Hunfalvy 1852. őszén hagyta el Késmárkot s 
Uj-Becsén Leiningen, az Aradon kivégzett ma
gyar tábornok gyermekei nevelését vette át. 
Ezekkel Pestre került 8 ekkor különösen a ter
mészeti tudományokkal és a földrajzzal foglalko
zott. Irodalmi munkássága óvrőLévre nagyobb 
lett. A «Család könyvét" Greguss Ágosttal együtt 
szerkeszté, abba s más időszaki és folyóiratokba 
számos közleményt adott, stb. Négy évet töltvén 
Leiningen özvegye házában, e nevelői működése 
után kizárólag az irodalomnak szentelé erejét s 
megnősülvén, Budára költözött. 1861 -ben a budai 
polytechnikumnál helyettes tanárává lett a föld
rajzi, statisztikai és történelmi szaknak, 1864-ben 
ugyanott rendes tanárrá; 1870-ben a magyar 
kir. tudomány-egyetemhez hivatott meg az egye
temes és összehasonlító földrajz tanárának. 
Mint tanár is teljes mértékben igazolta az iro
dalmi munkái után tudományos készültségéhez 
kötött nem közönséges várakozásokat. Most, ki
zárólag választott tudományainak élve, az iro
dalmi téren is behatóbb és maradandóbb műve
ket hozhatott létre. Ezek közé sorozhatjuk "Ma
gyarország és Erdély képekben» czimü dol
gozatát, mely aczélmetszetü képekkel Lange 
György kiadásában jelent meg Darmstadtban, I 
egyszerre német és magyar nyelven. «A magyar
osztrák állam statisztikájával" és "Európaállami 
statisztikájával* méltó helyet foglal el kevés 
számú jeleab statisztikusaink között. Legna
gyobb munkája azonban «A magyar birodalom 
természeti viszonyainak leírásán, mely első, út
törő s egyszersmind oly munka e téren, melyet 
ujabb tudományos vizsgálatok még nem egyha
mar fognak elavulttá lenni. E nagy müvét az 
akadémia megbízásából irta, mely őt már előbb, 
1858-ban levelező, majd 1885-ben rendes tag
jává választotta vala. Az akadémia utóbb e mű
vet a Marczibányi-jutalommal is kitüntette. 

Nem kisebb fontosságú, szintén tudományos 
irányú működése a társadalmi téren is. Már 
1869-ben képviselte Keleti Károlylyal, hivatalos 
kiküldetésben, hazánkat a Haagában tartott sta
tisztikai nemzetközi kongresszuson; 1872-ben 
Szent-Pétervártt, 1885-ben Parisban és London
ban mint a magyar kormány küldötte vett részt 
a statisztikai kongresszusokon; másfelől 1871. 
évben Antwerpenben, 1875-ben Parisban s 
1881 -ben Velenczében volt jelen a nemzetközi 
földrajzi kongresszusokon, melyeken a tagok 
bizalma folytán ő szerepelt egyik alelnökül. 
1873-ban a bécsi, 1878-ban a párisi világkiállí
táson jury-tag s az utóbbin egyszersmind a 
földrajzi csoport elnöke is volt. Részt vett 
Hunfalvy 1871-dik évben az antwerpeni (nem
zetközi) geográfiai kongresszuson s ott jelesül 
képviselte hazánkat és tudományosságunkat, s 
egyik szakosztályának elnökéül is választatott. 
A magyar közgazdasági kongresszus eszméjét is 
melegen karolta föl, tevékenyen működött annak 
előkészítésén s elnökül választatván, azt teljes 
buzgalommal és tapintattal vezérelte. Tevékeny 
része volt a magyar földrajzi társulat alakításá
ban is, melynek eleitől fogva elnöke volt halála 
napjáig. Fáradhatatlan kitartással és buzgóság
gal vezette e társulatnak ugy egyesületi, vala
mint irodalmi ügyeit. Az évi közgyűléseken 
legtöbbnyire ő tett jelentést a lefolyt évben tör
tént földrajzi eseményekről. E jelentéseket álta
lában széles tájékozottság, a haza és külföld 
részletes ismerete s világos előadásmód jellemzi. 
Műit a földrajzi társaság elnöke megindítója, sőt 
főszerkesztője is ő volt az «Utazások könyvtá
ra*-nak. 

Irodalmi munkásságáról számos kisebb-na
gyobb, de kivétel nélkül becses közleménye tesz 
még tanúságot a «Budapesi Szemle*-ben, hol 
az afrikai ós az északi sarki ujabb utazások tudo
mányos eredményeit részletesen ismertette; az 
"Akadémiai Értesítő*-ben és az • Értekezések* 
közt, hol akadémiai felolvasásai foglaltatnak. 
Az egyetemen, akadémiában és a földrajzi tár
sulatban folytatott sok águ munkássága mellett 
arra is tudott időt szakítani, hogy a természet- I 
tudományi társulat működéséből is kivegye a 

i maga részét, s hogy mint a Franklin-társulat 
| irodalmi bizottságának elnöke, itt is tevékenye 

működjék. Sőt legújabban «Az osztrák maira11 

! monarkhia írásban és képben* czimü vállalat 
szerkesztésében is tevékeny részt vett ugy • 
mint a szerkesztő-bizottság egyik szak-előadója8 

; ugy is mint szorgalmas munkatárs. 
Meglepő igazolását látjuk a Hunfalvy János 

életében annak is, hogy «aki sok munkához van 
szokva, annak mindenre jut ideje*. Nem szobába 
zárkózott, vagy katedrájához tapadt tudós volt ő 
Mindenütt szerepelt, a hol közdolgokkal szokás 
foglalkozni. Most a főváros tanügyi bizottsága-

i ban, majd az országos közoktatási tanácsban — 
most a fővárosi közgyűléseken, majd a vízivárosi 
orsz. képviselőválasztásoknál, — most az egye
tem rektori székében, majd a vidéki gimnáziu-

i mok érettségi vizsgálatain, — most az akadé-
j miában, majd felekezete, az ág. ev. felekezet 

egyházi ügyei körül serénykedett, hol mint elnök 
í hol mint tevékeny tag. 

És ez a sok águ elfoglaltatás épen ugy nem 
zavarta nyájas kedélye nyugalmát s egyenletes
ségét, mint a hogy nem zavarta keresetlen egy
szerűségét sem bel-, sem külföldi kitüntetés. 
Nem tekintélyeskedéssel érte ő el az általános 
tiszteltetést, hanem fényes jellemével, melyet 
szerénység, követelés nélküli önérzet s minden 
szépnek, jónak és igaznak őszinte támogatása és 
munkálása tüntetett ki. 

Néhány napja erős meghűlés érte a jeles fér
fiút. Agyba esett, s noha jól ápolt élete szívóssá
gában mindnyájan bíztunk, rövid időn örökre 
elszenderült. Elaludt ő, de szelleme s emléke él 
és élni fog közöttünk. j[ p, 

H E N S Z L M A N N I M R E . 

1813—1888. 

Az a súlyos csapás, mely hazánk tudomá
nyosságát Henszlmann Imre elvesztésével érte, 
talán senkit nem sújt érzékenyebben, mint e 
sorok íróját, kinek iskolatársa s egy hosszú éle
ten keresztül benső barátja volt. 

Az eperjesi kollégiumban találkoztunk először, 
melyben csak 1827 óta kezdett meghonosodni a 
magyar nyelv; Gregusson kivül egy tanár sem 
tudott magyarul, de a tanulók «Magyar társasá
got* alakítottak s egy kis magyar könyvtárt sze
reztek össze. Itt kezdett Henszlmann magyarul 
tanulni. Orvosi pályára szánta magát, Bécsbe 
ment tehát s onnét Páduába, hol elnyerte a ta
nári kalapot, 1838-ban egy nap belépett szo
bámba Eperjesen. Beteges lévén, nálam akart 
meggyógyulni, s kedves vendégem maradt egy 
egész évig. Együtt tanulmányoztuk nagybátyám, 
Fejérváry Gábor gyűjteményét és régészeti könyv-
tárát, együtt mulattunk, együtt politizáltunk, s 

[ midőn 1839-ben Sáros vármegye követének 
megválasztattam, feljött Pozsonyba is, mert a 
közügyek nem kevésbbé érdekelték, mint a tu
domány és művészet. Itt házasodott meg s itt 
irta első magy ar könyvét, — (német tragédiáját, 
«Brutus»-t, már 1837-ben adta ki) — ezenczini 
alatt: "Párhuzam az ó- és újkori művészeti né
zetek ós nevelés közt*, mely után az akadémia 
megválasztotta tagjául. Azóta szakadatlanul foly
tatta eszthetikai, régészeti és politikai tanulmá
nyait, előszeretettel foglalkozva a csúcsíves épí
tési stíllel és Dürer Albrecht metszeteivel, me
lyeket szenvedélyesen gyűjtött. A politikával 
soha eem hagyott föl egészen. Midőn 1848-ban 
mint államtitkár herczegEszterházy Pál minisz
ter mellé Bécsbe küldettem, Kossuth kérésemre 
őt és Szontágh Pált neveztette ki fogalmazókul, 
s ő tartotta fenn az érintkezést a német sajtóval 
és a deákokkal Bécsben, de a város bevétele 
után ezért nyolcz hónapig börtönben tartatott. 
A mint kiszabadult, Parisba, majd Londonba 
ment, hol a csúcsíves építés alaparányairól táplál* 
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eredeti nézetei a szakkörökben elismerésre talál
tak, sőt Napóleon császár ki is adatta diszmu n-
káját ily czim alatt: «Theorie des proportions 
appliqués dans l'architecture. • (Az építésben al
kalmazott arányok elmélete.) 

Visszatérve a hazába, ő lett körünkben a tu
dományos régészet megalapítója, s ö hozzája 
esatlakozott Ipolyi és Rómer. Ezekkel ment 
Konstantinápolyba is Kubinyi Ferencz vezetése 
alatt a Korvinák fölkeresésére, s ők hárman irá
nyozták a nemzet figyelmét az ország műemlé
keire. De Henszlmann volt e tekintetben az a 
szerencsés", hogy az 1879-diki országgyűlésen, 
melyre a mohácsi kerület választotta meg kép -
viselőjéül, az ő indítványára terjesztetett ki a 
költségvetés azon pontja, mely a műemlékek 
megőrzéséről gondoskodik, azoknak kiadásaira 
is. Ebből fejlődött ki a műemlékek bizottsága, 
melynek ő haláláig előadója maradt, s a legna
gyobb lelkesedéssel tárta föl a székesfehérvári 
templom, a kalocsai egyház és a visegrádi vár
nak romjait. 

Foglalkozott egyébiránt egyptologiával, mű
történelemmel, műemlékeink kiadásával. Közzé 
tett és nyomtatásra kész munkáinak csak puszta 
czime is kilencz lapot tölt be az 1883-iki akadé
miai Almanachban. Munkássága, mint egyetemi 
tanáré, mint a műemlékek országos bizottságá
nak és az akadémia archeológiai bizottságának 
előadójáé, ritkítja párját. 

Mint iró Henszlmann nem keresett népszerű
séget, irálya nélkülözte a választékosságot; de a 
mit irt, az magvas volt és átgondolt. Szerette 
ugyan az eredeti hypothesiseket, de sokszor ké
pes volt azokat később be is bizonyítani. Mun
káit ismerte a külföld is, s elismerte tudomá
nyosságát. 

Az életben szerény volt, utálta a reklámot, 
melegen ragaszkodott barátihoz ós családjához. 
Negyvenkilencz éves házassága gyermektelen 
maradt ugyan, de szellemes nénjének utódjai, 
Doby Jenő, a nagyérdemű rézmetsző, és Mys-
kovszky Viktor, ki müirodalmi munkáiról isme
retes, s ezeknek családjai pótolták a gyermekek 
hiányát. Feleségének elvesztése, ki ez idén, az 
aranylakodalom előtt fél évvel halt meg, oly 
annyira megrendítette az addig még mindig erős 
öreg ur idegeit, hogy azóta nem volt többé egész
séges pillanata, de azért mégis mindig gyönyör
ködni tudott mügyüjteményeiben, melyeket szü
lővárosa, Kassa múzeumának hagyományozott. 
Csaknem utolsó perczéig megtartotta eszméletét. 
Délután azt kérdezte : «Hány az óra?* «Négy», 
volt a felelet, mire megjegyezte, hogy négy óra 
múlva ő már nem lesz többé az élők közt, s el
búcsúzott szeretteitől s este felé nemes szive 
megszűnt dobogni. Azon meggyőződés adta meg 
neki a nyugalmat, hogy egész életében megtette 
kötelességét. Élete boldog volt, halála irigylendő. 

PÜLSZKT FERENCZ. 

TÁVOLBAN. 
A rengő tónak tükörére 
Fenyőfák árnyi hajlanak. 
A fecske rá-rácsap vizére, 
A mint nyilaivá átszalad. 
Selyemlágy fű között pihenve 
Szívom a kertek illatát. 
A lomb alól boldog madárkák 
Csicsergő dala hangzik át. 
Violaszín hegyek mögé im, 
A nap lassan-lassan leszáll. 
A harmatos virágkehelyben 
Aranyos kis bogárka hál. 
Kicsiny szállóját hűn megójja, 
Bársonyszirommal befedi, 
S a lassan szálló esti szellő 
A színes bölcsőt rengeti. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

A csorda zajgva haza széled, 
Meglapul fészkén a madár. 
A légbe' csak az éjbogárka 
S az odvak denevére jár. 
A tiszta kék egén kigyúlnak 
A rezgő fényes csillagok, 
Csípős szél kezd már lengedezni, 
Lassanként tova ballagok. 
Tanyájára tér végre minden, 
A legszegényebb ember is. 
Meleg hzobácska, puha párna, 
Meleg szó jut még neki is. 
Csak rám borul idegen földön 
A távozó nap égi fátyla. 
Feleségemhez, gyermekimhez 
Visz tán az éjjel lelkem álma. 

VERSÉNYI GYÖRGY. 

I. FERENCZ JÓZSEF ÉLETÉBŐL. 
Abból az alkalomból, hogy I. Ferencz József 

megérte trónraléptének negyvenedik évi forduló
ját, visszaidézzük változatos életpályájának né
hány jelenetét, néhány érdekes kép kíséretében, 
melyeket egy róla megjelent díszmunka nyomán 
mutatunk be olvasóinknak. 

0 felsége, mint tudjuk, 1830 augusztus 18-án 
született Bécsben, Ferencz császár második fiá
nak, Ferencz Károly főherczegnek Zsófia bajor 
herczegnővel kötött házasságából. 

Akkor még Ferencz császár élt s kedvenczóvé 
fogadta kis unokáját, kit soha nem nevezett 
másként, mint Franczinak. Minden nap elho
zatta magához s maga vezette első gyermekjáté
kaiban s tanította katonai magatartásra kezdet
ben csak a szobákban, de utóbb a kertben s a 
szabadban tett séták alkalmával is. A császárnak 
Laxenburg volt a kedvencz tartózkodási helye. 
Midőn a kis főherezeg épen negyedik évét töl
tötte be, nagyszülői szintén odahozatták s beve
zették a kerti pavillonba, a hol fölhalmozva állt 
a sok játékszer, melyet születésnapi meglepeté
sül hozattak neki. Egy darabig el is szórakozott 
velők; egyszerre azonban meglátja a pavillon 

j bejárata előtt álló strázsát, félbehagyja a játékát 
s e szavakkal szalad a császárhoz: 

— Ugy-e, nagyapa, ez ember itt nagyon 
szegény? 

— Honnan gyanítod ezt, kis fiam ? — kérdé 
I a császár. 

— Hát csak hogy, itt őrt kell neki állani. 
Az öreg császár mosolyogva nyúlt tárczájába 

s odadta a kis fiucskának, hogy vigye el hát an
nak a szegény embernek. Nagy örömmel szaladt 
• Franczi* a katonához a feléje nyújtotta a bank
jegyet. Az őr fegyverével tisztelgett, de a pénzt 

; nem fogadta el. A kis főherezeg zavarodottan 
: nézett, hol a katonára, hol nagyatyjára, a ki 

mosolyogva nézte a jelenetet. 
— Tudod mit, Franczi ? — monda — tedd a 

pénzt a töltény-táskájába, az nem ellenkezik a 
; parancsolattal. A kezébe vennie semmit nem 

szabad. 
A táska azonban magasan csüggött, a kis fő

herezeg nem érte el a kezével. Ekkor a császár 
fölemelte unokáját, Karolina Auguszta, a csá
szárné fölnyitotta a tölténytartó fedelét s a kis 
fiu örömmel dugta bele a bankjegyet s aztán a 
császárhoz fordult: 

— Ugy-e, nagyapa, ez a katona most már 
nem lesz szegény? 

— No majd teszünk róla — vígasztala a 
császár a miután az őr egyike volt az ezred leg
derekabb katonáinak, a császár magánpénztárá
ból váltotta ki a katonaságból. 

Elérkezett az idő, a mikor a főherczegnek 
értelmi neveléséről kellett gondoakodni. Bom-
belles Henrik grófot bízták meg a nevelés veze
tésével, kihez társul még Coronini-Cronberg 
grófot adták. A tanulást a nyelveken kezdték és 
pedig a világnyelveken kivül a magyar, cseh és 
lengyel nyelvet is fölvették a tananyagba, nem 
különben a valláatant s az általános műveltség 
alaptantárgyait. Csak ez után következett a 
katonai nevelés, mely 1843-ban Hauslab ezre
desre bízatott, a ki különös gondjává tette, hogy 
a természettől félénk, tartózkodó gyermekben 
önbizalmat keltsen, a mihez legbiztosabb ut az, 
ha önálló tevékenységre serkentjük a növen
déket. Abból indulva ki, hogy az elméleti tudás 
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csak akkor nyugszik szilárd alapon, ha gyakor
lat előzi meg, mind a három fegyvernem közön
séges gyakorlataiba beoktatá a főherczeget. 
Ferencz József ép ugy viselte a gyalogos-, az 
ulánus-, a tüzér-egyenruhát, mint akármely más 
ujoncz a együtt végzé a gyakorlatokat a többi
vel. Mint ulánus közönséges szolgálati lovat ka
pott maga alá, s voltakép csak ekkor kezdett 
tanulni lovagolni. Az előtt félt a lótól, de most 
bátor és ügyes lovas lett. A tüzórgyakorlatoknál 
ép ugy tisztogatta és töltötte az ágyút, mint az 
utolsó közlegény s mint utásznak ép ugy le kel
lett másznia a földalatti aknába s ott csákány
nyal, ásóval dolgoznia, mint bárkinek. E gya
korlatok lesúrolták rólajtermószetes elfogultságát 
s önállóságra szoktattak, föllépésének határo
zottságot, bátorságot kölcsönöztek. 

így aztán lassankint elő is léptették. Eleinte 
csak egy, aztán két, végre három embernek pa
rancsolt B mint dzsidás örsvezető atyja előtt is 
bemutathatta katonai ügyességét. A josefstadti 
kaszárnya udvarán kiáltván a tüzpróbát, enge
délyt kért, hogy néhány bravour fogást is bemu
tathasson, a előreszegzett dzsidával száguldozott 
végig a tágas udvaron, délezegen ülvén a nye
regben a teljes biztossággal kezelvén fegyverét. 

Fokozatosan tanulta el a gyakorlati szolgála
tot s csak azután következtek az elméleti tár
gyak, az erődítéstan, az alkalmazott taktika, 
fegyverisme, stb., melyekbe külön kitűnő szak
tanárok vezették be. A tanórák nyáron pontosan 
már hét órakor vették kezdetüket s a tanárok 
mind megegyeztek abban a véleményben, hogy 
a kötelesség ily erős érzetével fölruházott növen
dék nem volt a kezük alatt. 

Ferencz József főherezeg nevelésének a filozó
fiai s állam- és jogtudományok képezték zárókö
vét, melyekben szintén a legkitűnőbb szakerők 
oktatták. A főherezeg 1847-ben fényesen állta 
meg a bírói vizsgát s a politikával gyakorlatilag 
is kezdett foglalkozni, minden vasárnap Metter
nich vezetése alatt tanulmányozván az állam
ügyeket. 

Politikai első nyilvános szereplésének Magyar-
i ország éa pedig Pestvármegye terme volt a szin-
i helye, hol mint a király személyének képviselője 
I jelent meg, hogy István főherczeget a megye fŐ-
j ispáni székébe beigtassa. A császárhuszárok szép 

egyenruhájában lépett (1847. okt. 16-án) a vár
megyei rendek elé, a kiket magyar nyelven üd
vözölt s örömét fejezte ki a fölött, hogy első 
hivatalos funkezióját a szeretett Magyarországon 
végezheti. Csengő hangon elmondott szavai leír
hatatlan lelkesedésre ragadták a rendeket, a kik 
harsány óljenzóssel, kardcsörtetéssel és kalpag-
lebegtetéssel adtak kifejezést a fölött való örö
müknek, hogy az uralkodóház egy előkelő tag
jának, a trón leendő örökösének ajkairól Árpád 
nyelvét hallották zengeni s maga Kossuth Lajos 
ugy emlékezett meg az ifjú főherczegröl lapjá-

i ban, mint a népek reményéről. 
Érdemes itt följegyezni, hogy a főherezeg még 

| a márcziusi mozgalmak utáni időkben is, 1848 
ápril 10-ikén és 11-ikén elkísérte Ferdinánd 
császárt és királyt Pozsonyba s abban a korona
tanácsban, mely az uj alkotmány tervét végleg 

1 volt megállapítandó, szintén hivatalosan megje
lent, noha a tanácskozásban éa határozathoza-

'• tálban, tekintettel fiatal korára, része nem volt. 
1848 elején háború törvén ki Olaszországgal, 

a főherezeg örömmel ragadta meg az alkalmat, 
hogy Bécs fülledt politikai légköréből a csata-

; térre siethetett. Veronában találkozott (ő és 
nagybátyja Albrecht főherezeg) az olaazorazági 
hadsereg fővezérével, Radeczky tábornagygyal, a 
ki őket bizony nem a legnagyobb örömmel, sőt 
nyíltan kifejezett aggodalommal fogadta. 

— Császári fenség, — igy szólt leendő uralko
dójához — mit keres itten ? jelenléte nekem csak 
nehézségeket szerez. Ha baj éri, micsoda felelős
ség terhel majd engem! Ha elfogják, mind az 
az előny, melyet hadseregem kivívhat, kárba 
vész. 

— Tábornagy ur, — viszonzá az ifjú főher
ezeg, — lehet, hogy vigyázatlanság volt engem 
ide küldeni. De ha már itt vagyok, a becsület 
nem engedi a nélkül térnem vissza, hogy tet
tem volna valamit. 

Santa Lucia mellett nyerte az első tűzkereszt
séget. D'Aspre altábornagy oldalán vett részt az 
az ütközetben s Albrecht főherczeggel együtt 
bátran állta meg az ellenséges battériák tüzét. 
Radeczky maga jelenté a hadügyminiszternek: 
• Szemtanuja voltam, mikor egy ágyúgolyó kis 
távolságra csapott le mellette, a nélkül, hogy a 
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főherczeg csak meg is moczczant volna.» D'Aspre 
altábornagy ugy távolította el a golyózáporból, 
hogy egy lovas hadosztálylyal a hadműveleti 
vonal védelmére kommandirozta ki. Az ifjú fő
herczeg bátorsága csodálatot keltett; de az öreg 
tábornagy épen ezért egészen megkönnyebbült, 
mikor a főherczeg Innsbruckba hivatott, hova 
idő közben a császári udvar Bécsből átköltözött. 

Tirol fővárosában a főherczeg szívesen vegyült 
a híres alpesi vadászok közé, s maga is hasonló 
ruhában gyakran jelent meg az Isel-begyen levő 
lövőházban, a hol gyakran találta golyója a czél-
tábla fekete középpontját, a mikor a paraszt 
vadászok lelkesedése nem ismert határt s nem 
adták volna sokért, ha vállaikra vehetik s dia
dalmenetben vihetik be a városba. 

Ferencz Józsefről régen tudva volt, hogy 
Ferdinánd után ő lesz az uralkodó, de ennek 
idejéről senki sem tudott semmi biztosat. 0 maga 
sem. Az idegbeteg császár ugyan már a márczius 
13-iki izgalmas események után kijelenté nejé
nek, hogy vissza szeretne vonulni az uralkodás 
gondjaitól. De ez akkor ellenzésre talált. Az ese
mények azonban megérlelték ezt a tervet s 
mikor az udvar Innsbruckból Schönbrunnba, 
majd Olmützbe költözött, a legszűkebb családi 
körben már el volt határozva a dolog s novem
berben a tervbe a főherczeget is beavatták, ki 
ettől kezdve sokat érintkezett Schwarzenberg és 
Stadion miniszterekkel, a kik az uralkodás tit
kaiba beavatták. 

De a legközelebb érdekelteken kivül senki 
sem tudott a dologról. Ugy hogy mindenki cso
dálkozott, mikor 1848 deczember 2-án reggeli 
8 órára az olmützi érseki palotába látta vonulni 
az uralkodóház összes tagjait, az egész udvari 
személyzetet, a minisztereket, a jelenlevő ma
gasabb hivatalnokokat ós főtiszteket, az utób
biak között Windischgrátz herczeget és Jella
sicsot. Helfert történeti munkájának hivatalos je
lentése igy adja elő a nevezetes eseményt: 

A nagy trónteremhez vezető helyiségek perczről-
perczre sűrűbbé dagadó vendégsereggel lettek tele. 
Fekete frakk, papi talár, mindenféle egyenruha 
tarka vegyületben hullámzó látványt nyujtott.Feszült 
kíváncsiság honolt minden arczon. 

A trónterembe csak igen keveseket bocsátottak be, 
Windischgrátzen, Jellasicson, a minisztereken, főud-
varmestereken, Grünne grófon és Hübner követ
ségi tanácsoson kivül jelen voltak Mária Dorothea 
főnerczegnő, József főherczegnek.Magyarország volt 
nádorának özvegye leányával, Erzsébet herczeg-
nó'vel, az Estei főherczeg nejével, azután Miksa, 
Károly Lajos, Károly Ferdinánd, Vilmos, József és 
Estei Ferdinánd főherczegek. De még ezek is egytől 
egyig teljes híjával voltak minden tudomásnak, hogy 
mi készül itten. Károly Ferdinánd főherczeg e sza
vakkal lépett a hadügyminiszter elé: «De hát 
mondja meg kérem, mi akar itt történni, hogy 8 
órára ide rendelnek ?» «Legyen fenséged még egy 
perczig türelemmel, mindent megtudunk azonnal.» 

Mindjárt nyolcz után feltárult a császári lakosz
tályba nyiló szárnyas ajtó s belépett rajta herczeg 
Lobkovicz József főszárnysegéd s mindjárt mögötte 
a császári pár, követve a főudvarmester, Fürstenberg 
Frigyes Egon tartományi gróf s neje, a főudvarmes-
ternő által, aztán Ferencz Károly főherczeg. A csá
szári pár helyet foglalt a számukra fentartott ülése
ken, mire a császári ház többi tagja is letelepedett. 

Mélységes csend következett be, melyben a lélek-
zetet is meg lehetett volna hallani. Ferdinánd csá
szár e csend közepette kibontott egy ív papirt s arról 
a következő kevés szavú, de súlyos tartalmú szava
kat olvasá le: 

t Fontos okok arra a megmásíthatatlan elhatáro
zásra bírtak rá minket, hogy a császári koronát 
letegyük, és pedig a mi szeretett öcsénk, Ferencz 
József fenséges főherczeg ur javára, a kit is nagy
korúnak nyilvánítottunk, minekutána szeretettt est
vérünk, Ferencz Károly főherczeg ur ő fensége, ne
vezett unokaöcsénk atyja, kijelenté, hogy a fönnálló 
házi és állami törvényeink értelmében őt illető trón
öröklési jogról ugyancsak nevezett fia javára vissza
vonhatatlanul lemond.» 

A császár erre fölszólitá a császári ház miniszte
rét, hogy az illető államokmányokat hirdesse ki, 
mire Schwarzenberg herczeg fennhangor felolvasá 
Ferencz József főherczeg nagykorúvá nyilvánítá
sát s Ferencz Károly főherczegnek, valamint Fer
dinánd császárnak a trónról és uralkodásról való 
ünnepélyes lemondását. 

A fölolvasás befejeztével a császár és Ferencz Ká
roly főherczeg aláírták lemondási okmányaikat, a 
császári ház minisztere ellenjegyezte. 

Erre az új, fiatal császár — oda járult a lemondott 
agg császár elé, s térdre ereszkedett előtte. Rendkí
vül meg volt illetődve, szóra sem birtak nyílni ajkai, 
csak szemével látszott kérni nagybátyja áldását. Ez 
lehajlott hozzá, megölelte s szokott egyszerű modo
rában csak ennyit mondott neki: 

tlsten áldjon meg, légy jó, Isten megoltalmaz. — 
Megtörtént!' , 

Az ifjú császár a császártól a császárné fele fordult 
s az előtt is térdre borult. Ez is lehajolt hozzá, keb
lére ölelte és megcsókolta. Ugyanez a jelenet ismét
lődött az uj uralkodó szüleinél. Mire az ifjú császár 
az uralkodóház többi tagjaihoz közeledett, kik uj 
urok iránt hódolatukat kifejezendők, fölálltuk széke
ikről, mire mindenikkel kezet fogott s mindeniket 
megölelte. 

Végezetül felolvasták még az ünnepélyes cselek
mény lefolyásáról a Hübner követségi tanácsos által 
felvett jegyzőkönyvet, mire azt a két császár kivé
telével minden jelenlevő aláírta. 

Erre az udvar visszavonult lakosztályaiba s Ausz
tria ujabb történetében e nagy fontosságú esemény 
véget ért. 

Nem lehet e sorok czélja Ferencz József éle
tének vagy uralkodásának teljes képét nyújtani, 
mellőzzük itt a következő evek eseményeit, csu
pán három mozzanatra kívánunk még rá mu
tatni, mint olyanokra, melyek az uralkodó éle
tének legfontosabbjai s részben alattvalói sorsára 
is oly nagy horderejűek voltak, hogy forduló
pont-számba vehetők. 

1853 augusztus hó 18-án, tehát az uralkodó 
23-ik születése napján történt / . Ferencz József 
eljegyzése Erzsébet bajor királyi herczegnővel, a 
legközelebb elhunyt Miksa herczeg és Ludovika 
herczegnő tizenhat éves leányával. 1854. már
czius 4-ikén írták alá a házassági szerződést, 
ugyanaz év april 20-án hagyta el a bájos meny
asszony hazáját s másnap érkezett Linzbe, hol 
már vőlegénye várt reá s másnap délelőtt együtt 
érkeztek Bécsbe, mely már napok óta készült a 
fejedelmi nászra. 

Az uralkodó-pár ezüst-lakodalma alkalmával 
részletesen leírtuk a nagy fénynyel végbement 
esküvő szertartásait. Ez úttal nem kívánjuk is
mételni, csupán azt az egykorú rajz után készült 
képet mutatjuk be, mely az ifjú mátkapárnak 
Bécsbe érkezését matatja. 1855 márczius 5-én 
született első gyermekük, a ki a keresztségben 
Zsófia nevet kapott. A következő évben (jul. 12.) 
született Gizela főherczeg-asszony, Lipót bajor 
herczeg neje. Ugyanez év augusztus 31 -ikén tör
tént, hogy az esztergomi uj bazilika felszente
lésére a császár is lerándult Magyarországra. 
1857-ben a császár ifjú nejének is bemutatta 
Magyarországot. Május 11 -ikén érkeztek Pestre 
gőzhajón, fejedelmi pompával vonulván be a ki
rályi várba, hol egy fényes küldöttség élén az 
ország prímása üdvözölte. 

Az uralkodó-pár Budáról körútra indult az 
országban, azt azonban nem fejezhette be, mert 
első-szülött gyermekük betegsége visszatérésre 
készteté. Zsófia főherczegkisasszony meg is halt 
Budán május 29-ikén alig két és egy negyed 
éves korában. 1858 augusztus 21-én született 
Laxenburgban Rudolf főherczeg-trónörökös. 

A következő 1859. évben újév napján «fekete 
pontok* kezdtek mutatkozni az európai politika 
láthatárán. Akkor mondta III. Napóleon császár 
a diplomacziai testület tisztelgése alkalmával az 
osztrák nagykövetnek: «Sajnálom, hogy az Ön 
kormányához való viszonyunk már nem oly jó, 
mint volt; de kérem, a császárnak mondja meg, 
hogy személyes érzelmeim nem változtak irá
nyában ». Csakugyan kitört a háború s Gyulay 
tábornagy ápril 27-én parancsot kapott, hogy az 
olasz határt lépje át. Júliusban az uralkodó 
maga is leutazott a csatatérre s 16-án átvette a 
főparancsnokságot s egyúttal a II. hadtest veze
tését. Július 24-ikén hajnalban félháromkor kez
dődött a csata Solferino táján, melyben az ural
kodó a Cavriana melletti magaslatról parancs
nokolt, ott maradván a leghevesebb ágyútűz 
alatt is. Itt történt az a jelenet, melyet képünk 
is mutat, hogy Ferencz József egy előrenyomuló 
granicsár zászlóalj elé nyargalva, oda kiáltott 
neki: «Előre, derek fiuk, nekem is van elveszteni 
való nőm és gyermekem.» 

A következő kép, melyet ez alkalommal bemu
tatunk, Ferencz József uralkodói pályájának nem 
csupán Magyarországra, hanem az egész mon-
arkhiáranézve is legnevezetesebb jelenetét tünteti 
fel. A legnevezetesebbet azért, mivel Magyaror
szág visszanyervén alkotmányát, egyúttal az 
egész monarkhia megifjodásának tényezője lön. E 
kép az 1867. június 8-án végbement koronázás
nak azt a jelenetét mutatja, a mikor az uralkodó, 
mint már megkoronázott magyar király, fején a 
koronával, vállán Szt.-Isván palástjával, kezében 
az ország kardjával, fejér-szürke lován fölnyar
galt a koronázó dombra s megtette a négy vá
gást a világ négy tája felé. 

Az uralkodó pár ezüst lakodalmának iamm 
1878-ben fényesen ülték meg Bécsben mely 
ez alkalommal nagyszerű látványosságoknak 
volt a színhelye. A kitűnő művészek tervei sze
rint rendezett diszvonulások után, a város fenve-
sen kivilágíttatott s ő felségeik körutat tettek a 
fénytengerben úszó utczákon, melyek tömve vol
tak sürü néptengerrel ugy, hogy az udvari hin
tók csak lépésben haladhattak. 

1875 tavaszán ő felsége meglátogatta Dalmű-
cziát. Végig járván a tengerpartot és a szigete
ket, beutazta kocsin a tartomány belsejét is s. 
Raguzából Kattaróba, innen pedig lóháton a 
határszéli erődök megtekintésére indult, fára-
dalmas utat tevén a szirtösvényeken, a nélkül 
hogy a kimerültségnek legkisebb jelét lehetett 
volna észrevenni az uralkodón, sőt gyönyörű
séget látszott találni a természet szépségeiben 
s a nép őseredeti sajátságain. 

DELHI FÉNYKORA ÉS HANYATLÁSA. 
Angol források niomáu közli Vámbéry Rusztem. 

(Véfre) 

Elhagyva a Divan-i-Am-ot, vagyis a nyüvá-
nos kihallgatási termet és áthaladva egy szép 
udvaron, a jumnára tekintő csinos márvány-
pavillonhoz érünk. Ez ama hires Divan-i-Khas, 
vagyis magánkihallgatások terme. A tető min
den sarkán karcsú kiosk látható, melyeken dí
szes, eredetileg vékony arany lemezekkel fedett 
kupola emelkedik túl. Valamint hajdanában 
Constans császár leszedette a Pantheon bronz-
tetejét, ugy távolította el a kupola arany leme
zeit az 1857-iki lázadás akaimával egy kapzsi 
kereskedelmi ügynök. A pavillon belsejének szép
ségét egyedül diszítményeinek köszöni. Az osz
lopok és boltívek ízlésesen vannak vésve, szépsé
güket meg emelik a berakott virágfolyondárok, 
valamint a kedves hangzású perzsa feliratok. 
Franklin, a ki Delhit a múlt század vége felé 
meglátogatta, ezeket írja: «A piafond vörösre fes
tett és aranyozott fából készült és régebben gaz
dagon volt kiverve ezüst és arany lemezekkel, 
a melyek körülbelül négy millió rúpiába kerül
tek. Ezeket a mahratták leszedték, s a pénzverőbe 
küldték, a hol körülbelül három millió rúpiát 
vertek belőle.* Tavernier, a franczia ékszerész, 
huszonhét millió frankra becsülte a plafondot. 
0 abba a helyzetbe hoz, hogy fogalmat alkossunk 
a pavillon nagyszerűségéről a moghul pompa 
fénykorában. Nehéz selyem kárpitok, arany lán-
czokkal szegélyezve alkották a keretet az árká
dokhoz, melyek a csarnok körzetét képezték ós 
a drágakövekkel gazdagon tarkázott márvány
erkély közepén állott a hires pávatrónus, ugy 
nevezve a támláját képező két pávaalaktól, me
lyeknek kiterjesztett farktollaik zafírokkal ru
binokkal, gyöngyökkel és smaragdokkal voltak 
díszítve. A pávák közt egy egyetlen smaragd
ból metszett kajdács volt elhelyezve. A trónust a 
kincssóvár Nadir sah kerítette birtokába, midőn 
a gazdag főváros és lakosai a győzelmes sereg 
kapzsiságának és fanatizmusának estek áldoza
tul. Röviddel azután, hogy Nadir a városba 
vonult, halálának kósza híre terjedt, melynek 
hallatára több lakos számos perzsát támadott ̂ és 
ölt meg. A muzulmán történetíró igy szól: Éj
fél táján Nadir sahnak ijedezve és remegve 
jelentették tisztjei a dolgok állását. A sah, bosz-
szankodva azon, hogy felébresztették, igy szólt: 
«Harczosaim rosszakaróiag vádolják Hindosztán 
népét a végből, hogy nyilt zsákmányolást és öl
döklést engedélyezzek!)) De midőn eme jelenté
sek mind sűrűbben érkeztek, a sah kardot rán
tott és azt a raszadu-d-daulai mecsetben had
jelvénykép kitűzve, kiadta a parancsot a gyil
kolásra. Ez éjtől kezdve másnap reggeli öt óráig 
férfit, nőt, állatot és egyáltalában minden élő 
lényt, a mely szemeik elé került, kardélre hány
tak, ugy, hogy minden házból csak ugy patak
zott a vér. 

A kihallgatási csarnok közelében voltak ama 
termek, melyekben a szerail kincsei, azaz a nők 
voltak elszállásolva. Ezek tulajdonkép nem i» 
szobák, hanem drágakövekkel és zománczczal 
bélelt fülkék a szerail ritka és rendkívüli szép
ségű gyöngyei számára. A falak márványból 
készültek, kirakva ízléses virágokkal, zöld ter-
pentinlevelekkel, lapis lazulival és kék meg 
vörös porphyrral. A moghul megvalósította e 
jóslatot: — «Alkotom majd ablakaid akhátból, 
kapuid karbunkulusokból ós falaid tetszetős kö
vekből.* Régente az épületet terjedelmes kert 
vette körül, telve czedrus-, pálma-, sandái- és 
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Tjassziafákkal, mangóval, tamarindával és a 
kedves árnyékot nyújtó terebélyes kenyérfával. 
Márvány vízvezetékek, melyek széleit nemes 
cziprusok övezték, táplálták vízzel a fákat és a 
rózsákkal meg liliomokkal beültetett virágágya
kat. Számtalan szökőkút vizsugarai hűsítették a 
csampak-illattal telített levegőt. Középen nagy 
négyszögű kristálymedencze volt látható, mely
ben arany- és ezüsthalak vigan ficzkándoztak. 
Közelében márvány pad állott az uralkodó szá
mára. 

A kert és Divan Khas közt voltak a királyi 
fürdők a fejedelem és a szerailhölgyek haszná
latára. Szépségüket az idő vasfoga sem visel-
.hette meg. Maga Kleopátra is örömét lelte volna 
e fényben és pompában, mely a legcsekélyebb 
részletre is kiterjedt. A hölgyek fürdőhelye kes
keny fülke volt, mely világosságát a márvány
kupola közepén levő szűk nyilason át nyerte. 
A padló márványnyal van kövezve és a legfino
mabb kivitelű mozaik virágokkal fedve. Meg kell 
még említenünk a szökőkutat, melynek hüs vize 
márványmedenczébe omlott, és mely mellett ér
tékes kövekkel kirakott márványkerevet állott. 
Ezen hevertek a hárem gyöngyei és élvezték a 
fürdőből emelkedő langyos gőzöket. E gyöngyök 
és a moghul faj dicsősége rég megszűntek lenni. 
Régi nagyságuk emlékeit a modern utazó olvas
hatja nagyjaik sirjain és palotáik romjain egy-
•aránt. 

Ha Delhi delelő fénye legendaszerüleg hang
zik, ugy hanyatlásának története egy tragédia 
benyomását teszi. Delhi soha sem emelkedett fel 
ama jogtalan lealacsonyitásból, melybe Nadir 
sah sülyesztette. Ez mutatja legjobban, hogy a 
moghulok hatalma sem volt megsemmisíthetlen. 
Harminez évvel Nadir sah támadása után az 
afghánok újra elfoglalták és pusztították a feje
delmi várost. Két évvel azután a mahratták ad
ták meg a kegyelemdöfést. Egy havi ostrom után 
bevették a várost. A sírokat és kápolnákat meg
szentségtelenítették és Dekán rablói széthord
ták mindazt, mit az előbbi hódítók felhalmoztak. 
1788-ban egy rohilla főnök támadással rohanta 
meg Delhit, elfogta az uralkodó Alum saht, ós 
miután hiába kísérletté meg kíváncsi rejtekhe
lyének titkát tőle kicsikarni, lándzsájával szemeit 
kiszúrta és igy teljesen megvakította. Azonban 
nemsokára rettenetes visszatorlás érte a kegyet
len szörnyeteget. Delhiből kiűzetve Mahadzsi 
Scindia serege által, a mahratta hadtest egy osz
tálya üldözőbe vette és el is fogta. Ezek a vezér 
elé hurczolták, a ki aztán kérdőre vonta, hogy 
hová rejtette a Delhiben ejtett zsákmányt. Mi
dőn Rohilla a választ megtagadta, a sereg 
szeme láttára vaskalitkába zárták. Miután egy 
ideig a katonaság csufolódásának és gúnyjának 
ki volt téve, orrát, fülét, kezét, lábát levágták, 
szemeit üregeikből kimetszették, e csonkított 
állapotban tevére ültették és Scindia paran
csára Delhibe a császár elé akarták szállítani. 
De a könyörületes halál véget vetett szenvedé
seinek az ut befejezte előtt. 1802-ben Lord 
Laké leverte Scindia utódját Delhitől hat mért
földnyire és kiszabadította a régi uralkodót 
fogságából. Az angolok megengedték neki, hogy 
a palota falain belül kisebbszerü udvart tartson, 
és bár a nagy mogul hatalma elenyészett, a név 
továbbra is tisztelettel töltötte el a benszülötte-
ket. Ez volt az ok, mely a lázadókat Delhibe 
való vonulásuk alkalmával arra indította, hogy 
a palota elé menjenek és ott kiáltsák: «Segíts, 
óh király, esedezünk támogatásodért a hitért 
folytatott küzdelemben.* Még napnyugta előtt 
egygyel több mogul uralkodó kormányozta a 
fejedelmi várost. A palotába ötven keresztényt, 
férfit, nőt, gyermeket hurczolták, és egy ablak
nélküli földalatti helyiségbe zárták, ugy hogy 
csak kevés levegő és fény hatolhatott ez iszonyú 
pinczébe. Miután öt napon át e sötét és bűzös 
tömlöczben tartózkodtak, szükölködések és bán
talmazások közepette, de kínzóikkal mindvégig 
űaczolva, vesztőhelyre vitték Őket és tetemeiket 
a folyóba hányták. Ekkor ütött a visszatorlás 
órája. Alig múlt el néhány hónap, és az ural
kodó, a ki palotájában e kegyetlen mészárlást 
tűrte, kényszerült Humayua mauzóleumába 
menekülni. Akkor egy oly tömeg jelenlétében, 
mely sokkal jobban félt, semhogy érdekében 
veszélyesebb vállalatba bocsátkozzék, ama feje
delmi mauzóleum dicsteli fehér márvány kupo
lája előtt, mely őt ősei nagyságára emlékeztette, 
megcsalatva tulajdon rokonai által, városa meg
szállva, serege leverve és szétszórva, reményei 
meghiúsulva, Timur házának utolsó sarjadéka 

fegyverét egy angol alattvaló lábaihoz rakta és 
fogságba ment, hogy bevárja ítéletét. Kihallgat
ták, bűnösnek találták és élethossziglani börtönre 
ítélték. 1862 nov. 7-én halt meg a ranguni 

| börtönben az utolsó nagy mogul. 
Udvartartásuk pompája és gazdagsága dön

tötte meg elfogult ós zsarnoki kormányrendsze
rüket, e hiu fény, mely korhadt viszonyokat 
takart el. A moghul birodalom dicsősége nem 

, volt egyéb a hódítás karmazsin szinü és a barbár 
fény meg külső fitogtatás múló dicsőségénél. 

I Nagyszerűségben, a felületek díszítésében, finom 
metszésekben és a részek arányosságában a mo
gulok építményei felülmulhatlanok. De építé
szeti hanyatlásuk ugyanazon okoknál fogva ép 
oly rohamos volt, mint a politikai, — fölötte sze
rették ugyanis a külső fényt. Az indiai építé
szet egy ismertetője ezeket mondja: • Nehéz 

| volna az egész építészettörténetben csak egy 
' oly hirtelen változást is kimutatni, mint a mely 

Akbar és unokája, Dsihán sahnak stylusai közt 
végbement. Szembeszökő ugyanis az ellentét az 

í előbbinek férfias ereje és sokoldalú eredetisége, 
I meg az utóbbinak legmagasabb fokú, de már 
[ elpuhult elegancziája között.* Dsihán sah épít-
1 menyei tulajdonkópen csak csinos ékszerszek

rények, hibátlanok ugyan a díszítést illetőleg, 
de minden finomabb izlós nélkül. Az ízlést hiu 
csillámfény által igyekeztek pótolni, mint a 
hogy azt az Aurangzebe halála után emelt épít
ményeken láthatjuk, a kinek kormányával a 
mogul birodalom hanyatlásnak indult. 

OROSZ ÉLETKÉPEK. 
A csók. 

Ugy vagyunk a Kaukázus népeivel, mint az 
egymást gyűlölő osztályos rokonok, kikre a tör
vény rámondta az Ítéletet, melyben a feleknek 
ha tetszik, ha nem tetszik, meg kell nyugod
niuk : kutya- és macska-barátság. Erős és nagy 
hadsereget kell ott tartanunk, mely ha folyton 
résen nem áll, lassankint azon veszi észre ma
gát, hogy minden oldalról láthatatlan ellenség 
által van körülvéve. 

Gyakorlati hadi iskola, és a nyugtalan elemek 
rakhelye. 

II. Sándor czár elvileg eltörölte ugyan a Kau
kázusba való áthelyezést, melyet a hadseregnél 
büntetés gyanánt alkalmaztak, de azért a szokás 
mai napig is fennáll. 

Ezelőtt valami tíz évvel a simbirski vadász
ezred törzshelyén, Ostok-ban, a Kaukázus-hegy-
láncz alatti legszélsőbb vonalon, a tisztikar fé
nyes mulatságot rendezett az ezred parancsnoka, 
S. herczegnek tiszteletére, kit tíz évi szolgálat 
után, melyet állítólag szintén büntetés gyanánt 
a Kaukázusban töltött, ismét Szent-Pétervárra 
régi testőrezredéhez visszarendeltek. 

— Uraim, — kezdé a herczeg pezsgős poha
rát fölemelve, — igyunk a szép hölgyek egészsé
gére, kik e fényes társaságban megjelenni ke
gyesek voltak! 

A magában véve egyszerű toasztot százszoros 
hurráh-k fogadták, mert hiszen mindenki jól i 
tudta, hogy S. herczeg az egész idő alatt, míg a 
Kaukázusban tartózkodni, kénytelen volt, soha 
asszonyt, fiatalt vagy öreget, meg nem szólított, 
sőt tüntetőleg minden alkalmat került, hol höl- ] 
gyekkel érintkeznie kellett volna. 

A poharazás mind nagyobb dimenziókat vett, 
ugy hogy végre a jelenvolt hölgyek eltávoztak. 

— uraim, — monda 8. herczeg •— holnap 
ilyenkor már távol leszek önöktől, engedjék meg, 
hogy búcsúzó szavaim nemcsak üres minden-
napiasságok maradjanak, hanem önöknek in
kább hasznos tanulmány gyanánt szolgáljanak. -
El fogom mondani, miért idegenkedtem — mióta 
a Kaukázusba jutottam — a nőktől. Fiatal, életre
való, gazdag, jó hangú névvel bíró ember lévén, 
az élet gyönyöreit a hol csak lehetett, élveztem. 
A fővárosban nem volt társaság, melynek szíve
sen látott vendége ne lettem volna, szerelmes 
kalandjaimból egész könyvtárt írhatott volna 
valaki, és végre annyira elbíztam magamat, 
hogy a női erényt csakis kaczérságnak néztem. 

Egy udvari bálon K. grófnő jelent meg leányá
val. A fiatal hölgyet ez alkalommal mutatták be 
legelőször a világnak. Szépsége mindenkit el
bájolt, és mire a füzértáncz megkezdődött, én 
is a tánczolók sorába szegődtem. 

K. Xénia azon veszedelmes nők egyike volt, 
kik a férfit látszólag fel sem veszik, sőt tüntető
leg ignorálják, de azért egyetlen pillantással, 

néhány odavetett szóval rabszolgát csinálnak 
belőle. 

Társaim rábeszélték volt a főudvarmestert, 
hogy a füzértáncz rendezése reám bizassék, s 
miután a legmagasabb uraságok közül senki 
sem vett benne részt, ugy intéztem a dolgot, 
hogy Xeniá-val legjobb barátim egyike, Onruzov 
Szergiusz foglalkozott, ki aztán tánczosnéját a 
hányszor csak akartam, nékem engedte át néhány 
fordulóra. 

' — Hogyan van az, — kérdé kissé ingerült 
hangon a bájoló Xénia, midőn négyszer egy
másután vele tánczoltam, — hogy ön mindig 
csak engem választ'.' 

E magában véve ártatlan kérdésre semmit 
sem kellett volna válaszolnom, de a dolgot né
mileg sértésnek tekintve, azt feleltem, hogy 
ezentúl másnak fogom átengedni a szerencsét. 

Es lássák uraim, ez a pár szó volt megölő 
betűm. Xénia elhalványodott, és legott he
lyére tért vissza, mire — noha a faképnél való 
hagyást senki sem vette észre — oly dühbe 
jöttem, hogy egészen magamon kivül lévén, a 
teremből kisiettem, Onruzovra bízva az elő-
tánczosi tisztet. 

Az udvar még a füzértáncz alatt eltávozott, 
s a fiatalság sokkal vidámabb hangulatban volt, 
mint előbb, éjfélig mulatott. 

Szokás szerint bál után Lefort-nál, a Million-
káján reggelig tivornyáztunk. Onruzov a tize
dik pohár puncsnál kissé mámoros fővel azt a 
kérdést vetette fel a díszes, de különben földig 
elázott társaság előtt: vájjon kit illessen a bál 
királynéja czime, mire egyhangúlag mindenki 
Xéniát éltette. Egyedül én voltam külön né
zetben. 

— No hadd el Sasa, — kezdé Onzurov dadogó 
hangon, — azért, hogy savanyu volt a szőllő, 
mégis Xénia a legszebb leány, kit valaha láttál. 
Nem neked való, az igaz, mert nyolcz nap múlva 
ismét mást keresnél; bizonyára rósz, csapodár 
híredet hallotta, és azért hagyott a faképnél. 

Nem tudom miért, de e pillanatban képes 
lettem volna Onruzov-ot megölni, annyira bán
tottak tréfás szavai. 

Az általános hahota után még jobban neki 
bolondultam. 

— És ki mondja, — vetem közbe, felindulás
tól remegő hangon, — hogy a leánynak nem tet
szem ? Ezer imperiált egy lyukas kopéka ellen, 
hogy 24 óra alatt megcsókolom. Ki tartja a fo
gadást? 

Eleinte senki sem felelt, és ugy látszott, 
mintha Onruzov ellen fordult volna a nevetők 
sora. 

— Ki tartja az ezer imperiált egy lyukas ko
péka ellen ? — kérdé most ismétlőleg Onruzov. 
— No hát akár én is. Tehát Sasa, te 24 óra 
alatt megcsókolod Xéniát, természetesen tanuk 
nélkül, én pedig 1000 imperiált fizetek, ha a ki
szolgáltatott csókról szavadra jelentést teszel. 

— Ugy van, — viszonzám, — még pedig bí
borpiros ajkaira nyomom csókomat. 

— Uraim, — folytatá a társaság seniora, 
Kocsabej ezredes, ki mellesleg legyen mondva, 
ötven éves kora daczára a legkönnyelmübb em
ber volt köztünk, — ma hétfő lévén, Sasa bará
tunk szerdán este itt e helyen lovagias szavára 
a történtekről jelentést fog tenni. 

Mire hazafelé vergődtem, délfelé járt az idő. 
Nem mondhatom, hogy valami kitűnő jó kedvem 
lett volna, mert akárki mit beszél, az ember 
mindig megérzi, ha valami nagy baj készülőben 
van. Darab ideig azon tűnődtem, vájjon nem 
lenne-e legczélszerűbb az ezer imperiált meg
fizetni, és nem is a pénz vesztesége, hanem leg
inkább azon gondolat bántott, hogy ezentúl 
mindenütt kinevetnének, ha most visszavonulok. 
Az idő körmömre égett; gyorsan felöltözködve, 
a K. grófi család egyik meghitt emberét kerestem 
fel, kitől kéz alatt megtudtam, hogy a grófnő 
Xénia leányával este a nagyherczegné bálján, 
a téli palotában meg fog jelenni. De most 
már hol csókoljam meg a császári palotában ? 
hiszen ez valóságos őrültség! A czári család je
lenlétében ily botrányt elkövetni, oly valami, a 
miért az ember legszebb szerivel Szibériába jut
hat. Ez tehát lehetetlen. De az ördög nem 
alszik és hiveit a rossz utón elősegíti, ez eset
ben csakugyan maga a sátán gondolhatott reám, 
mert olyas valami jutott eszembe, a mire más
kor soha sem jöttem volna. Mint testőrtiszt, 
hetenként rendesen egyszer vagy kétszer hol a 
czár, hol a czarevna lakosztályaiban tettem 
szolgálatot, vagyis kivont karddal őrt állottam. 
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0. nagyherczegné lakosztálya egy hosszú folyosó 
által a tánczteremmel van összekötve, melynek 
túlsó vége kissé szűk és sötét lévén, egy gáz
csillár által ki volt világitva. Bálok, vagy hang
versenyek alkalmával a hölgyek öltözködője a 
folyosó mellett rendeztetett be, s így a hintón 
érkező női vendégek, mielőtt a nagyherczegné 
fogadó termeibe belépnének, előbb az öltözködő-
ben bundáikat és felöltőiket letenni kénytelenek 
voltak. 

Ha tehát valahol, ugy csakis itt kell a me
rényletet véghez vinnem, és pedig azon pilla
natban, midőn Xénia a toilette-szobából a fo
gadó-terembe lépend. Legfeljebb egy sikoltás, és 
megnyertem a fogadást. Meg aztán ki tudja, 
lesz-e ideje a sikoltásra, tán nem tartja helyes- I 
nek, hogy az egész udvar előtt a közbeszéd tár
gyává legyen. Es ki tudja, tán még szivesen is j 
veszi a forró csókot! 

i Xéniának kellett lennie. Egy gyors mozdulat és 
a csók meg volt adva. E pillanatban arczomon 
egy legyező csattanását éreztem, s ugy tetszett, 
mintha valaki hangosan elnevette volna magát. 
Mindez néhány pillanat müve volt. 

Nem mondhatnám, hogy közvetlenül utána 
különösen jól éreztem volna magamat, de az a 
könnyű legyezőcsapás nagy szeget ütött fe
jembe. 

Ha a csókért nagyon nehezteltek volna, nem 
a legyezőt veszik elő. De mire való volt az a kü
lönös kaczagás, mely füleimet megütötte, s 
ugyan ki nevethetett, ha csak maga Xénia nem, 
mert anyja semmit sem láthatott. Alig vártam 
az időt, hogy ismét felváltsanak. 

Nem siettem a klubba, hanem egyenesen 
Onruzov-ot kerestem fel. 

— Megvan, vagyis meglett, — veni, vidi, vici! 
Ezen szavakkal jelentettem be a fogadás végre-

te nagy bolond vagy, hiszen apád sem volt kü
lönb náladnál, minden czifra kakoszkin (női 
párta) és kötény után szaladt, hanem legalább 
megválogatta a kinek udvarolt, de nálad ugy 
látszik, ez már valóságos betegséggé fajult, külön
ben nem érteném . . . . 

E szavak után az iró- asztalán lévő csengetyüt 
megrázva, a belépő szárnysegédnek megparan
csolta, hogy az előszobában lévő úrhölgyet ve
zesse be. 

A fátyolos hölgy belépve, mindenekelőtt az 
arczát végképen eltakaró selyem fátyolokat 
visszadobta. 

— Nos Mária Alexandrovna, — folytatá ö fel
sége, — tehát itt van a bűnös, nézd meg jól, ez 
volt az, ki téged tegnap este megcsókolt? 

Mindekkoráig sem jobbra, sem balra nem 
néztem, de midőn Xénia neve helyett mást hal
lottam, félszemmel a hölgyre kacsintottam. 

Kajzolta Hirsch Nelli. 

H E N S Z L M A N N I M R E . 

Láthatjátok, hogy számításomból sokat ki
hagytam, a mi aztán nyakamat szegte. 

Mindenekelőtt könnyű szerrel rávettem szol
gálatot tevő pajtásomat, hogy helyét a terem 
bejáratánál nekem engedje át, másodszor pedig 
néhány rubel segítségével azt is elértem, hogy 
az udvari lámpagyujtó ama bizonyos csillár 
lángjait kissé lenyomja, mi által a kérdéses he
lyen, vagyis a folyosó sarkán, a világítás nagy
szerű chiar'-oscuro szint fog kapni. 

A mondott órában felváltottam bajtársamat. 
Nemsokára a főúri fogatok egymásután meg

érkeztek. Minden hölgyet szemmel tartottam, ki 
a toilette-szobába sietett; már közel volt az idő, 
a melyben a nagyherczegné a terembe lépend, 
mikor aztán valamennyi vendégnek együtt kell 
lennie. 

Épen tiz perczczel a meghatározott idő előtt 
megérkezett S. grófné Xéniával. Három gyors 
lépéssel a folyosó sarkára siettem, és midőn az 
öltözködő ajtaja kinyílt, azon legelőször a grófnő 
lépett ki, tehát a második alaknak, ki utána jött, 

hajtását és az ünnepélyes leszámolást másnapra 
kitűzve, hazamentem. 

Azt álmodtam, mintha arczomat folyvást ve
regetnék, pedig mire nagy nehezen magamhoz 
tértem, B. barátom állott ágyam előtt, kinek 
helyét a téli palotában egy órára átvettem. 

—- Képzeld csak, — kezdé nem epén jó kedv
vel, — meg az éjjel felvert G. tábornok avval a 
kérdéssel, kinek adtam át a szolgálatot 0. nagy
hercegnő lakosztálya előtt. Természetesnek 
fogod találni, hogy nevedet el nem titkolhattam, 
mire a tábornok ajtómat nagy dühösen becsapva, eltávozott. 

w / ! Í g i h Y B : / Z f a i t befeJezte> egy szakasz 
testőr lepett szobámba, avval a szóbeli legfelsőbb 
parancscsal hogy azonnal a téli palotába siessek. 

A czar előszobádban két szárnysegéden kívül 
SJ^Sft* e S ° l o z o t t mgy ült a kandalló tüze mellett. Nehany perez múlva a császár előtt 

™ C A £ t m m £ § tudtam Alexander Mikhailo-
vics - kezde 0 felsége szigorú hangon, - hogy 

Szent isten, hisz ez keresztanyám, D—i her-
í czegné, Oroszország legcsunyább asszonya volt! 

— Igenis ő volt felséges uram, és a mint lá
tom, S. keresztfiam. 

Most már a czár minden komolysága mellett 
sem tarthatta vissza a nevetést és kezével intve, 

! mindkettőnket a teremből kilóditott. Az igaz, 
fogadásomat megnyertem, de először ezen ostoba
ságért magam kértem a Kaukázusba való áthe
lyezésemet, másodszor egy álló esztendeig az 
egész orosz társaság csakis rajtam nevetett, és 
harmadszor alig hiszem, hogy valamire való 
leány belém szeretne, mivel oly átkozott rósz 
izlést tanúsítottam, hogy még keresztanyámat is 
orozva megcsókoltam. 

Es mindez csak azért történt, mivel Xénia 
nem ment rögtön anyja után a toilette-szobába, 
hanem keresztanyámnak engedte át nagyon 
természetesen a helyet, kit aztán nagy mohón 
megcsókoltam. Ebből aztán az a tanulság, hogy 
vaktában senkit sem kell megcsókolni! 

P A T K U S. után oroszból T—'<*• 
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L E N H O S S É K J Ó Z S E F . 
1818—1888. 

A budapesti magyar kir. egyetem jeles orvos
tani karának kitűnőségei közé tartozott az a ke
délyes öreg ur, a kar Nesztora, a ki a tanszékén 
buzgó és hasznos működés közt eltöltött hosszú 
élet után e hó 2-án költözött el az élők sorából. 
Lenhossék Józsefről, a boneztan hírneves taná
ráról már régebben is megemlékezett lapunk s 
igy ezúttal rövidebbre foglalhatjuk életének és 
tudományos tevékenységének ismertetését. 

1818-ban máiczius 20-án született Budán, 
atyja dr. Lenhossék Mihály helytartósági taná
csos, országos főorvos és egyetemi tanár volt 
ugyanazon tanszéken, melyet később most el
hunyt fia töltött be. Alig hogy elvégezte tanul
mányait a budapesti és bécsi egyetemen, már 
1842-ben a boneztan tanársegéde lett s ebben az 
állásban kilencz évig működött. Később magán
tanár lett a tájboncztanból, majd 1854-től fogva 
a kolozsvári orvossebészeti intézeten boneztanár. 
Idő közben számos utazásokat tett külföldön s 
több tudományos testület előtt mutatta be igen 
ügyesen készített górcsői praeparatumait a köz
ponti idegrendszerről, mely munkálatok nevét 
oly ismertté tették, bogy a párisi akadémia a 
Monthyon-dijjal tüntette ki. 1859-ben végre a 
budapesti tudományegyetemhez neveztetett ki a 
leiró- és tájboneztan rendes tanárává s ezentúl 
szakadatlanul itt működött haláláig. Tanítvá
nyainak száma folytonosan több százra ment s 
ezek mindenikét nemcsak elméletileg, de gya
korlatilag is ő vezette be az emberi test szerve
zete szövevényes titkainak ismeretébe. E mellett 
mint irodalmi férfiú is nagy tevékenységet fejtett 
ki részint a magyar tudományos akadémiában, 
melynek rendes tagja, részint a régészeti és em
bertani társulatban, melynek osztályelnöke volt. 
Értett ahhoz is, hogy a szakkörökön kivül 
népszerűséget szerezzen tudománya egy ágának: 
a koponya-ismeretnek. Több száz, részben or
szágos nevű férfiú koponyáján tett méréseket s 
arról népszerű müvet adott ki. Deák Ferencz 
halála után annak koponyájáról olvasott fel 
részletes tanulmányt s Szeged elpusztulásakor 
az annak környékén talált ősrégi szabálytalan 
koponyákat ismertette meg a nagy közönséggel. 
Műveinek száma, melyeket magyar, német, latin 
és franczia nyelven adott ki, meghaladja a 40-et. 
Hire oly nagy volt, hogy a hazai tudományos 
testületeken kivül számos külföldi társaság vá
lasztotta meg tagjává s közel félszáz érdemren
det kapott különböző országokból, kétségkívül 
ő kapta legtöbbet az összes hazai tudósok között. 

A hírneves tanár egészsége az utóbbi években 
már jelentékenyen megromlott, tüdeje volt meg
támadva s asthmatikus rohamok leptek meg. 
De azért folytonosan tanított s tanult, mig halála 
előtt pár nappal előadás alatt hirtelen oly rosz-
szul lett, hogy haza kellett szállítani. Utolsó órái
ban is remélte azonban felgyógyulását s halála 
előtt egy órával arról beszélt, hogy a jövő hé
ten miről tart előadást az egyetemen. Temetése 
decz. 4-én nagy fénynyel, számos notabilitás s 
az egyetemi ifjúság tömeges részvéte mellett 
ment végbe. 

Lenhossék szaktudományában igen buzgó 
tanár volt. Az ifjabb orvosok csaknem kivétel 
nélkül az ő keze alul kerültek ki, tanítványa volt 
a pár évvel ezelőtt alakított parallel tanszék ve
zetője, Mihálkovics Géza is s nem érdektelen, 
hogy egyetlen fia, dr. Lenhossék Mihály jelenleg 
már az anatómiai intézet első assistense s egye
temi magántanár, ugy hogy (egyetemünkön pél
dátlan esetként) mintegy praedestinálva volt 
nagyatyja és atyja örökségeként most harmad
íziglen működni ugyanazon a tanszéken. 

B A L L A G I K Á R O L Y . 
1824—1888. 

Ballagi Károly tanfelügyelő és tanügyi iró 
szintén az utolsó napok halottja, hosszas és 
súlyos betegség után halt meg Miskolczon. 

Ballagi Károly, a hű-neves nyelvész és egy
házi iró, dr. Ballagi Mór testvéröcscse, 1824-ben 
ápr. 24-én született, Bujon, Szabolcsmegyé
ben. Atyja szegény zsidó vándortanító volt, ki 
maga is gyakran küzdött a megélhetés gond
jaival s nagyszámú családjának alig volt ké

pes többet nyújtani, mint a mit ő magá
tól néha megvonhatott. A kis Károly már 
ot éves korában elkerült a háztól s először 
kereskedésben, majd Nagy-Szőllősön (Ugocsame-
gyeben) egy szabómesternél kereste nyomorúsá
gos kenyerét. írni és olvasni is alig tudott. Ne
héz, kuzdelemteljes évek után testvérbátyjának 
már mutatkozó szerencséje, hozzájárulván mes
terének durva bánásmódja, a 16 éves öntudatra 
ébredt fiúban is felkeltette a vágyat az előre 
törekvésre. 1840-ben telviz idején rongyszállító 
szekerén ment fel Pestre, a hova Mór bátyja ke
véssel azelőtt érkezett vissza Parisból. A jó test
vér, bár anyagilag még magának is rossz helyzete 
volt, pártfogásába vette öcscsét s pár hónap alatt 
az egykori szabó inasból oly fiatal embert alkotott, 
ki gyermekkora neveltetésének számos hiányát 
csakhamar maga is képes volt pótolni. 1842-ben 
a pápai ev. ref. főiskolában letette a vizsgát a 
gimnázium hat alsó osztályának tantárgyaiból 
s rendes növendéknek iratkozott be. Két év 
múlva, mely idő alatt őseinek hitét a protestán
sokéval cserélte fel, Debreczenbe ment ajogi tan
folyamra, melyet már kitűnő sikerrel végzett el. 

A protestáns főiskolák számos jótéteményei 
lehetségessé tették, hogy tanulmányait nagyobb 
nélkülözések nélkül végezhesse be, de ezután 
kenyere megszerzése végett nevelői állást kellett ! 

elfoglalnia. így működött pár évig Aradon és 
Budapesten, a midőn Eötvös József miniszter ' 
felvette azon ifjak sorába, kiket államköltségen 
külföldre akart küldeni, hegy az ottani közokta
tásügyi viszonyokat tanulmányozzák. A háborús 
idők azonban tönkre tették e tervet. Az itju Bal
lagi is honvéd lett s mint főhadnagy vett részt a 
Görgey által vezetett hadjáratokban egész Buda 
vár ostromáig, a midőn jobb karját átlőtték. 
Ezzel vége szakadt katonai pályájának, de egy
úttal ez a seb volt az, mely őt a később bekövet
kezett szomorú időkben az üldöztetéstől s az uj 
besoroztatástól megmentette. 

Közvetlenül a szabadságharcz után a buda
pesti egyetem hallgatói közé irattá be magát, 
hol különösen felsőbb mennyiségtant és geo
metriát tanult. 1852-ben a kecskeméti ref. főis
kola fizikai tanszékére választatott meg, melyet 
később a német nyelv és magyar irodalom tan
székével cserélt fel. 1867-ben Nagy-Kőrösre ment 
át, hol a német nyelvet tanította, abban az idő

ben, midőn Nagy-Kőrösön a magyar írók oly 
sok kitűnősége működött. 1861-ben az ugyan
csak Nagy-Körösön alapított tanítóképző inté
zetbe ment át s itt maradt mindaddig, mig az 
alkotmány helyreállítása után b. Eötvös József 
tanfelügyelői állással kínálta meg. 1869-ben 
Vasmegye másodtanfelügyelőjévó, 1870-ben Sop
ron- és Mosonymegyék első tanfelügyelőjévé 
lett, a honnan 1880 ban Borsodmegyébe helyez
tetett át, hol haláláig működött. 

Ballagi Károly irodalmi működését 1847-ben 
kezdte meg, midőn német nyelven magyar nyelv
tant irt. A következő évben egy nemet nyelvtant 
adott ki, mely azóta számos kiadásban jelent 
meg. A szabadságharcz után csaknem évről-évre 
jelent meg egy tankönyve, leginkább nyelvtani, 
földrajzi és történeti tárgyúak. E mellett dol
gozótársa volt számos lapnak, önmaga szer
kesztette öt éven át az általa alapított «Sop
roni) czimü hetilapot, mely ama fontos végvi
dék magyarosodása s hazafias jellegének meg
erősítése érdekében igen sokat tett. Pár évvel 
ezelőtt "Adalékok Borsodmegye népiskoláinak 
történetéhez* czim alatt igen érdekes tanügyi 
monographiát készített, melyben a felügyelete 
alatt álló iskolák részletes leírásait is közzétette. 
Legterjedelmesebb müve, melyet Király Pál ta
nár társaságában irt, az Athenaeum kiadásában 
három vaskos kötetben megjelent «Egyetemes 
földrajz*, mely Hunfalvy" János még befejezetlen 
nagy müvéig az egyetlen nagyobb magyar föld
rajzi munka volt s adatbősége folytán még ma 
is használható. 

Nagy családja (egyik fia, Ballagi Béla ma 
már szintén ismert tehetséges jogi s nemzetgaz
dasági szakíró) s gyakori betegségei nehézzé 
tették Ballagi Károly életpályáját még akkor is, 
midőn a súlyos ifjúkori évek után rendes viszo
nyok közé jutott, de odaadó szeretete a köz
oktatásügy iránt segítette leküzdeni ezeket a 
nehézségeket s különösen mint buzgó tanfel
ügyelő és a tanítók sorsának meleg barátja sok 
oldalról nyert elismerést s mindenkitől, ki vele 
érintkezett, meleg rokonszenvet. 

B I H A B I P É T E B . 
1840—1888. 

Dr. Bihari Péter, közoktatásügyünk egy 
másik halottja, sokkal korában ment airba, mint 

L E N H O S S E K J Ó Z S E F . 
Ellinger Ede fénykép* után. 
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az előbbiek, de rövid életpályája alatt is elisme
résre méltó 8 hasznos tevékenységet fejtett ki. 

Egyszerű falusi tanító volt atyja Zsadányban 
(Biharmegyében), a hol Péter 1840. febr. 5-én 
született. A latin osztályokat Nagy-Váradon, 
Békésen, majd Debreczenben végezte ; ugyanitt 
hallgatta a theologiai tantárgyakat is. A tehet
séges ifjú már a debreczeni kollégiumban is fel
tűnt, több jutalmat nyert költeményei, jeles tudo
mányos értekezései s széles körű olvasottsága 
folytán nemcsak tanulótársai közöttlett népszerű, 
de a tanárok s a nagy alföldi város előkelő kö
zönsége is több izben kitüntették. Meg mint 
esküdt deák egy beteg theologiai tanárt is helyet
tesített. A debreczeni tanulók szokása szerint, a 
mint a seniori tisztet elvégezte, 1866-ban kül
földi útra indult s két évet töltött egy protestáns 
ösztöndíj alapítványi helyen a hollandi-utrechti 
egyetemen, időközben Németország s Anglia egye
temeit is meglátogatta, sőt Parisban a Sorbonne-
ban is előadásokat hallgatott. Már tanuló korá
ban hozzászokván a jelesebb művek irásos ki-
vonatozásához, külföldön valóságos szenvedély-
lyel gyűjtötte a tudományos adatokat s jelen
tékeny könyvtárt és egész csomó jegyzetet 
hozott haza. 

Visszatérve, egy felajánlott papi állást nem 
fogadott el, hanem 1868-ban Szatmárnémetibe 
ment, mintgymnaziumitanár ,honnan 1873-ban 
költözött át Budapestre, s itt a ref. főiskola böl 
csészeti tanára lett. Atyja elhalálozása folytán 
egy nagy, főkép kisdedekből álló család fentar-
tása jutott reá s ezért már Szatmárt lázas tevé
kenységet fejtett ki. A gimnáziumi, 20—30 heti 
óníra menő tanításon kívül órákat adott az ot
tani nőnevelő intézetben, sőt magánosoknak is 
s e mellett «Szamos» czimü társadalmi la
pot szerkesztett. Budapestre költözve szintén 
folytatta azt a nagy munkásságot. Bendes tanári 
feladatain kívül éveken át segédszerkesztője volt 
a közoktatásügyi kormány által kiadott ((Nép
tanítók lapjá»-nak, az orsz. nőképző-egylet inté
zetében s egy ideig még más magánintézetben is 
tanított, az egyetemen, mint bölcsészeti tanár, 
előadásokat tartott s e mellett tömérdek czikket 
irt s számos önálló müvet adott ki. 1884—1886 
között, midőn egyszerre 8 bölcsészeti és peda
gógiai mű megírásával foglalkozott számos ta
nári teendői mellett, a túlfeszített munka követ
keztében izgatottság állott be nála. Tanártársai 
s a reform, egyház elöljárósága a kiváló munka
erővel szemben gyöngédséget tanúsítva, két iz
ben eszközöltek ki számára hosszabb szabadság
időt, majd a terhesebb gymnaziumi tanitás he
lyett a theologiai intézetnél bizták meg a taní
tással. Hasztalan volt az igyekezet. A munkához 
szokott tudós, a derék férfiú a jelen év augusztus 
havában a lipótmezei szomorú gyógyintézetbe ke
rült, a hol nemsokára megmentette a jótékony 
halál a további szenvedésektől. November 30-án 
kisérték ki innen tanártársai, tanítványai s nagy
számú tisztelői a németvölgyi temetőbe. 

Bihari, mint bölcsész, a Herbart-féle iskolá
hoz tartozott, de azért ekktektikus irányban dol
gozott. Iskolai tankönyvein kívül, melyek a ne
veléstan és módszertan minden ágára kiterjed
nek, legnevezetesebb munkái : «A filozófiai 
tudományok encziklopédiája» (1875), «Általános 
muveiödés-történelem» (2 vaskos kötet, 1884.), j 
(iEsthetika» (1886). A jelen évben költői müveit 
is sajtó alá rendezte s előfizetést hirdetett reá, 
de a müvek már nem jelenhettek meg. Első , 
müve is a költészet terén mozgott, korán elhunyt í 
Kovács Gyula nevű tanulótársának költeményeit ! 
adta ki 1862-ben. Bihari alapos tudományossága 
mellett jelentékeny természet ós humorral volt 
megáldva s bár müvei, a nagy sietés miatt, sok- • 
szór szárazak maradtak, a kedélyes ember em-
lékét sokáig fogják kegyelettel emlegetni. 

GIJ. A. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
«A rég i nemes* czim alatt a közfigyelemre mél

tán igényt tartó nagyobb terjedelmű munka jelent 
meg Mocsáry Lajos országgyűlési képviselőtől. Vá
lasz ez Grünwald Béla nagy feltűnést keltett «Régi 
Magyarország* czimü történelmi tanulmányára. 
mely a szatmári békekötés után bekövetkezett álla
potokat, a sülyedés korszakát festi s kiterjeszkedik 
az ország politikai, társadalmi ós közgazdasági álla
potaira. A múlt század a legszomorúbb időszak ha
zánk történetében. Grünwald tanulmánya a tespedő, 
a lethargikus élet okainak földerítésével foglalkozik. 

Mocsáry ezeket az okokat nem fogadja el, ezek ellen 
száll síkra most megjelent könyvében és Grünwald 
• Régi Magyarországát' vádolja, hogy tendencziózus, 
azt akarja kimutatni, hogy az önkormányzat, a me
gye sülyesztette Magyarországot a szomoru hely
zetbe és ezzel a bizonyítással történeti propagandát 
csinál a központosítás az állami közigazgatás mel
lett, melynek Grünwa'd az országgyülé-en is oly el
szánt védelmezője. 

Mocsáry könyve nem röpirat, sokkal több annál. 
Egy másik tanulmány ez a i amiImányra, figyelme
sen gyűjtött adatnkk-Hl, gondosan dolgozott részié 
tekkel, ii hazai viszonyok korrajzi képével. Érdemes, 
magvas mnDka, mely a vitát nem a hangban és mo
dorban hordja, hanem tartalmilag adja meg jelentő
ségét. Használja nem egyszer az éles hangot, de az 
egész nagy munka támadó mű, melynek sze ztjét, 
felfogásban, elvekben nagy távolság választja el a 
• Eégi Magyarországtól.» Mocsáry abban a vélemény
ben van Grünwald művéről, hogy abból hiányzik a 
történetíró higgadtsága, a történelmi tanulságok 
nyugodt bírálása. Mocsáry ngy találja, hogy Grün
wald nem c'rez igaz szeretetet, mint iró, a nemzet 
iránt, előtte csak tendenczia lebeg. Széchenyi más
képen mondta el a keserű igazságokat, mert az ő 
igazmondásának kútforrása a nemzet tulajdonságá
nak végtelen nauyrabecsülése volt. Ezt az érzüle
tet mind nélkülözi Grünwald. »01y hidegség, oly 
szeretetlenség látszik ki bírálataiból — úgymond 
Mocsáry, - hogy az embernek, midőn olvassa, szive 
elszorul, mintha jelenlétünkben inzultálná valaki 
édes anyját.* A múlt idők, ama sötét korszak em
bereiről magas paripán ülve beszél. Mocsáry az el
len is tiltakozik, hogy mikor Grünwald ilyennek 
festi a rendi szervezetű régi Magyarországot, a de-
mokráczia érdekében irta volna könyvét. Grünwald 

: a főurak és főpapok számára mindig talál és keres 
mentséget, de nincs mentsége a köznemesség', a 
megye számára. Grünwald a rendiség és demokra-
czia hangzatos szavait használva, nem tesz egyebet, 
— így vádolja Mocsáry — mint folytatja harczát a 
magyar önkormányzati intézmények ellen, a köz-

, pontosítás tanai mellett. Mocsárynak egészen más a 
felfogása, egészen más a történeti ismerete Magyar
óra'ág önkormányzati iztézményeiről, a megyékről, 
a protestáns egyház autonómiájáról, a tragikus 
sorsú. gentryről, mely az ország hőse, társadalmi 
életének legfőbb tényezője és mindenben minden 
volt, csak önmagával nem gondolt eleget, vagyonát 
nem tudta megtartani, nem bírt megállni a nagy 
megpróbáltatás előtt. Mocsáry műve más színeket 

; ád a régi Magyarországhoz és más lényeget talál az 
' intézményekben. Grünwald szerint a tespedés, a te

hetetlenség kora volt a múlt század, —Mocsáry sze
rint a kimerülés, az elnyomatás korszaka. A 347 ol-
daha terjedő kötet Jegérdekesb vitatkozó műveink 
közül való, melyet okulással olvashat mindenki, s a 
ki Grünwald müvét ismeri, bizonyára el is olvassa. 
A két könyv kiegészíti egymást és sok gondolatot s 
eszmét ébreszt. Mocsáry művét Zrínyi a költő e jel
szavával fejezi be : «Ne bántsd a magyart.* Egyes 
fejezetei ezek : A régi Magyarország sülyedt állapo
tának okai Grünwald Béla szerint. A rendi alkot
mány. Az abszolutismus panegyrise. Nemzet és kor
mány. Külügy, főhatóságok, hadügy, pénzügy, köz
gazdaság, igazságszolgáltatás. A vármegye. A magyar 
nyelv és irodalom. Grünwald Béla nézetei a nemze
tiségi kérdésről. Tanulságok. — A könyv a Franklin-
társulatnál jelent meg, s ára 2 frt 40 kr. 

A Budapesti Szemle deczemberi kötetével ismét 
egy gazdag évfolyamot fejezett be e becses vállalat, 
mely nálunk egyedül pótolja a külföldi irodalmak
ban oly virágzó s a tudományos és irodalmi moz
galmak kérdéseit oly hatással és eredménynyel köz
vetítő revue-ket. A «Budapesti Szemle* is — Gyulai 
Pál szerkesztése mellett — feladatul tűzte k i : tájé
kozni a magyar közönséget azon eszmékről, melyek 
világszerte foglalkoztatják a szellemeket, s mintegy 
közvetítő a szaktudomány és a müveit közönség s a 
hazai és külföldi irodalom közt. Már 56 kötet van 
belőle a közönség közt, egész válogatott könyvtár. 

A deczemberi füzetben az első közlemény Wlas-
sics Gyula helyettea kir. ügyész ismertető czikke az 
aj bűnvádi eljárásról, melynek kodifikálásában neki 
is jelentékeny része van. A «Halhatatlan és a párisi 
erkölcsök* czimen veszszük Salamon Ferencz érde
kes és magvas dolgozatát Daudet Alfonzról és ((Hal
hatatlan* czimű regényéről. A Kisfaludy társaság
ban csak egy részt olvasott föl belőle. A hírneves 
franczia regényíróról és legújabb művéről itt veszi 
az olvasó egész terjedelmében Salamon éleselméjü 
Ítéletét. «Államjogunk köréből* czimen Nagy Ernő 
arról a kérdésről értekezik, vájjon reál- vagyperszo-
nál unióban élünk-e a kiegyezés óta Ausztriával. 
PálffyAlbert «Egy leány mint özvegyasszony* czimű 
regényének vége; Lévay Józseftől «A két eb* 
czimü elbeszélés, Burns ezen kedélyes költeményé
nek sikerült fordítása. Á« T!Q~—*-• « - »•• 
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pok jogi természetének kérdéséhez a szerkesztőhöz 
intézett két levél szól hozzá; egyik az állam jo^ai 
mellett, másik az egyház joga érdekében száll síkra. 
A kötet végén ugyanez ügyben irt régibb czikkét 
Apáthy István védelmezi egy polemikus levél for
májában a szerkesztőség egy megjegyzése ellenében. 
A könyvismertetéseket tartalmazó értesítő a magyar 
művek közül az «Erdélyi országgyűlési emlékek* 
ujabb kötetével, Vécsey Tamásnalí a római jog tör
ténetéről irt művével foglalkozik, s K. Nagy Sándor 
Biharország czimű útirajzairól közöl bírálatot. — 
A «Budapesti Szemle* előfizetési ára egész évre 12 
forint, félévre 6 forint. 

Költemények. Irt i I 'ersényi György. Egészséges, 
erőteljes tehetség, a kitől e ki;) és igénytelen kötetke 
származik. Dr. Versén *i György (az irodalom tanára 
a körmöczbányai állami főreáliskolán) nem profeszio-
nátus költő ; nem ír mindig, derűre borura : csak ha 
tárgya van s hangulata hozzá. í r belső szüksé«ből, 
nem külső megszokásból; ír, nem hogy csak ujon, 
hacem mert mondani valója van. E kis kötetbe 
összefoglalt költeményeit néhány főcsoportra oszthat
juk, melyek egyszersmind mutatják, ha nem is sok
oldalúságát, de legalább eszme- s érzelmi köreit, a 
melyekben otthonos. Az első csoportnak maga adta 
a Családi képek czimet s húsz dai abot sorolt e gyűjtő 
czim alá. Mily egyszerűség, igazság, bensó'ség szól ez 
igénytelen dalokban, képekben. Semmi átalánosság, 
a mi mindenkire talál, csupa egyéniség. Képeit a ter
mészetből és az otthonból egyaránt veszi, közvetle
nül, a mint lelkében tükröződnek. Kiemeljük közü
lök, nem mint a legjobbak -— mert több is van 
ilyen, — de a legmeghatóbbak egyikét, a «Távolban* 
cziműt, mikor a költő, távol kedveseitől, a természet 
esti képén mereng, látja m nt siet haza, nyugvó he
lyére minden — csak rá borul idegen földön a le
menő nap arany-fátyla ! — de őt is majd "feleségé
hez, gyermekeihez viszi az éjjel 1 lke álma!» A má
sodik csoportba Bányász-mondáit teszszük, majdnem 
uj műfaj irodalmunkban ; a szerző, bányász-helyen 
élve, összeszedte ez egyszerű, naiv mondákat s ép oly 
egyszerűen, naivan dolgozta is fel. A bányarém sze
repel némelyikben, majd jó indulatú, majd ellensé
ges szellemként, igazságot szolgáltatva mindig a mun
kának, a hűségnek. E mondákban, valamint egy kü
lön csoportba tartozó ballada- s mondaszerü más ki
sebb elbeszélésekben — melyek közt az «Apor» 
czimü a legértékesebb, kevésbbé jeles a költői kom-
poziczió, mint az előadás keresetlen, egyszerű bája. 
Néhány óda, köztük kivált a «Bákóczi emlékezete,*— 
néhány jóbangu, érzelmes népdal, — néhány leíró 
költemény, a megfigyelő s fogékony szellem muta
tói — egészítik ki a csinos kötetet, melyet megelége
déssel teszünk le kezünkből, szerencsét kívánva a 
költői lelkű szerzőnek, s ajánlva azt az irodalom ba
rátainak. A kötet 122 lapra terjed, a turócz-szent-
mártoni magyar sajtóban nyomatott s Budapesten 
Nádor Kálmán kiadásában jelent meg, de ára nincs 
kitéve. 

nek sikerült iok^Z l ^ Z T a ^ t 
tárczaszerű tanulmány ThacWvről Gyfáto[ ?& 
anyaga a kötetnek. A L S S ^ ^ ^ 

Dr. Holub Emil afrikai utazásai, a Fokvárostól 
a masukulumbok országába. (1883-87.) E czim alatt 
adja ki Ráth Mór magyarul, Hölder bécsi könyv
árus németül az osztrák afrikai utazó, Holub 
Emil útleírásait a sötét világrészről, mely mind 
jobban é r d e k l i E u r ó p á t ftz e g y r e n a ^ o b b k . t e r j e d , s t 

oltó gyarmatosítások és európai állomások szerve
zése által. Holub bátor és figyelmes utazó, jó tollú 
iro, s a tudományos világ előtt tekintélyt vivott ki 
magának útleírásának tartalmasságával, azoknak 
toldrajzi, természetrajzi, kereskedelmi és politikai 
gazdag tanulságaival. Munkája értékét emelik a hely
színen fölvett rajzok. A Ráth által rendezendő füze
tes kiadás körülbelül 180 illusztrációval és térké
pekkel lesz ellátva. Az első füzet már megjelent két 
nagy íven, szép illusztrácziókkal; egy füzet ára 30 
*r. A komoly olvasmányok barátainak figyelmét 
megérdemli. 

Hires magyar párbajok, irta Kacziány Géza. E 
fconyv egész történetét adja a nálunk végbe ment 
•lovagias, eseményeknek, visszamenve a régmúlt 
időkbe, a régi magyar párbajokig. Az ujabb időkből 
pedig egy egész csomónak emlékét eleveníti föl, nem 
mindig csak a véres és szenzácziós párbajokat, mert 
a könyvnek nem az volt czélja, hogy a természetes 
kíváncsiságot fölhasználja könyve mellett, hanem 
nogy emlékeztessen e társadalmi kinövésre, s hogy 
gúnyolja es ostorozza a feltűnési viszketegségből vi
vott párbajokat, melyek nevetségesek sokszor, de 
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sok gyászt is hoztak már egyes családokra. Kacziány 
Ügyesen irta meg e könyvet, melyet Bolgár Ferencz 
országgyűlési képviselőnek ajánlott, kinek «Párbaj 
szabályait* mintegy illusztrálja. A könvv a Kohn 
testvérek kiadásában jelent meg s ára 1 forint 20 
krajczár. 

Ifjúsági olvasmányok. Az Eggenberger-féle 
könyvkereskedés (Hoffmann és Molnár) az ifjúsági 
irodalmat ujabban ismét jóravaló munkákkal gyara
pította Az egyik Gróf Benyovszky Móricz élete és ka
landjai. Az ifjúság számára irta Ridó Vilmos. A képe
ket rajzolta Szemléi- Mihály. A 206 oldalra torjedő 
munka a nagyszerű és kalandos utazásaival Euró-
paszerte ismertté lett gróf Benyovszky életrajzát 
adja, még pedig első sorban a hősnek főleg sajá-
naplói alapján. Az uj könyv azonban nem azért íra
tott, hogy csupán kalandos történetekkel keltse föl 
az ifjúság érdeklődésót. Benyovszky a tudománynak 
is nagy szolgálatokat tett s a most megjelent könyv 
arra is kellő figyelemmel van, hogy az ifjúságnak 
nemcsak érdekes, hanem tanulságos olvasmányt 
adjon, mely megismertet vele számos ázsiai és afri
kai népet. A hires magyar utazó kalandjai és tapasz
talatai élénken vannak csoportosítva s az előadás 

riség és vallásosság űánti kötelességeket ismerteti, 
jelölve a legszebb erények útját. Az egész munka a 
teljes erkölcstant igyekszik fölépíteni a nélkül, hogy 
szárazan rendszeres akarna lenni. S ha nem is bocsát
kozik túlságosan mélyre ható fejtegetésekbe, hangja 
azért mind végig a komoly fejtegető tanításé, a 
gyermekkorból kilépő ifjak értelmi fokához mérve. 
A fordítás magyaros ; a fejtegetések is alkalmazvák 
a magyar alkotmánytanhoz. A könyv az iskolai 
tanításnál is használható. Kapható Márton Kálmán 
kolozsvári könyvkereskedőnél 70 krért. 

Egyetemes könyvtár czimen Grosi Gusztáv 
kiadásában Győrben jóravaló vállalat indult meg, 
mely olcsó árért (minden füzet 10 kr.) nyújt olvas
mányokat. Dr. Ferenczy József szerkeszti. Legújab
ban a 13—18-ik füzetek jelentek meg. Az egyik 
füzet Heine költeményeiből ád jókora füzetet, Énd-
rődi Sándor fordításában, tehát igazán irodalmi 
becsű kötet 10 krért. A többi füzetek pedig ezek: 
Pulszky Ferencz publiczistai dolgozataiból, (tizenöt 
czikk, közérdekű kérdésekről.) Emlékbeszéd Tóth 
Kálmán fölött dr. Ferenczy Józseftől. Képek a fran
czia irodalomból Rogeardtól (Racine, Moliére) Boi-
leau, Lafontaine.) A fösvény, Kisfaludy Károly víg
játéka. A mama, elbeszélés Gabányi Árpádtól. 

Keleti mesés könyv magyarul. Muszliheddin 
Szádi sejk «Gulisztan»-ját dr. Erödi Béla orientalis
tánk lefordította persából, s Singer és Wolfner 

hálós pókok természetes osztályozásának kísérlete, 
irta dr. Lendl Adolf; ára 50 kr. 

Közel és távol czim alatt Bánfalvy Lajostól egy 
kötet elbeszélés hagyta el a ssjtot a Révai-testvé
reknél. Négy elbeszélés van a 'közelből*, azaz a 
minden napi életből vett tárgygval, három pedig 
messze múltban kalandozik, a Szahara sivatagjában 
történelem előtti időszakban, vagy a nomád törzsek 
viszálkodásait festi, fölhasználva az afrikai utazók 
adatait. A kötet ára 1 frt. 

Naptárak. Vasúti zsebnaptár hagyta el a sajtót 
Somogyi Henrik • szerkesztésében. Tartalma a vasúti 
közlekedés számos tudnivalóját felöleli, elméleti ós 
gyakorlati czikkekben, .táblázatokban, s adja a köz
lekedésügyi minisztérium és a vasutak tiszti czim-
tárát; a magyarországi vaspályákról is közöl kimuta
tást, stb. A naptár külseje is csinos, kemény kötésben. 

Gazdasági könyvviteli naptár, 13-ik évfolyam, 
szerkeszti Kodolányi Antal, kiadja a Posner-féle 
czég. Jól használható, ugy szólva üzleti könyv, mely
nek már nagy alakja is eltér a naptárakétól, miután 
könyvviteli része teszi fólényegór: a gazdaság külön
féle igénye szerint felosztott rovatos lapokkal, me
lyek emlékeztető és leltári jegyzetek, számadások, 
magtári, takarmány mérlegezés számára vannak be
rendezve, s a gondos gazda ezekben rendszeresen 
megtalálja fölírni valói számára a helyet. De van jó 
szövege is a gazdái teendőkről hónapról hónapra 
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hozzá járul az érdekfeszítő tárgyhoz. A nyolczvan-
nál több rajz is fokozza az olvasási kedvet. Ara 
díszesen kötve 2 frt 80 kr. A másik könyv is az 
ismeretek öregbítésére való. Czime «Idegen népek közt 
messze földön.* Kiváló utazók leírásaiból össze
válogatta dr. Simonyi Jenő. Számos fametszetü 
ábrával. A 264 oldalra terjedő kötet az Európán 
kivüli mind a négy világrészben végig vezeti az 
olvasót, még pedig a leghivatottabb kalauzok kísé
rete mellett. Szerző a leghíresebb modern utazók 
munkái alapján állította össze a maga könyvét, 
mely élénken van irva s a serdülő ifjúságnak érde
kes és tanúságos olvasmányt nyújt. E könyvet is 
sok sikerült kisebb-nagyobb rajz díszíti. A könyv 
ára ízléses kötésben 2 frt. — Tündér szép. Képes 
könyv, versekkel ellátta Csengeri János. Ezt a 
negyedrétü valóban ritka szép könyvet Lizzie Mack 
angol képei díszítik. Ifjúsági irodalmunk legszebb, 
legizlésesebb termékei közé tartozik s különösen 
kisebb gyermekek számára fog alkalmas karácsonyi 
ajándékul szolgálni. Ára kötve 1 frt 80 kr. 

Az ember kötelességei és jogai, irta Marion 
Henri párisi tanár, magyarra fordította Péterfi Dénes. 
A serdülő ifjúság okulására van szánva, franczia 
uyelven több kiadást ért meg, magyarul pedig 
Kolozsvárit hagyta el a sajtót. A család, haza, embe-

kiadásában fog megjelenni «Gulisztan vagy Rózsa
kert* czim alatt. 

A 12-ik század végén született Muszliheddin Szádi 
sejk a legnépszerűbb keleti költők közül való, s 
meséit, erkölcsi rajzait a keleti iskolákban min
denült tanítják. A «Gulisztan» legismertebb és leg
kedveltebb műve, az «Ezeregy éjszaka »-n kívül 
nincs keleti mű, mely annyira el volna terjedve és 
méltatva. Nincs is az egész keleti irodalomban alkal
masabb és kedvesebb könyv, melyet az ifjúság 
nagyobb haszonnal és élvezettel olvashatna. A «Gu-
lisztan»tanító mű s részben prózában, részben kötött 
alakban van irva, elmés mesékben, találó példáza
tokban. Az érdekes könyv előfizetési ára 1 frt 20 
kr. diszkötésben 2 frt 20 kr. s megrendelhető Singer 
és Wolfner kiadóknál. 

A nazarenusokkal foglalkozik egy 96 oldalnyi 
füzet, melyet Szeberényi Lajos Zsigmond irt, s mely 
Kókai Lajos budapesti könyvkereskedő bizományá-
ban 70 krért kapható. A mindjobban terjedő feleke
zetnek egész történetét elmondja, megismertetve 
vallási és erkölcsi nézetűkkel, de rámutatva, hogy az 
államra nézve veszedelmessé kezdenek válni, mert 
vallási elveik nem illenek a modern államba, törve- ' 
nyes forma nélkül házasodnak, a katonáskodásnak 
ellenszegülnek. A szerző azt hiszi, hogy a nazarénu
sok ellen a társadalom hiába küzd, s állami hatalom
mal kell föllépni ellenök. 

A tud. akadémián t a r to t t értekezések közt 
megjelent legújabban : A pókok, különösen a kerek-

A nagy terjedelmű és kemény kötésű naptár ára 
1 frt 50 kr. ' 

Muszáj naptár az idén a czime annak humorisz-
tikus naptárnak, melyet évenkint a tBorsszem Jankó* 
szerkesztősége bocsát közre, összegyűjtve könyv alak
ba is az élczlap ismert alakjait. Sanyaró Vendelnek 
tollába diktálta Mokány Bérezi. Ára egy sanyaró 
flóres. Jó élezek, jó képek hosszú sora (minden lapon 
legalább egy) van a 150 oldalnyi naptárban. Az Athe-
naeum társaság adta ki a mulatságos naptárt. 

A nemzeti színháznál újévtől kezdve a drámabi-
ráló bizottság intézménye megszűnik. A benyújtott 
darabokat eddig két iró és két színész bírálta meg 
8 az instendánsnak volt fentartva a döntő jog. Ezen
túl a drámai igazgató, Paulay Ede lesz felelős a be
nyújtott színművekért és szerveznek mellé művészeti 
titkári állást, ki Írásbeli véleményt ád a benyújtott 
művek irodalmi értékéről, mig az uj rendezőség tag
jai (négy színész) a művek jelenetezéséről, színpadi 
technikai oldaláról nyújtanak be írásbeli jelentést 
Ezek alapján dönt a dramaturg, ki most Paulay Ede. 
A művészi titkári állásra Csiky Gergelyt emlegetik. 

Erkel jubileuma. Kitűnő zeneköltőnk Erkel 
Ferencz jubileumának megülósére az operaszínház 
deczember 16-ikát tűzte ki. A díszelőadásban részt 
vesz Wilt Mária asszony és Bianchi Bianka kisasz-

* 



szony. A zenekart maga a zeneköltő vezeti. WiUné 
az előadáson kívül még többször is föllép. 

A népszínházban az uj darabok sürün kerülnek 
elő egymásután. November utolsó napián a tLakzi 
után* bemutatója volt. Ezt paraszt vígjátéknak ne
vezte el szerzője, Almási Tihamér, kinek tok jó 
szerepet köszönhetnek a népszínház tagjai és sok 
mulatságos estét a közönség. Most nem volt ily 
szerencséje se a színészekkel, se a közönséggel szem
ben. Tarka jelenetekhez nem akadt elég ötlete és a 
vigsághoz csappant forrásból merített. 

A paraszt vígjáték a falusi kortes világban kereste 
tárgyát. Két kortes apa a választások kimenetelétől 
teszi függővé gyermeke boldogságát. Holló Gábor, a 
balpárt vezére kívánja, hogy ha Kovács 'Anti felesé
gül akarja kapni leányát, akkor az édes apja a bal
párt kokárdáját tűzze ki a kalapjára. Az öreg Kovács 
ravasz kortes, haszna is van belőle, hát csak színleg 
ígér. Holló uram megtudván ezt, épen a templom
ból kijövet, az esküvő után szakítja el egymástól a 
fiatal párt. A mulatságos helyzetnek most onnan 
kellene eredni, hogy egy fiatal pár el van választva 
egymástól, hogyan akarják kijátszani a szülői ke
ménységet. Itt azonban nem elég leleményes a víg
játék. Végre a fiatal pár szökni akar, s Holló uram 
akaratlanul maga készíti elő a szökést. A darab be
fejezése a két apa kibékülése. A darabban Blaha 
Lnjza és Vidor, a szerelmes pár, tetszett legjobban. 

A népszínház nyári előadásai a városligeti 
színkörben. A népszínház nyáron két hónapig nem 
tart előadásokat. A városligetben pedig van egy 
szinkör, melyben német színtársulat működik nyá
ron, de a közönség nem igen látogatja. A szinkör 
igazgatója, Féld Zsigmond most azon fáradozik 
hogy a népszínház tagjai két hónapig a színkörben 
játFzanak. 

A műcsarnok jutalmazásai. Az őszi kiállítás ju
talmait e hó 6-ikán Ítélte oda az e végből alakí
tott jury. 

A közoktatásügyi kormány által alapított arany
érmeket illetőleg ki van kötve, hogy kellő határidőre 
érkezett mű kaphatja, A jury titkos szavazással azt 
határozta, hogy az arany éremnek tulajdonított nagy 
jelentőségű kitüntetésre senkit sem ajánl a közokta
tásügyi miniszternek. A miniszter elhatározásának 
van fenntartva, hogy a bizottság amaz egyhangú 
óhaja, mely szerint az elkésetten beérkezett müvek 
közül Munkácsy Mihálynak .Pillanatnyi felhevülés» 
czimü festménye részesüljön e kitüntetésben, nem 
volna-e mégis teljesíthető, annál is inkább, mert e 
kép a müncheni nemzetközi kiállítás magyar osztá
lyában szerepelt s onnan a kiállítás bezártának el
halasztása folytán a mester hibáján kivül érkezett 
a határidő után Budapestre. — A külföldi művészek
nek szánt arany-éremre Rótta Silvionak • Gályarabok' 
czimü festményét ajánlják a miniszternek kitünte
tésre, melyet már megvettek a múzeumi képtár szá
mára. A jury továbbá a társulat által kitűzött 600 
frtos első művészi dijat 8[szavazat közül 5 szavazattal 
Margitay Tihamérnak Ítélte oda «Kosár* czimü 
festményeért; a négyszáz forintos második művészi 
dijat ezután egyhangúlag odaitélte Mednyánszkynak 
• Mindszentek» czimü festményért. A Káth György 
által alapított 300 forintos dijat Vastagh Géza nyerte 
el «Figyelő oroszlánok" czimü festményeért. Leg
utoljára maradt a Munkácsy által alapított 6000 
frankos öszdmdijra bejelentett 6 pályamű közül 
ama háromnak kijelölése, melyek az adományozó 
művésznek Parisba lesznek küldendők, a pályanyer-
tesnek kiválasztása végett. A jury Kardos Gyulának 
«Jézus kigunyoltatása», Pataki Lászlónak • Hírmon
dó* és Tornay Gyulának "Heródes ajándéka> czimü 
festményeit jelölte ki a pályázók közül. 

A műcsarnokból az őszi kiállítás második soroza
tából még egy magyar tárgyú életképet van alkal
munk bemntatni. 

Kiállításainkon érdekes alak Kegyes József, a 
naturalista festő, ki a festészetet nem festészeti aka
démián, vagy mesterektől tanulta, hanem saját pró
bálgatása után. Önszorgalmából jött rá a festészet 
titkaira. A fővárostól távol, a tolnamegyei Bölcskén 
lakik, s onnan küldi koronkint festményeit a kiállí
tásra. Az élet sok közvetlensége nyilatkozik ezeken. 
Folytonos tanulásának és haladásának szembetűnő 
bizonysága a most kiállított«Borozó magyar paraszt* 
egész életnagy alak, melyen látszik, hogy mély figye
lemmel van festve a természet után, s kivált az öltö
zet s egyéb tárgyak e tekintetben alig hagynak va
lami kívánni valót. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud, akadémia deczember 8-iki ülésén 

az államtudományok és a statisztikai köréből vett 

előadások voltak napirenden. Az 
ülésen Pulszky Ferencz elnökölt. 

Schwarcz Gyula *A magyar tár
sadalom irodalmáról* értekezett. 
Schwarcz úgy találja, hogy törvény
hozásunk már 1848-ban végleg el
ejtette a rendi felosztást, ámbár az 
izgalmak közepett és az idő rövid
sége miatt nagyon hiányos szerke
zetű 48-as törvényeinkben ez nincs 
nyíltan kimondva. Allamjogi iro
dalmunk, a mennyiben még ma is 
a rendi felosztást vitatja, téves uta
kon jár. Bészint gróf Cziráky köz 
joga, részint az osztrák és német 
rendi felfogások tévesztik meg 
Íróinkat. A magyar társadalom 
nem annyira modern, mint a mű
velt nyugaté, de semmiesetre sem 
hasonlítható a német vagy osztrák 
rendi társadalomhoz. Legközelebb 
áll még az angolhoz és spanyolhoz. 
1847-ben csak egyetlen arisztokrá
ezia létezett a magyar társadalom
ban : a születési arisztokráezia. Szel
lemi arisztokráezia létezéséről még 
akkor nem akartak tudni. Ma már 
létezik Magyarországon a szellemi 
arisztokráezia és a születési arisz
tokráezia mellett a nem kevésbbé 
fényes államszolgálati arisztokrá
ezia (miniszterek, főbb államtisz-t 
viselők, > főbirák, diplomaták, tá
bornokok, főrendek és képviselők), 
valamint vagyoni arisztokráezia. 
A magyai- közfelfogás 1848-tól a 
legújabb időkig ép oly nagy fon
tosságot tulajdonított a képviselők 
állásának a társadalomban, mint K e S - v 

ama nyugateurópai államok, a 
hol van valódi parlamentarizmus. Nagyban emelte 
a képviselői állás nimbusát Deák Ferencz nagy
sága is. Sajnálkozását fejezte ki, hogy a magyar szel
lemi arisztokráezia egyik legtekintélyesebb tes
tületét, a tud. akadémiát némelyek annyiszor meg
támadják, hogy tekintélyét kisebbítik. — Schwarcz 
után Körösi József, a fővárosi statisztikai hivatal 
főnöke tartott előadást a 'Szülők korának befolyásá
ról a gyermekek életerejére*. Észleléseit 24,000 eset 
statisztikájából állította össze. A 25 év alatti atyák 
gyermekei gyöngébb alkatúak : a 25—40 éves atyák 
gyermekei a legegészségesebbek ; a 40 évnél idősebb 
atyák gyermekei ismét gyöngébbek. Az anyák tekin
tetében legegészségesebbek a 36 évig született gyer
mekek ; a 35—40 években született gyermekek 8, a 
40-en tul szülteettekk 10 százalékkal gyöngébbek. A 
szülők egymáshoz való korviszonya tekintetében leg
egészségesebbek ama gyermekok, a melyek idősebb 
atya és fiatalabb anyától származnak; az egykorú 
szülőktől származó gyermekek valamivel gyön
gébbek. 

A történelmi társulat decz. 6-iki havi ülésén 
Szilágyi Sándor titkár mély részvéttel jelentette be 
Henszlmann Imre és Hunfalvy János halálát, meg
említve, hogy a deczember hónap minden évben 
megköveteli áldozatát; tavaly Tanárky Gedeont, két 
év előtt Ipolyi Arnoldot rabolta el. Ezután Csontosi 
János a zágrábi könyvtárakban tett buvárlatairól 
számolt be ós az ottani Kálmáncsehi és Bakocs-mis-
salékról értekezett. Ez értekezés után a titkár folyó 
ügyeket terjesztett elő és bemutatta báró Eadvánszky 
Bélának Bethlen Gábor udvartartásáról irt vaskos 
kötetét, a mely most kerül a könyvpiaezra. 

A filológiai társulat legutóbbi ülésén Kalmár 
Elek az idegen szók Írásáról tartott előadást. Szem
lét tartván a magyar lapok eljárása felett, konsta
tálta, hogy ezeknek és az íróknak túlnyomó nagy 
száma a magyaros írást követi. Azután az idegen 
irás mellett és a magyaros ellen szóló érveket bon-
czolgatva, arra az eredményre jut, hogy idézetek és 
tulajdonnevek kivételével minden idegen szót ma
gyarosan kell irni és az y, x, eh, th, és a betűket is 
okvetetlenül kerülni kell. Az eddig dívott vegyes 
írásmódot germanizmusnak mondja. Utána Solymosi 
Sándor olvasta fel: tA karácsonyi misztériumok» 
czimű értekezését. Az utolsó felolvasó, Némethi Géza 
dr., a hazai klasszika-filológiának a külföldhöz való 
viszonyáról szólt. Mindhárom felolvasót megéljenez
ték, a Kalmár értekezését pedig egy közelebbi ülésre 
vita tárgyául ki fogják tűzni. 

A heraldikai és genealógiai társulat utolsó 
ülésén egy történeti füllentést leplezett le a Lon
donban élő Kropf Lajos, kinek dolgozatát Sziláqyi 
Sándor olvasta föl. A dolgozat czime «Captain John 
Smith.» Az értekező egy angol könyvtárban ráakadt 
Captain John Smith hires kalandjainak elbeszélésére, 
a melyben többek között el van mondva, hogy Bá
thory Zsigmond fejedelem a nevezett kapitánynak a 
török harezok alatt tanúsított vitézségeért három 
török fejet ábrázoló czimert adományozott. A könyv
ben közölve van az adománylevélnek teljes latin szö
vege is. Az értekező érdekesen mutatta ki, hogy az 
elbeszélések, a melyeknek pedig némely angol iró 
teljes hitelességet tulajdonit, egészen légből kapot-

BOROZÓ MAGYAR PARASZT. 

es József festménye az őszi kiállításon. 

tak és az adománylevél koholmány. Az angol his
torikusoknak, kik John Smith-nek hitelt adtak, nem 
valami erős lábon állhat históriai tájékozottságuk, 
mert az adománylevélben Báthory Zsigmond randái 
fejedelemnek van czimezve. 

Az erkölcsnemesitő egyesület decz. 5-ikén tar
totta közgyűlését Péchy Tamás elnöklete alatt, ki 
melegen emlékezett meg Tréfort Ágost elhunytáról, 
ki halála előtt csak kevéssel fogadta el az egyesület 
elnöki tisztjét. Elhatározták, hogy az elnökségre 
gr. Csáky Albin közoktatásügyi minisztert kérik fel, 
védnökségre pedig József főherczeget. Irányi Dániel 
bejelentette, hogy Kassán és Liptómegyébenlétesitett 
erkölcsnemesitő egyleteket. Jegyzőkönyvi köszönetet 
szavaztak neki. Az egylet vagyona 2473 frt. Végül 
még elhatározták, hogy jutalmakat tűznek ki olya
nok számára, kik mérsékletességi egyleteket ala
kítanak. 

MI UJSÁG? 
Mária Valéria főherczegnő üdvözlő költemé

nye. Mária Valéria főherczegnő királyi apját jubi
leuma alkalmával emléklappal lepte meg. A főher
czegnő ugyanis ez alkalomra tizenegy versszakos 
költeményt irt, melynek minden versszaka a király 
nevének egy betűjével kezdődik. A költeményt tar
talmazó emléklapot, melyet a főherczegnő kaligrafi-
kus betűkkel maga irt le, a király negyvenéves ural
kodására vonatkozó rajzokkal díszítette. A főher
czegnő az emléklapon már Gödöllőn és Ischlben 
is hosszabb időn át dolgozott. 

III . Frigyes császár szobra Londonban. Viktória 
angol királynő a windsori Szent-György kápolna 
részére elkészítteti vejének IH. Frigyes német csá
szárnak mellszobrát. Böhm hazánkfiát, Anglia egyik 
legjobb novü szobrászát bízta meg ezzel. A szobor 
HL Frigyest vértes egyenruhájában, a térdszalag
rend jelvényével fogja feltüntetni, a császár mind
két kezével kardjára támaszkodik. A szobrot az el
hunyt belga király szobra mellé állítják. 

Kossuth Lajos gyásza. Kossuth Lajost családi 
gyász érte. Szeretett húgának, özv. Euttkaynénak 
utolsó fia is meghalt Amerikában. A gyászeset Kos
suthot nagyon leverte. 

A halálesetről a New-Yorkban megjelenő .Ame
rikai Nemzetőr» ezeket irja: .Honstonban (Texas 
állam) november hó 12-én halt meg Ruttkay Béla 
ó'magy, negyvenhét éves korában. Euttkay tekin
télyes pamutkereskedő s a pamut-tőzsdének igaz
gatója volt. Betegsége már régen keletkezett. Csak 
néhány évvel ezelőtt ment Hostonba, de már 
rövid idő múlva sok barátot szerzett magának, 
szerencsés üzleti műveleteivel pedig kivívta az üzlet-
világ nagyrabecsülését és tisztelését. Özvegyet s több 
árvát hagyott hátra.. Megemlítjük ez alkalommal, 
hogy, özv. Euttkaynénak három'fia volt, s ezek közül 
az első, Gábor húsz éves korában hajótörés alatt 
veszett el, még pedig a legborzasztóbb módon.. 
A hajó ugyanis, melyben utazott, vihar alkalma-' 

Bü SZÁM. 1888. xxxv. ÉVFOLYAM. VASÁENAPI ÜJSÁG. s-_>:, 

A londoni á l l a tker tbő l : A tigris-kölyök etetése. 

val az oldalára fordult, ugy, hogy utasai teljes 
huszonnégy óráig biztos tudatában voltak annak, 
hogy nincs menekvésük, a mi többet közülük az 
őrültségbe vitt. Legidősebb fia, Lajos, a ki ügyvéd 
volt, néhány évvel ezelőtt halt meg. A középső, 
Béla, a ki az unió hadseregében vitézségével rövid 
idő alatt felvitte az őrnagyságig, most költözött el 
az élők sorából. 

Helyreigazítás. Múlt heti számunk két nyomda
hibáját kell helyreigazitanunk. A 798-ik lapon köz
lött «Negyven évvel ezelőtt* ez. czikkben a második 
hasáb alulról számított ötödik sora így olvasandó: 
Nem látta szükégesnek jóságos és szelid ura népei 
lélektani állapotát szem előtt tartani. — Szász Béla 
költeményénél pedig (799 lap) a czim alatti sor
ban «Az Ember tragédiáján-ból» helyett«Az Ember 
tragédiája" -val* olvasandó, t. i. a költő Madách 
könyvének diszkiadásával együtt küldte meg e ver
sét .Klárikának.* 

—x— Kertész Tódornál a karácsonyi újdonságok kiállí
tásánál a szemlélő arra a meggyőződésre jön, hogy ezen bi
zalomra méltó czég, cnriozitás és lakszobák kiegészítésére 
stylszerü műipar-készitményekben oly gazdagon még nem 
volt ellátva mint az idén. Az értékesebb ajándéki műtár
gyak a helyiség egy külön osztályában és az uj japáni fülké
ben vannak felhalmozva. Ajánljuk a karácsonyfa-diszek, tár
sasjátékok és játékszerek, csinos és olcsóbb komikus megle-
petési tárgyak, tombola stb. vásárlását és pedig nem az 
utolsó napon, mikor már nagy a vevők tolongása. 

A LONDONI ÁLLATKEETB0L. 
Mivel a jelenleg élő összes nemzetek között az 

angolnak a birodalma terjed ki legmesszebb s a 
legkülönbözőbb helyekre s mivel tudvalevő, hogy 
az angoloknál pénzecske is csak akad: nem 
csoda, hogy a londoni zoológiai kert már régóta 
híressé lett s egyes állatok, mint pl. a London
ban még most is felejthetetlen Jumbo elefánt 
csak ugy világhírre tehetnek szert, mint akár 
egy nagy hadvezér vagy diplomata. Nem lehet 
ez okból olvasóinknak sem kicsinyleni, ha idő
ről-időre a hires «Zu»-nak— így hívják Lon
donban széltére a Eegentspark mellett messze 
kiterjedő állatkertet a Zoological Garden névből 
rövidítve — egy pár uj lakóját bemutatjuk. 

Most legnagyobb nevezetessége a «Zseni* 
(Jennie). Ez a kisasszony nemrég érkezett meg 
Nyugot- Afrikából Sierra Leona vidékéről s Li
verpoolba az állatkert két fő hivatalnoka sie
tett elébe. Látni való ebből, hogy Zseniké nagy 
fontosságú lény. Valóban ez az állat azok közé a 
majmok közé tartozik, melyek az emberhez na- I 

. gyón hasonlítanak s a Darwin-féle elmélet sze- j 
rint őseinknek nagyon közel rokonai. A «Zu»-
ban nagyon gyakran volt már ily anthropid-
majom, eddig mintegy 40, de a nagyobb része 
már betegen érkezett meg s az európai levegő 
hatása alatt pár nap alatt el is pusztult. Csak 
kettő élt hosszabb ideig: «Joe» három és«Sally» 
öt évig s mindkettő nagyhírűvé lett London ten-
gernyi népe előtt. Zseniké, ugy látszik, hasonló- j 
kép igen erőteljes, s mivel most már az állatkert 
felügyelői is sok tapasztalatra tettek szert e té- ; 
ren, remélhető, hogy még tovább él. Élhetne 
is bátran, mivel jelenleg még alig lehet idősebb, 
mint 18 hónapos, habár majomnak születvén, 
már teljesen felnőtt s képéről láthatjuk, hogy 
valóban nagyon hasonló vonásai vannak az em
berekéhez. 

A sok csodás dolgok közül, melyeket az angol 
közönség e kedvelt csimpanczról elbeszél, termé
szetesen egy pár túlzott is lehet; de kétségtelen, 
hogy Zseni nagyon intelligens lény s a mellett 
szorgalmas leányzó, mert szalmát fon ujjaival, 
folyvást mozog, karjait összerakja s ha mást nem 
tehet, rettenetes torzkepeket vág. Nevezetes, hogy 
a társaságot szereti s ha magára hagyják, rögtön 
sir. Sirása megdöbbentőleg hasonlít a gyer
mekéhez. 

Bármily érdekes is azonban ez a csimpancz, 
van az állatkertnek egy másik igen nevezetes és 
sokat látogatott uj szülöttje, egy tigris-kölyök. 
Anyját pár hóval ezelőtt Markham nevű angol 
lőtte le India Bignor kerületében. Anyai szerete
tének lett áldozata: kis kölykét védve, egy nagy 
párduczczal küzdött meg s a rémítő küzdelem 
zaja tette figyelmessé a benszülötteket s azután 
a vadászt reá. A jrárduezot megölte, de a kis 
kölyök másnap mégis árva lett. 

Sir Buck Ede, indiai főtiszt, kezdetben tejjel 
tápláltatta a kis vérengző állatot, mint képünkön 
is látható. Később a meghívott szakértő orvosok 
nyers húst is adattak neki s e mellett egy pária 
fiút és egy kutyát tettek hozzá játszó társul. így 
tölték el kellemes mulatság között a kis tigris-
kölyök első napjai, azután a Balbarat gőzösön 
Angliába szállitották, hol kezdetben dr. Buck 
kertjében játszott a gyermekekkel, de mindin
kább növekedve az állatkertbe került s csakha
mar nagy-hírre tett szert. Még csak öt hónapos 
s máris ily nevezetes. /• 

HALÁLOZÁSOK. 
Dr. LENHOSSEK JÓZSEF temetése e hó 4-én ment 

végbe. A koporsót egészen ellepték a koszorúk. 
A halottas háznál egybegyűltek a kultuszminiszté
rium képviselői, az egyetem rektora és tanárai, a 
fővárosi orvosi kar kitűnőségei és az orvosi fakultás 
hallgatói. Agyászszertartást Eomeiser J. belvárosi 
prépostplébános végezte ; utána az egyetemi dalkör 
Mosonyinak egy szép gyászdalát énekelte. A kopor
sót hatlovas díszkocsi vitte, melynek két oldalán 
száz orvosnövendék ment égő fáklyákkal. A menetet 
a katona-orvosnövendékek nyitották meg s utánok 
haladtak zászlójuk alatt az egyetemi hallgatók. A 
sírnál dr. Mihálkovács Géza egyetemi tanár mondott 
beszédet, az ifjúság nevében pedig Weiszmann Fri-

yes orvosnövendék búcsúztatta el a halottat. 
HENSZLMAN IMEE nov. 5-ikén esti 8-órakor halt 

meg, hosszas betegeskedés után. Barátai, tisztelői már 
régen aggódtak a jeles tudós élete miatt. Midőn tavaly 
elvesztette nejét, a csapás még jobban megrendítette 
egészségét. Ez év július havában a lublói fürdőben 
keresett enyhülést s némileg megkönnyebülten tért 
haza, de tüdőbaja nemsokára ismét súlyosabbá vált. 
Mégis mindig dolgozott, folytatta tanulmányait. 
A magyar műtörténelem megalapítójának halála 
mély megilletődést keltett mindenfelé. Temetése e hó 
7-ikén ment végbe az evangélikus egyház szertartása 
szerint, s küiült porait a kerepesuti temetőbe 
helyezték el. 

HUNFALVY JÁNOS néhány napi betegség után halt 
meg e hó 6-ikán. November utolsó napján (tehát 
Henszlmann Imrével egyidejűleg) hirtelen rosszul 
lett, e hó 2-ikán tüdőgyuladás jelentkezett, mely 
gyors kifejlésben csakhamar megtámadta a beteg 
életerőit, ágyban kellett maradnia lakásán, (a budai 
vároldalban a róla nevezett Hunfalvy-utczában levő 
házában.) E hó 4-ikén némileg jobban érezte magát, 
arról beszélgetett hozzátartozóival, hogy pár nap 
múlva fel fog kelni s a felett sajnálkozott, hogy 
nem tarthatja meg Magyarország földrajzából hir
detett előadásait. Magához hivatta dr. Thierring 
Gusztáv volt egyetemi tanársegédet, hogy vele nagy 
munkája az "Egyetemes Földrajz» sajtó alól most 
kikerülő negyedik kötetéről értekezzék. A látszóla
gos javulás egészen e hó 5-ikén éjfélig tartott, 
midőn hirtelen aggasztó fordulatot vett állapota. 
Ekkor bucsut vett egyetlen fiától Gézától, ki foly
vást mellette virrasztott s kérte, hogy vezesse 
hozzá kis unokáját: Líviát, megcsókolta a kis leányt, 
de nemsokára elvesztette eszméletét, fél három óra
kor beállt az agónia s a kitűnő tudós rövid küzdelem 
utón átszenderült az örökkévalóságba. Temetése e 
hó 8-ikán volt kitűzve. 

HENNEBEBG KAROLY lovag, lovastábomok, honvéd
ségi lovassági felügyelő, meghalt e hó 7-ikén rög
töni halállal. Az athleta termetű férfiút szélhűdés 
érte egy lóvonatu kocsiban, a műegyetem előtt ösz-
szeesett, s haldokolva vitték egy közeli házba, hol 
rövid idő múlva meghalt. Ötvenhárom éves volt. 
A honvédség felállításakor ő szervezte a lovasságot, 
ő fejlesztette azt, s nagy érdemeket szerzett. 

Elhuuytak még a közelebbi napok alatt: PETBÓCZY 
LÁSZLŐ, czimzetes kanonok, ki életében tetemes ösz-
szegeket fordított jótékony czélokra, a miért Vácz 
városa (1871-ben) diszpolgárrát válaszotta, 74 éves 
korában, Váczon. — MÁBA GYÖRGY, a hátszegi járás 

A londoni á l la tker tből : «Zseni», az uj szerzemény. 

főszolgabn-úja, 55 éves korában, Hátszegen. — STA-
NESKU IMRE előkelő aradi ügyvéd, a román nemzeti 
egyházkongresszus alelnöke, Aradváros törvényható
sági biz. tagja, az aradi takarék- és segélyegyesület 
igazgatója, az aradi első önkéntes polgári tűzoltó-
kai- alparancsnoka, 47 éves. — PRDZSINSZKY MIXLÓS, 
láptóvármegye főszámvevője, Liptó-Szent-Miklóson 
39 éves korában. — FÖLDESSY EMIL kegyes tanitó-
rendi áldozó pap, életének 41-ik, tanári működésé
nek 23-ik évében elhunyt Debeczenben. — Iva-
noci GYDRIKOVIC8 MÁTYÁS, apát, a nyitrai székesegy
ház olvasó kanonokja, 62 éves. — BALOG GYULA. 
volt 1848—49-diki honvédkapitány, alpári posta
mester, 63 éves Alpúron. — Gróf EÁDAY PÁL, 29 
éves Budapesten, s halálát özvegyén, b. Podma-
niczky Arankán kivül több testvér és kiterjedt 
rokonság gyászolja; koporsója fölött Szász Károly 
ref. püspök mondott beszédet. — NAGY LAJOS, Szeged 
város egykori főmérnöke, köztörvényhatósági bizott
sági tag életének 67-ik évében. — VERMES LAJOS 
nyűg. pénzügyi tanácsos Lúgoson, követve alig pár 
hét előtt elhunyt nejét, — SCHLESINGEB ENDRE szá
zados, a magyar kir. testőrségben, Bécsben. — 
SCHÍ TZ EDE, előkelő budapesti iparos 62 éves. — 
KEBESZTES JÓZSEF, a nagyenyedi református theolo-
gia tanára, a nagyszebeni tébolyházban, hová három 
hét előtt szállitották. — KERESZTES JÁNOS, volt jog
akadémiai tanár, Kecskemét város főjegyzője, köz
tiszteletben élt férfiú, ki önkezével vetett véget 
életének, 41 éves. — HORVÁTH IMRE, czimzetes 
kanonok, szerencsi plébános élte 73-ik évben. —• 
SZEMEREY LÁSZLÓ, a győr-sopron-ebenfurthi vasút 
hivatalnoka, Sopronbau élte 26-ik évében. — HOL-
LÓSY MIHÁLY, földbirtokos, Temesvármegye törvény
hatósági bizottságának tagja, Gertenyesen. — HOFF-
MANN ZENO pannonhalmi főapátsági erdőmester, 43 
éves, Győrött. — FISCHER JÁNOS, Pozsonyban egy
kor tekintélyes nagykereskedő, 77 éves. — MANN-
HEIMER FBIGYES izr. hitoktató, ki negyven évi taní
tói pályája alatt sok érdemet szerzett az oktatásügy 
körül, 80 éves korában Budapesten. — EMBER JÁNOS, 
a nagyváradi függetlenségi párt egyik legtevéke
nyebb tagja. — SZOJÁR JÁNOS pézügyi titkár, 44 éves 
Balassa-Gyarmaton. PAYNÉR IMRE, magyar államvas-
uti tisztviselő 39 éves Szegeden. — KOVÁCS B. GYULA 
törvényszéki jegvző, 34 éves, Debreczenben. — Id. 
EÁDY JÁNOS birtokos és megyebizottsági tag, 62 éves, 
a nógrádmegyei Eagyolczon. — DUNKA PÁL, az egy
kori erdélyi főkormányszék nyűg. tanácsosa, 89 
éves, Nagy-Szebenben. — Dr. BEINITZ JÓZSEF fővá
rosi orvos és a törvényhatósági bizottság tagja, Bu
dapesten. 

GABTNER ANTALNÉ szül. Krautszak Mária, nyűg. 
honvédelmi min. osztálytanácsos neje, 52 éves, 
Budapesten ; ugyanitt id. ÖOENCZER ALAJCSNÉ szül. 
Neff Erzsébet, 82 éves. — Idősb HORNYIK ISTVÁNNÉ 
szül. Mayer Anna, 98 éves, Salgó-Tarjánban. — 
MAROSSY ISTVÁNNÉ. szül. Molnár Juliána, 67 éves Mi-
kolán. — Özv. SCHBIKER SÁNDORNÉ, szül. Németh 
Lujza, 72 éves Győrött. — BODNÁR DÁNIELNB szül. 
Bartos Eszter, miskolczi ügyvéd neje, 55 éves. — 
KAPDEBO KATALIN, Arad város társasköreinek egyik 
tisztelt hölgye. — BODOR ISTVÁNNÉ szül. Tóth Emma 
főgimnáziumi tanár neje,' 33 éves. Bimaszombat-
ban. — Özv. STRIEGL FEBENCZNÉ szül. Wizinger 
Anna, Borbás Istvánnak, a mezőtúri népbank igaz
gatójának anyósa, 78 éves, Mezó'-Turon. — Özvegy 
KOSABAS PÉTERNÉ szül. Verla Anna, Kosaras Sándor 
főv. államrendőrségi tisztviselő anyja, Székesfehér
várt élete 68-ik évében. — BAYNOVICS ANTÓNIA MA
RIETTA, Baynovics Arthur pénzügyi titkár leánykája, 
Sopronban élete 6-ik évében. 
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SAKKJÁTÉK. 
1521. sz. feladvány. Pap Dezsőtől 

J 0 ^ Z Á M ^ 1 8 8 8 . XXXV. Í V K O , . , ^ 

VitYirA. ..17.41 tóti A z a I t a l á n o s a n ismert, jó hírnévnek örvend,! 
N g y C I I I l " * l " l " U ' a több oldalulag kitüntetett sósborszesz-kóazit 
menyem — kelendőségénél fogva — sok utánzásnak lévén az utóbbi 
időben kitéve, elhatároztam, hogy azokon czimjegyeimet módosítom 
s arra kék nyomatban saját házam külső alakját veszem föl, beje-
gyeztetvén azt egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1515. sz. feladvány megfejtése. 
Pospisil J.-től. 

M e g f e j t é s . 
Világo$. Sötét. Világos. n. Sitét. 

1. H a i - c l . . . K d 4 ~ e 3 : (a) 1. . . . . . . . . . F d 5 - e 6 (b) 
g. Vgti—g5+ . . . Ke3—d.4 á. Vg6—ei f... Hfi—e* 

gyors enyhítést eszközöl: c s ú z o s s z a g g a t á s , f a g y á s , f o g . és fej 
f á j d a l m a k , s a e m g y e n g e s é g . b é n u l á s o k , z s u g o r o k s t b . e l l e n ; ( ] e 
különösen a b e d ö r z s ö l é s k e n ő - g y u p ó - g y ó g y m ó d n á l (massage) 
igen jó hatásúnak bizonyult. - - F o g t i s z t i t ó s z e r ü l i s igen ajánlható! 
a mennyiben a f o g a k f é n y é t elősegíti, a f o g h u s t e r ő s b i t i é8 l 
s z á j t i s z t a , s z a g t a l a n í z t n y e r a szesz elpárolgása után, valamint 
ajánlatos e szer f e j m o s á s r a is, a h a j i d e g e k erősítésére, a fe j korpa , 
k é p z ő d é s m e g a k a d á l y o z á s á r a é s a n n a k m e g s z ü n t e t é s é r e . Ara 
egy nagy üveggel 1 frt., egy kisebb üveggel 5 0 kr. 

Használati utasítás magyar vagy német nyelven, bizományosaim 
névsorával ellátva, minden üveghez ingyen mellókeltetik. 

B R Á Z A Y K Á L M Á N . Bnlapesten, IV. tor., Htenm-körat 23, $». 

3. Fhi—e5 mat. 

I. 
Világot. 

S. Be:5-d:i mat. 
Sötét. 

Hfá—t. sz. 
c4—d3: i. Be:5—d;i + . . . . . . 

3. Vg6—d3 mat. 
H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfl 8. — Kovács J. — Az Erkel-sakktársaság nevében: 
Exner Kornél. — Mitknlczon: Budnyánszky Géza. — A pesti 

sakk-kör. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
A s u h a n ó á r n y . A tehetség tagadhatatatlan; de 

a monda feldolgozása nem egészen sikerült. Nem is 
könnyű, idegen nép mondáját dolgozni ki költőileg. 
Egyik nagy baj, hogy a történet egy részét az öreg 
mesemondó adja elé, mint már megtörtént, bevégzett 
dolog kezdetét s a befejezést másnapra hagyva, ezt 
nem ő, hanem a költő adja elő mint most történőt ; 
Ez eljárárás nagyon erős próbára teszi azt a mit köl
tői hitelnek nevezünk, a mi el len még a csodálatos s 
történeti hitelre n e m számító tárgyaknál sem szabad 
vetni, legkevésbé a mondaiaknál. Különösen a máso
dik része az elbeszélésnek bágyadt, szétfolyó, erőt
len . — Mindazáltal ismételjük, hogy az íróban tehet
ség látszik, melyet művelni , fejleszteni érdemes. 

A h a a v é r . Jelen alakjában s e m közölhető. Hossza
dalmas , erőtlen, homályos . 

B . F . A . Mint kezdőtől, a gondolatra való törekvés 
méltánylandó. De hogy gondolatait világosan s min
denek fölött költőileg tudja kifejezni, attól m é g tá
vol van. 

P o r n ó i . Az eszme jó s ha harmincz sor helyett , 
kevesebb felesleges szószaporítással három kis négy
soros strófában tudta volna kivinni, jobb lenne . így , 
jobbat várva, félreteszszük. 

A s z e r e l e m . Üres szódagály; képek halmaza, me
lyek összefolynak s egy igaz és költői kép n e m válik 
ki belőlök. 

A . B . Egy sem akad közülök közölhető; nagyon 
gyarló dolog. 

HETI-NAPTÁR, (kcember hó. 

Nap Kathulihíis es protestáns Görög- Orosz Iraelita 

»v. 6 i Leokadiasz. 6 2 Joakhim 27B2lPerzs.J. 5 Eszter 
IO;H. Melcliíades p. vt Jnditb 28 Uj István (i 
11 K. Dainaz p. hv. Damáz 29 Par. 375 rt. 7 
12$ . Színész vt. Ottilia 29 András ap. 8 Gábr. 
íac. I.ucza sz. Ottilia Lncza 1 Deci. N. pr. 9 
14P. Nikáz pk. Nikaz 2 Habak. pr. 10 
15S. Valérián pk. vt. Johanna 3 Szofon. pr. 11S. Vaj. 

HeltTalWzáiai wElsó negyed 10-én 8 éra 2 pk. d. «. 

I'SŐ os. k i r . k i z á r , s z a b a d , ú j o n n a n j a v í t o t t 

r u g a n y o s s é r v k ö t ő k 
b i z t o n s á g i ö v v e l é s 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javítóit ruganyos sérvkötö 
Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán, ruggyantából művésziesen szer
kesztve s az & czélja, hogy még a legidültebb sérveket is lehető legrövi
debb idÖ alatt egyenletes fekvésbe hozza, a ugy nappal a legerőfeszitöbb 
munkánál, vagy a sokat járkáláanál, mint szintén éjjel alvásban is használ-
tathatik, a nélkül, hogy a sérvbajbau szenvedő hivatásában legkevésbbé 
is volna akadályozva. Felette nagy haszon, hogy az meg éjjel is a testen 
maradhat, mivelhogy a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony, kelle
metes nyomást gyakorol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyu
lását is eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által e ismerve, megvizs
gálva s a legjobbnak találva: professor K o v á c s a sebészeti kóroda alel
nöke, dr. G r o s s L a j o s magy. kir. egészségagyi tanácsos, dr. G l ü c k 
Xgrnácz kir. törvényszéki orvos által. 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia aczél sérv-
kötÓkbŐl, függesztő készülékeket (suspensorium) gumimból, szövötteket, 
mint szintén szarvasbórből. A szarvasbőr és gnmmi suspensoriumok czélja, 
hogy a tágulást megakadályozzák. 

Méhfecskendők, légpárnák, ágybetétek per odtáskák, praservativumok, 
gummiharisnyák és mindennemű gummi áruczikkek. Sérvkötöknél kérem 
megjelölni: jobb, bal vagy kettős-e, mint szintén a test bőségét is. Meg
rendeléseket utánvétel melleit elfogad 

P O L I T Z E R MÓR 
csász. kir. szab. sénkötö-készitö Budapesten, Deák Ferencz-utcza. 
Valódi franczia és amerikai gumini-óvszerek (praeservativ) tuczatonként 

3—6 frt. Nöi különlegességek tnczatonként 2—4 frt. 
Árak: ura i . hölgyek, és gyermekek számára, egyoldalúnak 

drbja 6—10 frt, a kettősnek drbja 10—16 frt, gyermekeknek 
felével olcsóbb. Ugyanit t kapható legjobb amerikai sérv-
kenőcs. Egy t ége ly ára 3 frt 50 kr. 7335 

Fele lős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. egyetem-tér 6. szám.) 

gyOgyborok! 
Ezen közkedveltségnek örvendő és az orvosok által is a leg
nagyobb elismerésben részesfiit gyógyboraim, melyek bason 
készitményfi külföldiekkel a versenyt bátran kiállják, a leg
jobb minőségű' anyagokból készítem ezen borok étvágy
gerjesztő, idegerősitö, a vérképződést elősegitő diátetikus 

Peps in bor 
kitűnő hatású mindennemű gyermekbajoknál, vérszegény és 
tnberkulozns gyermekeknél, megszünteti a gyomorégést a 
bor v. sörnek túlságos élvezete után. 1 palaczk ára 1 frt 70. 

Coca bor 
az idegrendszer élénkítésére, erősítéseié és tevékenységének 
fokozására orvosilag sokszorosan ajánlott becses szer, rögtön 
megszűntet mindennemű ideges fájdalmat, migrént, fog- és 

arczfájaalmat. 1 palaczk ára 2 frt. 

Chin a és Chiii a vasbor 
sápadtság, vérszegénység, étvágytalanságnál, átalános gyen
geségnél hosszú és nehéz betegségek után a legjobb sikerrel 
lesz használva és végre kitűnő erősítő szernek bizonyul az 

aggkorban. 1 palaczk ára 1 frt óO. 
10 üveg egyszerre rendelve 12 frt osztr. ert. 

SIPOCZ ISTVÁN 
gyógyszerész. 

3766 M n v e g y e s z e t i l a b o r a t ó r i u m a P é c s e t t . 

LueffSáodor illatszerész í 
Váríi nteia 22. sí. BUDAPEST, » « t i saltak 

Ajánlja dus választékú :i811 

i l l a t s z e r - a r a k t á r á t , 
u. m. legújabb és diszesebb i l l a t s z e r - d o b o z o k , szappan-
és t o i l l e t e v i z e k , i l l a t f e c s k e n d ő k e t , g a r n i t ú r á k a t 
g y ö n g y h á z b ó l és e l e f á n t c s o n t f é s ű k e t , körömneces -
sa ire -eket , a r c z p o r s z e l e n c z é k e t , t o i l l e t t e t ü k r ö k e t , 
s a c h e t k e t , t ű z ő f ü s t i k e t és t ű k e t b é k a t e k n ő c s o n t b ó l , 
i l l a t s z e r e k e t szilárd anyagban stb. a l e g o l c s ó b b árakon. 

Vidéki megrendelések utánvéttel pontosan eszközöltetnek. 
i j m i i i l i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i i m n i i i i i i i i 

rv"V"V"v*rv 
Poudre laxative de Vichy 

dr. SOITLIGOUX: L. fürdöorvostól 1 

V i c h y - l e s - B a i n s b e n . 37671 
E por jeles hatással bír mindennemű székrekedésnél, külö
nösen pedig olyanoknál, melyek az epevezetés zavarai, niáj-
kólika, a belek petyhüdtsége f-tb. efféléktől vannak föltéte
lezne. Kitűnő hatással bír migraine. agv-vértolulás, aranyér 
stb. eseteinél. — Egy ü v e g c s é v e l 1 forint 5 0 krajczár. I 

S0~ Főraktár az osztrák tartományok részére "aVi | 

Pserhofer J. gyógyszertára Bécs, I., Singerstrasse 15. 

Gasteini czukorkák %S%$5iff£Sg. S S 
ség és hurutok ellen. Csomagja frt — . 3 0 . 

Gasteini csiíz- ésköszvény-aether ö 6 ™ ! 
R h e u m a t i s m u s - A e t h e r ) a cz irbolyafenyőből , legjobb 
szer bedörzsölések és borogatásokra, csúz, köszvény és 
csukló-fájdalmaknál, stb. 1 üvegcse frt 1.— 

fi-fl<?tPlTlÍ wqTlTWTi ( G a s t e i n e r Se i f e ) czirbolyafe-U U b l t J W l b Z d p p a n n y Ö D Ö i ; kitfing h a t a 3 U C3úzos és 
köszvényes bajoknál, mint rendes mosdószappan is kiváló, 
miután az avczbőrnek puhaságot és frisseséget kölcsö
nöz. — Darabja 6 0 kr. 1 carton 3 darabbal frt 1-60. 

Grasteini czirbolyafeny ő-olaj -gelatintokocs-
U X U (Gaste iuer Zirbelkiefer-Oel-Gelatine-Kapseln) 
«*»»• belégzésre és belsőleg a iégzőizervek bintalmai 
ellen; 1 üvegcse frt 1.— 

Gasteini fürdőkivonat %£$&S&t$% 
vény és görvély ellen. — 1 palaczk 5 fürdőre, frt 2.— 

•LipClG UZUKKÖKOen, összetételük által tűnnek ki, ál
talam még a g a s t e i n i cz i rbo lyafenyőbő l előállíttatnak: 
szájv íz , fogpasta , haj - és arcz-kenőcsök, melyek min
den gyógyszertárban és I-rendü illatszerészeknél kaphatók. 

Eiőáiiitva B H B Í Főraktár Budapesten 

Töröklózsef 
gyói 

dr. Sedlitzky 
cs. k. udT. 

gyógysz. által 
Salzburgban. 

* • * » » ^ s / v > 

a legtöbb 
gyógyszertárakban. 

Sztupa-Kriegner-féle T O K A J I C H U S T A - V A S B O B ^ ^ ^ 5 * 
V é r s z e g é n y s é g és annak okozatai u. m. sápkór, migc-aina, idegbajok, ideges gyomorfájás, görvélykór stb. ellen az általam feltalált ós - ^ " 

gyártott tokaji china-vas bor jó eredmánynyel alkalmazható 

f o s b i t é a e r e kitund praeservativnm — A. N m m. t. belügymíuiazt. 1888. év i 63612 sz. rendelete értelmében ezen kész í tményem gyógyszertárakban a fennálló szabályzat értelmében 
tartható és kiszolgáltatható mely körülményt van szerencsém a t. orvosi és gyógyszerészi kar szives figyelmébe ajánlanif A t. orvosi kart bátorkodom mél külön arra figyelmez
tetni , hogy k é s z x t a é n y e m ^ hírneve számtalan utánzat által ^rongáltatik, minélfogva rendelésnél kérem egyenesen L általam ^ t ^ J ^ t ^ Ű ^ l ^ j u S L i . -^ ^ „ „ . „ u u u „ ^ „ „ » „ . v a 3 „ » u . , uumuiugv,, remieiesnei s e r e m egyenesen az általam gyártott s nevemmel eU 

Tisztelettel K n e g a e r G y ö r g y , g y ó g y s z e r é s z a m a g y a r k o r o n á h o z . B u d a p e s t , K á l v i n - t é r . E g y nagy üveg ára 3 írt, kicsié 1 frt 60 kr. 
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dYEEMEK-JÁTÉKÁKUK 
Budapest: 

Hatvani-utcza 10, 

Diszmű-áruk 
és 

fényűzési czikkek. 
Kerepesi-ut 6. 

Utazó-czikkek 
18 

sport-áruk. 

Bécs. 
Lemberg. 
Karlsbad 

Kerepesi bazár. 
Az á r v a é s s z e g é n y g y e r m e k e k á l t a l Z a -

h o r a J ó z s e f p l é b á n o s nr vezetése mellett S z é l 
a k n á n , S e l m e c z b á n y a m e l l e t t k é s z í t e t t j á 
t é k á r a k (magyar gyártmány) felülmúlják minden 
külföldi versenyárut. 

Rendkívül nagy raktárunk nagyobbított helyisé
geinkben — Magyarországon a legnagyobbak — a 
nagyérdemű közönségnek a legalkalmasabb és leg
kellemesebb választékot nyújtja bevásárlásainak 
eszközlésénél. Ó r i á s i J á t é k á r u - r a k t á r u n k f e l 
á l l í t á s a m á r b e f e j e z t e t e t t s e z e n n e l t i s z t e 
l e t t e l m e g b i v j n k a t . e z . k ö z ö n s é g e t a n n a k 
m e g s z e m l é l é s e é s b e v á s á r l á s o k e s z k ö z l é s e 
c z é l j á b ó l . 

Az áruk szoliditása és az árak jutányossága mel
lett évtizedek óta előnyösen ismert czégönk kezes
kedik. Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek. 

Késmárk} és Illés 
B u d a p e s t , 

Kerepesi-ut 6. sz., Kerepesi bazár. 

PSERHOFER J. 
gyógyszertára BÉCSBEN, Singerstram Nr. 15. „zum goldenen Reiásapfel." 
V é r t i s z + i + A 1ílhí1fir>«f»lr- ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt; 
* Cl U S Í U I U IctUUdCSOJÍ e z utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik; 

mivel csakugyan alig létezik betegség, mélyben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen 
be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben sok egyéb szer siker
telenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és rövid idő alatt teljes gyógyulást 
eredményeztek. 1 doboz 1 5 l a b d a c s c s a l 2 1 k r . , 1 t e k e r c s 6 d o b o z z a l 1 f r t 5 k r . 
bérmentetlen utánvét melletti küldéssel 1 f r t 1 0 k r . A pénz előleges beküldése mellett 
ára bérmentes megküldéssel: 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr., 2 tekercs 2 fit 30 kr., 3 tekercs 
3 Irt 35 kr., 4 tekercs i frt 40 kr., 6 tekercs 5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr. (1 tekercsnél 

kevesebb nem küldetik szét.) 
6aF"Valódiaknak c s a k a m a l a b d a c s o k t e k i n t e n d ő k , m e l y e k n e k u t a s í t á s a P s e r 
hofer J . n é v v o n á s á v a l v a n e l l á t v a , s a m e l y e k n é l m i n d e n doboz t e t e j é n 

u g y a n a z o n n é v v o n á s v ö r ö s s z í n b e n r a j t a v a n . ~ V 0 
Számtatan levél érkezett, melyben a labdacsok fogyasztói hálát mondanak a legkülönfé
lébb és legsúlyosabb betegségekből való meggyógyulásnkért. A ki csak egyszer kísérletet 

tett velük, tovább ajánlja. 
9 a f A. s o k k ö s z ö n ö - i r a t b ó l k ö z l ü n k n é h á n y a t : ~ V 6 

Schlierbach, 1888. febr. 17. T. U i a m ! 
Tisztelettel alulírott kéri, miszerint küldene 
ismét négy tekercset v a l ó b a n i g e n h a s z 
nos é s k i t ű n ő v é r t i s z t i t ó l a b d a c s a i b ó l . 
Teljes tisztelettel 

N e n r e i t e r I g n á c z , gyak. orvos. 
Hrasche, Flödnig mellett, 1887. sept. 12. 

T. Uraságod! Isten akarata volt, hogy lab
dacsai kezembe kerültek, s írok most azok
nak sikeréről: gyermekágyban meghűtöt
tem magamat, ugy hogy munkámat többé 
Dem végezhettem, s bizonyára már halva 
lennék, ha az Ön csodás labdacsai meg nem 
mentenek. Isten áldja meg Önt ezért ezer
szer. Bizalmam van, hogy labdacsai egészen 
meggyógyitanak, ugy a mint másoknak is 
gyógyulásukhoz segítettek. Kni f i c T e r é z . 

Bécs-Üjhely, 1887. decz. 9. Igen t. Uram ! 
Legmelegebb köszönetet mondok Önnek, 
60 éves nagynéném nevében, ki idült gyo
morhurutban és vizi-betegségben szenve
dett. Az élet gyötrelem volt neki, s már azt 
hitte, hogy nincs reménység. Véletlenségből 
kaptam egy dobozt az On kitűnő vértisztitó 
labdacsaiból, s azoknak hosszabb haszná
lata után meggyógyult. Teljes tisztelettel 

W e i n z e t t l J o z e f a . 
Mitterinzersdorf, Kirchdorf mellett. Felső-

Ausztria, 1886. jnn. 10. T. Uraságod! Szi-

veskedjék postai utón egy tekercset, kitűnő 
vértisztitó labdacsaiból küldeni. Nem mu
laszthatom el, hogy Önnek e labdacsok ér
tékére nézve legteljesebb elismerésemet ki
fejezzem, és azokat, ha alkalom lesz rá, 
minden szenvedőnek a legmelegebben fogom 
ajánlani. E köszönő iratomra nézve föl
hatalmazom önt annak a nyilvánosság előtti 
tetszés szerinti fölhasználására. Teljes tisz
telettel K a s t n e r T e r é z . 

Gottschdorf. Kohlbach mellett. Osztrák-
Szilézia, 1886. okt. 8. T. uram! Kérem 
szívesen 6 dobozzal az Ön egyetemes vér
tisztitó labdacsaiból küldeni. Csak az On 
csodás labdacsainak köszönhetem, hogy öt 
évig gyötört gyomorbijómtól megszabadul
tam. Nem is fognak nálam e labdacsok soha 
kifogyni, és ezennel legmelegebb köszönetet 
mond Uraságodnpk őszinte tisztelője 

Z w i c k l A n n a . 
T. Uram I Holt év novemberében^ egy 

tekercs labdacsot rendeltem meg Önnél. 
En, valamint nőm, a legjobb eredményt 
láttuk utána; mindaketten heves főfájásban 
és székrekedésben szenvedtünk, ugy hog 
közel voltunk a kétségbeeséshez, minda
mellett, hogy csak 48 évesek vagyunk. És 
ime! Az On labdacsai csodát müveitek s a 
bajtól bennünket megszabadítottak. Tiszte-
lettel I J g t A n t a l . 

Pserhofer J.-től. Sok év óta 
2 minden fagyos tagra és 

bármily idült sebekre mint legbizt. szer 
elismerve. 1 köcsöggel 40 kr., bérm. kül
déssel 65 kr. 

Fíaker-DOr h u r u t . rekedtség, köhögés, stb. 
r ' elleu. 1 dobozzal 35 kr., bér-

mentes küldéssel 60 kr. 

Keskeny-titiffiszörp^rHiy-^-
Tannoehinin fcenfies S h l ^ t o 

szer Egy szelenczével 2 frt. 
ellen. Egy palaczkkal 50 kr. 

Amerikai köszvény - kenőcs, mfndsze_ 
köszvényes és csúzos bajok, tagszaggatás, 

___hias , fülszaggatás stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Por a lábiiMdig e l l c i ^ á ^ 

Egyetemes tapasz ^ t r ^ f * . 
sebekre, gonosz indulatú lábdaganatoknál, 
makacs mirigydaganatoknál, fájdalmas 
függölyöknél, köröm-méregnél, sebes és 
gyuladt női mellnél, csúzfolyásnál, s egyéb 
hasonló bajoknál jelesnek bizonyulva. 1 
köcs. 50 kr., bérm. küldéssel 75 kr. 

1 VH-hül/Vim a megbízható szer a goly- i 

^nSuS;serrk?Ü T e g g e l 4 0 k r- ' Egyetemes tiutité só 
Élet-esszenezia ípígai eBóv^h megron-

™ tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű altestí bántalom ellen 
_Jritünő házi szer. 1 üvegcsével 22 kr. 

Bullrich A. W.-től 
Kitűnő házi szer a 

rossz emésztés mind. következményei, u. m. 
főfájás, szédülés gyomorgörcs, gyomorhév, 
valamint aranyeres bártalmak, székreke
dés stb. ellen is. 1 csomaggal 1 frt. 

jngolcsodabalzsam, 1?™"*%* Szem-essienezia fr^ZSlV!& 
Az itt felsorolt készítményeken kivül még a birodalom valamennyi lapjában hirdetett bel-
6s_ külföldi gyógyszer-különlegesség készletben van, s minden netán a raktáron nem levő 
czikkek kívánatra pontosan és olcsón beszereztetnek. Dtr~ Postai küldemények a pénz elő-
'«ges beküldése mellett pontosan eszközöltetnek; nagyobb megrendeléseknél az összeg 
utánvétele mellett is. ~WJ Az összegnek előzetes beküldése mellett (legjobban postautal-
vanynyal) a viteldíj jelentékenyen csekélyebb, mint utánvét mellett. k W A felsorolt külön-

legességek kaphatók Budapesten T ö r ö k J ó z s e f gyógyszert., kirily-utcza 12. 

Váezi-uteza 
27. szám, WADLSTEINER F. és Tsa 

AJÁNLJÁK DÚSAN B E K E N D E Z E T T 

ÜVEO ÉS PORCZELLÁN-RARTÁRÜRAT, 
LÁMPÁK, PIPERETÜKROK, imii i iok. 
A CHRISTOFLE-EZÜST 
MAGYARORSZÁGI FÓRAKTARA. 

XTERTÉSZ T Ó D O R müiparárni ujóonsilgok tára B.dap):ten. 
Dorottya-utcza 1. szám. 

Mulattató és tanulminyos játéM lei-
rv 
üíllitás karácsonyra meglelem ujdonságolí-
i * | m á r I í r t o n *141 20Ü fr t l f f . Uj czélszeiü 

találmá
nyok a 

híxtittí* 
buffet-, 
játszó-, 

író , do
hányzó , 
munka

asztalok -
ia. Mika-
dó-szobá. 

fcc-end-z séoe; Rococco vagy marni, tat- es kandal ó 
tr.ik. Spanyolfal, di»'kaic-ók, felköhd óra 4.70 U -
d sz , lo ag- s mJs sport-dísztárgyak. Indiai, jap ni, 
r>jnai, 2acum » Cloisonné-curiositások. M rvány- és fa-
i i>-iszt;iIok; Níiket thea-Űstök. Ágas gyertyHtart k, 
V'nnas t ilette-iükrök 10—lí—15 frtig. VirA asztalkík. 
Váí.ilf, a anyhulö 1 k, álló naptárak, márv.íny WZÍE-
- gvümöVsáiIványok, Mak <>t ámák, spanyo'fa ak 

f aylcépeknck WTS f -Spanyolfal-albumok. Bor-, sör-
*.4 -t 1 30 fitip. ^ J • és likö k szleiek. Cscm-:-
I • é--á!ivány. Csinos kis aj ndeki iiípj estár-yak lO k -
» 1. átlat-cs dádok 30—90 kr'g. Bírárd dombo diszi-
i 5-ÍCI, p^ncz árcsa zománca betűs 1.50. berendezett i ó-
Biappa. Varró-és toillett -ne essairek és munka-kos >r, 

ttyüLirt •, flaconi r. T e l j e s I r d a s M t a l - k é s z l e t 
» IOI) frtig. Szente't víztartók, cseneettyű. Kártya

prések, dis'fs thermometer. Klóbert-, uska 9—23 fitig 
¥eg vére;. Revolverek. Báli- <s hangverseny-legyezők 
— 15 frtig. Kis bútorok. 

Csillogó, ragyogó fényes karácsonyfadíszek. 
f'i-'t H, 4-i v..s karácsonyfa-állvány 1.60—2.50—4 50-ig. 
Czii t-szál rezgö-csil'ag tuczatia —.00—1 8u-ig Szims 
s / g-golyók érczfttllel darabja 10, 15 é- zO kr. Ra-
lyogó piramis a (a hegyire 15^35 krig. Aranyos czi-
jöcskék 15 kr. Ge atín virág 30 kr. ( E l é K h e t l e n 
cyapot a fa havassá tételére 20 kr. Kígyó-folyondár 
i kr. An^ya'ok a karácsonyfa hegyére 65 és 90 kr, 
L e b e g ő 1 a n g y a l o k a/- ágakra, mozgó szárny .kk 1 
4* 7", 1 — és 1.40 ig. Tréfás mozgékony majom 20— 

» i rig Könnyer felerősíthető csiltopó Gyertyatartók 
tncüatja 25, 35, 45, 60, 75 krtól 1.40-ig. Hó a f>tm 
i rható 20 kr. Dísz-bmpionok tuzatja 1.20 Rubin-

Uaspion gyertyával darabja 20 és 45 kr. Ragyogó 
arany és ezfi;r r e i f K l i a r m a t 20 kr A any, ezüst 
AS színes h jszál 40 k--. Szivárvány hajsza 25 kr. Dió
aranyozó és ezüstöző füst 10 kr. Arany, rubin ts gyé
rríni ragyogó < s l l l a a ? o k 20—40—75 krig. Gyémánt-
r.eppek tnczatja 4 kr. S»Ín« gyöngyláncz 10—75 kr. 
Üveg-gyi mölcsók 10 s 15 kr. Arany dió meglepetés
ei 10 és 20 kr. Fe'nyiiható arany diók darabja 15— 

1' krig KserTéle b o n h o n i é r e k drbja lO, 15, 
zO—50 krig. Harmatosi;ó por 10 kr. Palaczk likőrrel 
löftve 10 kr Pezsgővel 10, l í -s V5 kr. Tányérok 
iwta s cyüm leses 1 30 kr. Söröspohár ezukorral 10, 
1 • és 25 kr. G öngysodronv a tárgyak felerősítéséhez 
l ' kr S iurs vias7gyertyák uczatja 20 és 40 kr. 
R e i i a l n a a n e e - j r y e r y a k 25 drb 1 frt. Srenrácsiós 
:y nyák, a fán e ys^err.- gyúlnak meg, tuc/atja 42 kr, 
' í a n e H i n m - s o d r o n y vakití fénynyel ég, m t - re 
I • s 20 ki 1 2 d a r a b vrgye« b n n b o n l é r e k 60, 
. i ', 1.80. 2.4", 3.—. Rezg . arany és ezüst ü tökös 
l> és 30 kr. H a r m a t o s r o z s t ticxatja 40 kr. 
S ines g-latin lobogók lO kr. Lebegő pil angók 10, 20 
'* 30 kr. Sdnes . sengők 15 kr Doboc-ká 5, 20 és 
• i kr Arany és ezüst h lacskák :>—15 krig. Ka á-
.-onyfa m*ggyujtó és ol'Ó-tdd 80 kr Nagy transparent 
p a-•gó 20 kr. Arany és erüst papirállatok 10—30 
tri r Cseresznye ) árja 10 kr 
| * | I < V i l | a m l ó f e n y « t o b o z 25 kr F é n y e s 

.1 • e z l u k o s a r k a . h a s v « * y s z á n k • r>kr. 
< l l l a m l ó na«ry v i r a t c o k 15 kr. Alma betéttel 
9 kr Felnyitható rózsa 40 kr Porczellánrózsa kará

csonyfa gyér- ~MJi I Szine- látcső a karácsonyfa meg-
i ár |0 Vr. ^ 1 * tekintésére 1.20. Rethlehem 3.—, 
1 >0 -?5 fitg Kivi- "WTS I RezgŐ arany és ezist-
H.'fthat' 'eiek 1 frt. * ' J • gömb 10 kr , színes .5 kr. 
| j • f Lobogók színes rezgő szálakból 25 kr. Üveg-

.1 * golyó ezukorral 10 és 20 kr. Nagy rez ő csil 
i « h l y é r e 30 kr Csil ámló fürtök tetja 60 kr. 

>•£ ( íe G e l a t i n b o n b o n i e r e 2 frt.Jégcsapok 10 kr 
t a t " C s ^ l i z e r a r | fy f á n a k T E I J K N F F I -
t H S Z I T K S Í K K a s i t t e l « » o r » t t a r * c y » k -
k>ól W i Y E W Í > z Ö S S Z K Á M . I T Á H T r e n d e l -
n i . m e l y e k 5 , 1 0 , 1 5 , 2 » ír t#?r r k a p l m t ö k . " 3 M 

K e d é l y d e r i t t f tréfás m glepetési tárgyak és 
temikus alikn dobozok ajándéktárgyak elrej ésére, ezer-
•> le I • krtól 5 frtu T r é f á s vexáló türelemjátékok, 
tunnyn előadható ' űvészjátékok a karácsony- és Syl-
v átérest-kre 80 krtól 5 frtig; C s i n o s t o m b o l a 
n y e r e n i é n y t a r i c y a k ö - s s e a l l t t a s n 5 frttA föl 
tété T'éfás fa-s/iva szipka $0, 80 kr. Flacon czipőben 

0 kr As ta'i naptár —.80, 1.—, 1 30-ig. Asztalkendő-
r t r i 0, 20. 80 kr. Tréfás alakú gyfirfitartó 3 •, 40, 

0 kr. Aranydió fia on 60 kr. Revolver szivarvágó 1.40. 
Z-eb-bonboniére 30 krtól Bélyegtartó 40, 50, t"0 kr. 
íí-once kézi gvertyatartó 45, 66 kr. Tínatartó 66 kr. 
Világ ti íryufataro 6> kr. BronC- di zkorsó 60 kr., 
2 4" ;42ctm na.ysájban 3.60. Ni.kei kenyérkosár 1.20. 
Takarékpersely 20. 30, 40 kr Bronce toll ör ő disznó 
ít» kr., teve 65 kr. szamár 75 kr. Tűpárna 10, 40, 70 kr. 

U.Ü 

nyoknak és fiaknak. 
T ü r h e t l e n , mosdathaló finom babík iogecAíkHen 
1.Í0—tíOig. Öltöztetett baba, a kis franczia .Oitnme 
babáktól 60 kr., l.tO—4, frtii, a na?y 10.hetién öltözet 
tekig i -1» frtig Papa, mama hivő babák 1.15— 3.7 > ig 
Porczel ín'ejü hairs babák mozgó tagokkal 1.40—J frti: 
Mulat í g o i birko;ó bosnyák i s baka 8J krtol : .«0ig . 
Díszes koffer babával és öltözékkel S.»0—10-ig. Babaagy 
80 krtól S.SOig. TakaréktOíhely 1 . 3 0 - l í tg. Czinne.ett 
konyhaedény —7il—í.60<í. Porczellán serv.ee I . K — 
4 frtig. Kosarak Service berenóV'ésie1 Í.15—IS frn s . 
China ezflst thea-service 6 frt- Baba-kalap 80 kr Baba 
toilette 50 kr. Hinta babával ' 0 kr. Baba furdiszob. 
kád iís virvereteíkkel i frt. Járó es utó ba',aora oO itr. 
Kakukkos fai óra 50 kr. Czin" butoidarabok « « r . -
1 frtig. Kis varó-gíp 15 kr K'* *"r° S,éR h » M " a '.'" ' 
frt 3.30-3.75-ig. T.ombita - 3 ~ 3 / " « • CJ? ' « 
- . 3 0 - 1 40-ie. 6 ez czimbalmok ' • l ° - * £ * « ' ' M / J " 
ének ntántó si . - . 8 - 5 1 ) krig B'ÍO'f" í n *c™. * - * 
krig. Havasi pásrlorfunilya l ( ) - s i* «"*: Caleidoscop 
- . 8 0 - -UJ- I Accordokat játsz* frc'^.uS° .« ' kr. 
6.60ig. • J J ! Ércbugók 3 , _ 7 0 , k " í - , F » b u ? » ! t

r * | J -
55 krig. Tánczoló ballerin. l f t, P í r M "nezosok ÍO kr 
"•T j | Párisi L-éptnüves futó hor-
*-^J • dár targonczával 1 frt. 

Búgó, forgó bohóezokkat frt 1.30. 
Zenedarabot játs.ó ércz-
buqó 2 75. Rlondin a 
kötelén 1.30, Mannlicher 
pisztoly 60 kr. Kugli 
bábok 4b - 9 0 krig. Ze
nélő tánezosnó-bugó frt 
1.50. Bilbouqu t 50 kr. I 
Repülő. denevér 60—90 ] 

krig Szájharmonikák 
—.15—180-ig. 

"WTS fFlagiollet bi l en ' 
•* "tyűsszájharmonika 70 kr. Szájharmonika cs-nget-

tyüvel 30 kr. 1 50. Kard 70 krtól 8 frtig. Dob 50 kr
tól 11 T f j I Zenélő dob S frt. Tam'ourín 60 krtól 
f t ig . mJJ * S 60 ig. Puika 70 krt I Í 8 0 i r Gyer-

m ko tor 20—80 krig. Koc i 60 krtól 6 frtig. Srekér 2 
ökörrel 3.80—1" frtis. Csikós vagy húsz r 'ovon 1,70. 

Amerikai Jockev, a lovak a gyeplővel igazit-
hatók5.50—1 frtig. Mozgó lovakkal I—(.80-ig. 

Himalovak W T S ! C i c u s l ó .50—11.60. Gépeze-
4.50—20 frtig. mJJ- tes nozgójáték60k'tól 25 frtig. 
F u ó erér 85 kr. Futó krokodil 15 kr. Ugró emberkék 
20 kr. Acrobata majom 70 krtól 1.30-ig. Ma . mro;at 
4 ' k r . Berendezett is álló 1.10—7.50-ig, Kereke* kut 
1 frt Vasmángorló ;'0 kr. Telephon 80 kr. Felá litható 
katonák 70 knól 3.60-ig Vasút pléhbői 5 l krtol <t frtig. 
Gépmüves közúti vaspálya-mozdony 0 kr Életkerék 
moz.'ó'lakokkal 1.30—1.60 i ; Képeskönvv 10 krtól 
3 frtig. Zenélő doboz frt 1—1.70—z SO-ig. Delejes úszó 
állatok 40 kr" Színház—.70-12 frtig Fíiszerkereskedé* 
60 kr He edü 1ÜO. Mo aikjáték 161—3. O-ig Fon -
képek 1.80. Festékszekrény . 0 kr'ól 4 fr ig Domb-ir-
képek mint rajzminták 1 frtól 3.50 ig Koczka-rakö-
játék 6 kéjpel — .60— * frtig. Ezer kép 1 40 2 70-i-
Amerikai présel' betbjáték 90 — 1 80-ig Büvészké«zlet 
— ti'i 9 írtig. Szerszám-láda 1.85—16 f t i g . Lomb ü-
részkésrl-t 4 — 4 fit g l . a t e r n a IrfazrlhH -<> kit l 
2" fr ig. Képek a Literna Magikákho: 1.20—í 60-ig 
Tájképek mozgó alakokkal ;—.50—1.50-íg <'f»iiient 
o b . f u r » i—* 50-ig A mer kai ajtó közé való csavar 
né kuli tornáké zle 9. 0-10.50-ig, dr Schréber-féls 
csavrral 15—22 frtig Nyilak l ' O - 6 frtig. Takarék-
persely —.30— 1.80-ig F r o b e l játékai : Pálczikarn^-á. 
8—3 60-ig. Himző iskola 60 krtól 3.50-ig. Csodagombo 
lyag meglepetéssel 60 kr. Fecskendő festészet 1 80— 
5. 0-i . Rietiler-féle é p i t s i s k s l a k ö v o k k i l 
80 krtól 6.b0-ig Csörgők áO—50 krie. SivitJ gummi 
játékszerek 25 krtól 2 80-ig. Dob-csörgő 30 krtól 0- g 
Sivító csörgős bab 30 krtól 2.50 ig. Zenélő bohócz 
csörgő 2.40—4 frtig. A r i s t t o n zenélő szekrény 6 ze
nedarabba 20 frt, zene-~BTS ff S y m p b o n l i f t n sváj-
darabok darabja 60 kr. * - ' J • ci zen lőszekrény 8 f(), 
zenedarabok hozzá drbja 50 kr. A e o r d e V . n t r e n i . . -
l o trombitákkal díszített concert-harraonika 7 frt 
B thieh m 3 frt, nagy Bethlenem-figurák, lámpa és 
csillaggal 34 frt. 

Tarcaciitik.it • Tombola 8.60—íí frti> L-tto 
101 SOűjaiDt.UzV. 7J knól g frtig . Lóverseny 

1—6 frtig. Várostrom 9.20—3.40-ig A víg egyszer-egy 
1.61. Harang és kalapács 85 krtól a.50-ig. G>Ban:, 
chinai elmés társasjáték 8 személynek 1.40, 2 80,3.6u-ig. 
Utazás velocipeden 8 30. Lóvasut 85 kr. Tivoli 3 80— 
8 frtig. Dominó szolid fadobozban 1 ;0 -3 .20—8 frtig. 
Sakkjátékok 8.80—15 frtig. Zsabbeli sukk-, dam és 
malomjáték 1.40. Damtábla kövekkel 1 70. 

NB. Clubb-kor. solyák 1.80, 2,80, 4 - R fr úf H l ) . 
U f k x 3 frt. Nickel- T T | I Exee l t i i e r -Hal i l ax 

Halifaz < frt. • - ' J I korcsolya kezdőknek 5 . -
Nickel 8 frt 

Minden tararvoii a h a t á r o z o t t ár k i » » n 
t ü n t e t v e , i raabe l l mesrrendel#«eknrl \»sy 
k i t a n a t r a k é p e a arjeiryxék m e l l é k e l t e t i *. 

Jtezr nem felelAt viaszai esz 

KERTÉSZ TÓDOE 
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SWGER és WOLFNER könyvkiadá-Mvatala és könyvkereskedése Budapest, Andrássy-tit 10. sz. alatt 
EGYETEMES REOÉNYTÁR 

Legjobb és legújabb eredeti és fordított regények gyűjtemény e. 

Egy-egy kötet ára díszes piros vászonkítésben 50 kr. 
Minden hónapban 1—2 kötet jelenik meg. 

Előfizetési ára postán való bérmentes küldéssel: 
20 kötetre ÍO frt. | 10 kötetre 5 frt, | 0 kötetre ií frt. 

Eddig megjelent: 
Negyedik évfolyam. 

Második kiadás, teljes nap tá r ra l . Ara 1 forint. 

Q ÜJYETEMES ÜGENYTAft 

I., II. Csiky Gergely. Az el
vált asszoDy.. 

III., IV. Haggard R. 0 . 

V., VI. Mikszáth. Almanach 
1889-re. 

VII., VIII. Zola. Az álom. 

H a r m a d i k évfolyam. 
I., II. Beniczkvné. Ö azl 

III., IV. Delpit E. A hitetlen. 
V., VI. Mikszáth. Almanach 

1888-ra. 
VII., VIII. Cherbuliez, Holdeni 

Méta. 
IX. Kazár Emil. 

X. Grotler. A tábornok 
ur fia. 

XI., XII. Ohnet. Akarat. 
XIII.,XIV. Szathmáry. A leg

szebb herczegnö. 
XV. Ouida. A lreskók. 

XVI. Uchard. Blaisot kis
asszony. 

XVII. Bródy S. Emberek. 
XVIII. Dovstojevszkij T. Fe

hér éjszakák. 

VII 

Második évfolyam. 
I., II. Ohnet. A Croix-Mort 

III.. IV. Conway. Eló halott. 
V. Margitay D. Megölt 

lelkek. 
VI. Feuillet Ocláv. A i 

özvegy. 
VIII. Abonyi L. Magdnska 

öröksége. 
IX. Lindán Pál. Jnng 

Helén. 

X. XI. Ohnet György. Sarah 

XII. S/.athm;tr> K. BaUaa 
Bálint. 

XIII.jXIV. Delpit A. Amarquisné. 
XV. Turgenyev Iván. Eleö 

szerelem. 
XVI. Mikszáth E. A fészek 

regényei. 
XVII.,XVIII. Carmen Sylva. Tá

bori posta. 

Első évfolyam. 
I., II. Ohnet Gy. A bánya. 

III. Mikszáth K. A lohi-
nai fú. 

IV. V. Conway. Beatrice há
zassága. 

VI. Tolnai L A jubilánsok. 
VII., VIII. Boisgobey. A kék 

fátyol. 
IX. Feuillet Oktáv. A ha

lott. 

X., XI. Ohnet György. Lise 
Flenron. 

XII. Petelei I. A fülemile. 
XIII..XIV. Collins Wilkie. Nem I 

XV. Eckstein E. Violanta. 
XVI. Beniczkyné B. L. Sa

ját kezébe. 
XVII. Gonzales. Egy csont

váz elbeszélése. 
XVIII Aide H. Az uri kö

rükben. 

Egy-egy évfolyam, 18 kötet, díszes tokban 9 forint. 

jBuiiciUsfiu 

MMd'.ltlttlÍTH 

C/dtlt(.\V 

""fSIBuEB ÉS WOLFHEP KWMSA 

Az itt elősorol takon kiviil bárhol és bárk i á l ta l hirdetett 
könyv tőlünk is megszerezhető. —i A magyar nemzet i iro
da lom összes termékein kivül állandóan készletben vannak 
a vi lágirodalom legújabb megjelenései . 

K a r á c s o n y i a j á n d é k u l p o m p á s rtiszművek.illusz-
t r á l t k i a d á s o k , i f j ú s á g i i r a t o k é s g y e r m e k k ö n y v e k 
minden korbeliek számára a lehető legnagyobb választókban. 

Rendkívül gazdag raktárunk lehetővé teszi, hogy v i d é k i 
r e n d e l é s e k csaknem kivétel nélkül f o r d u l ó p o s t á v a l 
i n t é z t e t n e k e l . 

Megkeresésre könyvjegyzékeket ingyen és bérm. küldünk. 

SINGER és WOLFNER 
k ö n y v k e r e s k e d é s e é s k ö n y v k i a d ó h i v a t a l a 

Budapes t Andrássy-u t ÍO. 
- •iiiiiiniiiimiiiiiiaiiiiiiiiiiiaiiiiaiiiiiiniiiihiijai 

A legnagyobb és legpompásabb magyar diszmú! 

R e g e , i r t a : D e l a M O T T E FOTJQTJTÉ. 

Ford. ifj. Ábrányi Kornél és Ábrányi Emil. 

Kilencx remek szín (chromo) rajzzal. 

Ara a legfényesebb diszkötésben 24 frt. 

Uj képes könyvek és ifjnsági iratok. 
5 — 7 é v e s g y e r m e k e k s z á m á r a : 

P i l l t l I I O ' á L ^ ' gyermekversek, irta P ó s a L a j o s . 
1 I l l l l l l—,1'iV. 20 finoman szinezett képpel , ára 1 frt 60. 

I l i 9 I110OÁI m e s é k és versek irta B e n e d e k E l e k , 
J l | l d l l l c I S l l j sok színes és fekete képpel ára 2 frt. 

Ugyanaz olcsó kiadás 1 frt. 

Forgó bácsi képes könyve. t S i T S Í 
pel, ára 2 frt 40 kr. 

Forgó bácsi. „4z éu kis világom"? 
sék, 20 szines képpel. Ara 1 frt. 

Versel; 
me-

T i i l M . H T á l f t n . " A l e S a a " y ° ^ b és l.eg&szesebb ké
peskönyv. Ara 4 forint. 

A s e r d ü l t e b b i f j ú s á g s z á m á r a : 

Andris keleti utazása.' U l l l / . I l i M l . M ó z e s . 
Eredeti rnagyar ifjúsági irat, magyar művészek raj
zaival. Ara diszkötésben 1 frt 50 kr. 

Írónőkről. 5P Faylné Hental,er Magyar uuiiui i l U I . M a r i s k a . E g y igen becses 
tanulságos , és vonzó tartalmú könyv fiatal leányok 
számára. Ara fűzve 1 frt 50., diszkötésben 2 frt 50. 

_ _ _ • ' _ _ ^ 

Franciaország és a Külföld Minden . ^ •*"% 
illatszerész é nél és Fo-
TT —. drászánál 

^ 

—^ araszánál _ . ^ T » 

\X *~ CH. FAI 
Különleges Rizspor 

BI8MUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 9, i-ne de la Paix, 9 — PARIS 

A C h . F A Y - f é l e p á r i s i c z é g 

• 
különleges rizspora eredeti minőségben kapható és utánvéttel 

is megrendelhető 
V É R T E S S I S Á N D O R i l l a t s z e r t á r á b a n . 

Budapesten, Kígyó-tér 8. szám. 

T O L S N K R A D O L F 

tekeasztal-gyára 
Bécs. V., Rampersdorfergasse 7. 
Ajánlja cs. és kir. kizárólag, szabad. 

forgó tekeasztalait 
kégli és carambol játékra (mindkét 
oldal márványlemezzel van ellátva). 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Karácsonyi ajándékok! *• 
ifj. NAGEL 0TT0 könyvkereskedésében. 

Budapesten, muzetun-körut a «nemzeti színház» bérházában kapható 
Képeskönyvek 2—3 eves gyermekeknek. 
K é p e s v e r s e k a kicsikék számára. 
Elpnsztithatlan szines képekkel. Ára 
1 Irt 60 kr. — K i c s i n y e k v i l á g a . 
Nagy, elpnsztithatlan képeskönyv szi
nes képekkel a szemléleti oktatásra. 
Ara 2 frt 60 kr. — V e r s e s á l l a t 
k é p e k . Magyar remekírók müveiből 
az ifjúságnak átalak, összegyűjtötte 
Kalocsa B. Szines képek. Ára 80 kr. 
O k t a t ó k é p e k kisdedek számára. 

Ára csinosan kötve 2 frt 60 kr. 

4-6 éves gyermekeknek. 
K é p e s a b e é s v e r s e s k ö n y v , irta 
Lajos bácsi. Képes versek, szines ké
pekkel 1 frt. — G y e r m e k e k ö r ö m e , 
képes könyv sok vers ,és szines kép
pel. Irta Szabó Antal. Ara 1 frt 20 kr. 
G y e r m e k e k m u l a t s á g a , képeskönyv, csinos 
szines képekkel és olvasm. Irta Szabó A. 1 frt 20 
G y e r m e k k e r t i e s ő k o r . Dalok, szavalmányok 
és társasjátékok kis gyermekek szamara. Ara ke -
meny kötésben 70 kr.— K e d v e s e i k ö n y v e m , 
mesék és versecskék kis gyermekek szamára, 
irta Faylné HentaUer Mariska. Szép szinezett 
képekkel és fametszetekkel. Ara elegáns kiállí
tásban 1 frt 60 kr. — E r d ö e s y . Gyermekmesék 
szines képekkel. Csinos kötés 60 kr. — W a l t e r . 
Begekunyhó, rövid mesék és elbeszélések kis 
fink és leányok számára. Szines kép és famet
szetekkel, csinos kötés frt 1.20. — R o b i n s o n 
C r u s o e . Az ifjúság számára irta Sándor M. 
Színes képekkel. Ara 1 frt 60 kr. — H a s a i 
á l l a t o k és azok használata. Ara i frt 20 kr. 

7-10 éves gyermekeknek. S s ^ : 

esi. Nagy színes képekkel. Ára 1 frt 80. Kalocsa. 
I g á s t ö r t é n e t e k é s m e s é k . Az ifjúság szá

mára irta a tanitónéni. Tizennyolcz 
szines képpel és számos fametszet
tel. Ára csinos kötésben t forint 
40 kr. — T ü n d é r k e r t , legszebb, leg
újabb tündérmesék és elbeszélések 
gyűjteménye, kis és nagy gyermekek 
számára összeállította Kalocsa Róza, 
sok fametszvény és 18 szines képpel. 
Ára csinos kötésben 2 frt 40 kr., disz
kötésben 3 frt 20 kr. — K i s m e s é k . 
Népmesék és elbeszélések gyermekek 
számára, irta Faylné HentaUer Ma
riska. Sz.ámos szines képpel és famet
szettel. Ára csinos kötésben frt 1.80. 
L e á n y v i l á g 1886.1884—1885 kötve 
1—1 4 frt. — G u l l i v e r u t a z á s a i . 
Irta Schift J. 1 frt. üjdons. — V i l á g 
s z é p m e s é k Újdonság. Az ifjuság-

eimeséli Benedek Elek. Szines képek s nak 
metszvényekkel. Díszes vászonkötésb. frt 3.60. 
M ü n c h h a n s e n báró, csodálatos kalandjai. Ujd. 
elmeséli Sándor A. Szines képekkel kötve 1 frt. 

12—14 éves gyermekeknek. 
A n a g y v i l á g . Mulattató és ismeretterjesztő 
olvasmányok földrajzi stermészettndom. alapon. 
Sok fametszettel. Ara kemény, csinos kötésben 
frt 1.20. — S a a d l F i n i s k e l e t i tündér -regék . 
Az arab és török regevilág gyöngyeinek irodal
munkban eddig kiadatlan gyűjteménye, 5 szines 
képpel, díszesen kötve -2 frt. — M o n d a f ü z é r . 
Különböző népek őskorából, a lovagok korából és 
az újkorból; a magyar ifjúság számára irta Clio. 
6 szines s 40 fametszésn képpel. Ára csinos kö
tésben 3 forint 60 krajezár. — A f e h é r s a s . 
Mexikói történet. 1 frt 50 krajezár. Cjdonság. 

4%£& 

Q*~ Minden tévútra vezetés kikerülése szempontjából, kérjük az alábbi 
egyedül valódi eredeti védjegyet figyelembe venni. ~»Q 

Felirat:..W. Benger Söhne. Aláírás: „Prof.Dr. G. Jaeger. 

Egyedüli főraktár Magyarország részére 
a d r . J a e g e r ii. t a n á r á l t a l k i z á r ó l a g e n g e d é l y e z e t t g y á r o s o k 

Benger W. fiai, Bregenz 
ö s s z e s n o r m á l - a l s ó m b a n e m ű i n e k 

Jaeger tanár társnlatá-flál. 
T u l a j d o n o s : J O R D Á N K Á R O L Y . 

^ 7 ^ ^ Bndapest, IV., Deák Ferencz-ntcza 15. 
F é r f i - , n ő i é s g y e r m e k - n o r m á l - a l M Ő r u h a i i e m i i e k . 
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Vidéki küldemények 

jótállás mellett. 
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Kern tetszésnél 
a pénz visszaadatik. 

LATZKOVITS A. 
a cs. és kir. kiz. szabadalm. 

gomb és gombijaik nélküli nri ingek feltalálója és egyedüli készítője 
ajánlja különlegességeit 

fehérnemuek és nri divatára czikkekben 
(úgymint: 

legújabb nyakkendők,"£keztyflk, z sebkendők , gal lérok, kézelők, 
har isnyák, vadász- ingek és mel lények, u tazó t a k a r ó k stbj továbbá 
bizományi gyári raktárát D r . JOger tanár-fé le normal-gyapju-árukból 

eredeti gyári árakon. 

LATZkOVITS A. o , kir. szab. feliérnemü-gyáros, Budapest, Yáezi-utm 22. 
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Franklin-Társnlat nyomdái*. (Budapest, egyetem nteza *. szám. 

l>fc •>v- IA 
-

T 7 ^ • • _ • • * » — -

É § § ^ s & ' ~ 

\ . r-yy '^^f^ 

; j*"~' 

,<c 

y 1 
,<r 

*p j ^ - -

K ̂ RNAPÍ \ím 
r -Ss; 

51. SZÁM. 1888. BUDAPEST, DECZEMBER 16. XXXV. ÉVFOLYAM. 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 
r és | egész 
•ütt: / fél ét 

Csupán a VASÁKNAPI ÚJSÁG 
| ejtesz évre 
1 félévre _. 

8 frt 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : | egész érre 6 frt 

| félévre „ 3 • 
Külföldi előfizetésekhez a posUilag 
meghatározott viteldíj ig csatolandó 

E R K E L FERENCZ. 

E z IDÉN tölt be ötven esztendeje annak,hogy 
Peatvármegyének a kerepesi-uti uj szín
házra felügyelő választmánya Erkel Feren

czet az opera karnresterének szerződtette. 1838 
január 15-én Íratott alá mindkettejük részéről az 
a szerződés, melytől Erkel Ferencznek a nemzeti 
színháznál töltött s most már a félszázadot meg
haladó pályája számítandó. 

Ki volt Erkel Ferencz? hogyan került a nem
zeti színházhoz? E kérdésekre lapunk külön
böző alkalmakkor ismételve megadta a választ. 
A békésgyulai Wenckheim grófok egyik gazda
tisztjének volt az egyik fia, kit zeneértő és a zenét 
kedvteléssel üző atyja, többi testvéreivel együtt, 
maga vezetett be a zenetudomány elemeibe. Az 
apa maga több hangszeren játszott, a gyulai plé
bánia-templom zenés miséit gyakran vezette, 
hangszerelte, sőt részben szerzetté is, s tagja volt 
annak a kitűnő vonósnégyes társaságnak, mely a 
békési alispán, Rosty Albert házánál s ennek 
vezetése alatt a klasszikái zenét, Haydn, Mozart, 
Beethoven halhatatlan műveit ápolta s mely 
előadásokon az akkor még csak hét éves kis 
Erkel Ferencz volt a hangjegyforgató. 

Atyja a zenében feltűnő sikerrel haladó fiát 
nem képezhetvén maga tovább, tizenkét éves 
korában Pozsonyba adta föl egy ott lakó nagy-
nénjéhez iskolába s ott egyúttal beíratta a királyi 
zenedébe, melynek egy Klein nevű öreg, de ala
pos képzettségű zenész volt a fötanítója, ki a 
kis Ferenczet hamar megszerette, zongorán, 
orgonán, hegedűn s a zenekompoziczióban ok
tatta. A fiu gyakran játszott az ottani apáczák 
templomában orgonán s már akkor megkisérlé 
zeneköltői tehetségét egy litániaval, melyet zene
karra szerzett. Tizenhárom éves korában már 
Pesten lépett föl nyilvános hangversenyben, s 
elragadtatással irtak a csodagyermek játékáról 
az akkori lapok. 

A zeneileg akkor virágzó korát élő Bécs közel
sége, Klein ur szigorú és lelkiismeretes vezetése 
s a korán elért sikerek egészen a zenéhez csatol
ták a fiatal embert, ki rendkívüli szenvedélylyel 
merült bele a nagy mesterek alkotásainak szel
lemébe s mig fülében folyton azok az andalító 
bús magyarok zengtek, melyeket akkor Lavotta, 
Csermák, Bihari hoztak oly divatba, gondolata 
folyton azon járt , hogyan lehetne a magyar nép
zenében található s minden más nép zenéjében 
hiában keresett kincset a művészetnek oly ma

gaslatára emelni, hogy az valódi műzenévé, ma
gyar klasszikus zenévé fejlődjék. 

Még nem volt húsz éves, midőn mint előadó 
művésznek, különösen a zongorán, országos hire 
lett s e hír átszárnyalt a Királyhágón, a hol a 
kolozsvári nemzeti színházban már akkor opera
társaság — hazánkban az első állandó ily szin-
társaság — szép sikerrel működött. Ide hívták 
Erkel Ferenczet karmesternek a nagy képzett
ségű kitünö zenész és zeneköltő, Ruzicska György 

mellé, kivel benső barátságot kötött s kinek tá
mogatása, továbbá a zeneértő jeles műkedvelők, 
mint Teleki gróf, Deáki Fülöp Sámuel, öyergyai 
Ferencz tanácsnok, a ma is szenvedélyes zene
kedvelő s műkritikus Brassai Sámuel, gróf Wass 
Imre és mások buzdítása mellett mindinkább 
megállapítá művészi hírét. 

1835-ig maradt Kolozsváron. Ekkor a kassai 
hűes színjátszó társaság meglátogatá a kulcsos 
várost s midőn eltávozott, Erkel is vele ment és 

Ellinger Ede fényképe után. 


